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(Nopodetikég mpakeig)

OAHTITEX

OAHTIA 2010/13/EE TOY EYPQITAIKOY KOINOBOYAIOY KAI TOY *YMBOYAIOY

¢ 10n¢ Maptiou 2010

Y10 TOV GUVTOVIGHO OPIOHEVOV VOHOVETIKGOVY, KAvOVIoTIKOV kat drokntikdv Sratafewv tov kpatov pelov
GXETIKA {E TV TTAPOXT] UTPEGLOV OMTIKOAKOUGTIKGOV HEGOV (0d1yia yia TIC UNNPECIEG OMTIKOAKOUGTIKGOV

péoov)

(kodikonomuévn éxdoon)

(Keipevo mou mapoveraler evdiagépov yia tov EOX)

TO EYPQITATKO KOINOBOYAIO KAI TO SYMBOYAIO THX EYPQITATKHE
ENQXHZ,

Exovtag unoyn:

™ ouvdnkn yia ™ Aertoupyia e Euponaikng Eveong, kat 1diog To
apdpo 53 mapaypagog 1 kat to apdpo 62,

mv mpotaon ¢ Eupenaikig Emtponic,
Amogaocilovtag cupgova pe T ouvidn vopodetikny diadikacia (1),
Extipovtag ta akohouda:

(1)  H odnyla 89/552/EOK tou Eupwnaikou Kowvofouliou kat
tou TupfouMou, g 3ng Oxtwfpiou 1989, yia tov cuvto-
VIGHO OPIOHEVOV VOHOUETIKAY, KAVOVIOTIKGY KAl OIOKNTIKAOV
databenv Tov KpaT@Y HEAGY OXETIKA PE TNV TapoXr UTNpeE-
OOV OMTIKOAKOUOTIKGV pEcwy (0dnyia yia TG umnpeoieg
OTTIKOAKOUOTIK®OV p1Ecwv) (2), éxel tpomonoudel enavethnpi-
péva () kar ovowwdec. Eival, wg ek ToUTOU, KON, Yia
Noyoug cagrvelas kar opdoloyiopou, 1 Kwdikonoiron g
ev Noyow odnyiag.

(2) Ot Swwouvopiakés UMNPEOLEG OMTIKOAKOUGTIKGOV LECWV TOU
napéyovtat Xapn otig dligpopeg TeRvoloyieg anoteholv éva
ano ta péoa ya v emdioln tov otoyev e 'Eveons.
Optoptva petpa eivar avaykaia Gote va Swao@ahioVel 1

(") ©¢on tou Eupenaikoy Kowofouhiou g 20m¢ Oktwfpiou 2009 (Sev
éxer akopa dnpooievdel oty Emionun Egnuepida) kar amdgaon tou
Suppouliou e 15ng defpovapiov 2010.

(®) EE L 298 wg 17.10.1989, 0. 23. H mpa&n épepe apyikds Tov TitAo:

«O8nyia 89/552/EOK tou Supfouliou, g 3ng Oktofpiou 1989, yia

TOV GUVTOVIGHO OPLOHEVOV VOHOVETIKGV, KAVOVIOTIKGY Kl OLOIKITTIKGOV

Sotabenv OV kpatOV pENOV OXETIKA HE TNV AoKNoN TALOMTIKGOV dpa-

OTPLOTHTOW.

BAéne mapaptpa I pépog A.

—
S

petafaon and TG VIKEG AYOPEG GE L KON ayopd mapa-
YOI kat diavopns mpoypappdtov kat va egacgalicdouy
Opot JeUTOU avIayoviopol Ywpig va dIyetal 0 XapaKTipag
dnposiou cupgépovtog Tov onolo mpémet va E(OuV Ot mape-
XOHEVEG UTINPECIEG OMTIKOAKOUGTIKGY HECEV.

To ZupPothio e Eupamne eedwoe v eupomaikn ovp-
Paon yia ™ dacuvoprakr tmAeopaon.

Evoyer g epgaviong véwv texvoloyiov yia T petadoor)
UTIIPEOLAY OTTIKOAKOUGTIKGY HEC®V, TO PUIRLOTIKO TAGIGIO
OXETIKAL HE TV (OKNON TGV TNAEOMTIKGV dpacTnploTTevV
mpéneL va Aapfaver umoyn TOV avTIKTUTO TeV dlapUpuTIKOV
aMayav, ™ Oidoon TV TERVOloyiOv mANpoPoplOV Kt
emkowoviov (TTIE) kat tov teyvoloyikav ebehiewy oe emi-
Xelpnuatika poveéla, dlog ot Xprpatodotnon g epmopt-
kg padiotheopaong, kar Ja mpénel va eEaopalier féNT-
OTEC OUVINKEG avTay@VIOTIKOTITAG Kot ac@dheiag Sikaiou
Yl TG EUPWMAIKEG TEXVONOYIEG TANPOQOPLAY, TOV KANAOO
KOl TIG UTNPECIEG OMTIKOAKOUCTIKGY [EGWV Kat, TENOG, TOV
oefacpod e MOMTIOHKNG Kal YA®OOIKG TOKIAOpHOP@iag.

Ot Umnpeole OMTIKOAKOUOTIKGY HECOV €VAL TAUTOXPOVKG
MOMTIOTIKEG Kat owkovopikés. H avEavopevn onpacia mou
TPOGNAPAVOLY yia TG Kowavieg, T dnpokpatia —1diwg
pe Vv eyyunon e ekevdepiag, TG MANPOQOPNONG, TG
dragopetikdTTag TOV ANOYEOV KAl TG MOAUQVIAC— TV
exnaidevon kar Tov molitiopd dikatohoyel TV e@appoyi)
EOIKGY KavOVeV yia TG &v NOyw UTNPECiES.

Supgova pe to apdpo 167 mapaypagog 4 g cuvdnkng yia
™ Aertoupyia e Euponaikis Eveone, n Eveon Aapfave
unoyn TG molrtiopkés mTuxEg ot dpaocn g Paocet aMwv
datakewv ™ ev Aoy ouvdnkng, anofhénovtag 1ding otov
Ogfacpo Kat Ty TPoGINeT TG MOKINOHOPPLAG TGV TONITL-
OBV TG,
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(7)  Tta yneiopata tou ™G 1ng Aekepfpiou 2005 (1) kar g (12)  H Emtponn €€edwoe otig 15 Aexepfpiou 2003 avakoivwor

4nc Anpthiou 2006 (2) yia Tov yUpo TG Ntoya kat yia Tig
Ynoupyikes Ataokéyeig tou Iaykoopou Opyaviepoy Eprmo-
piou (TTOE), to Eupwnaikd Kowvofouhio mpotewve va efaipe-
Jolv ano v anehevdépwon Jepehiaders dnpooieg umnpe-
oleG, OMMG Ol OMTIKOAKOUOTIKEG UMNPEGIEG 0TO MAQIOIO TOU
dampaypateutikot yopou e Tevikng Zupgovias Aacpov
kar Epmopiou (TZAE). Me to yrgiopd tou e 2716 Ampi-
Nou 2006 (}) to Eupemdaikd Kowofouhio umootipite
oupfaon e Unesco yia Ty mpootacia Kat Ty mpoeinor
Omov MOAUHOPPIaG GTNV MOAITIOHIKT EKQPAOT), OOU avape-
petat OTL O MONTIOTIKEG dpaoTPLOTTES, Ta ayadd Kai ot
UMNPEGIEG £XOUV TOGO OLKOVOHIKO OGO Kal TOMTIGHIKO X0pa-
KTpa, KadOC eival Yopels TaUTOTNTAG, AELOV KAl VOTHATOC,
EMOPEVOG eV lval EMTPENTO VA AVTILETONILOVTOL WG €QvV Va
eiyav povov epmopikr afia. Me v anodgaon 2006/515/EK
tou Tupfouliou, g 18n¢ Maiou 2006, oxetkd pe
oUvan TG oURPacc yia TV TpocTasia kat Ty mpominon
NG moAupoplag Twv TOMTOTIKGY ekpploewy (*) eykpidnke
n ovpfaon g Unesco €€ ovopatog e Kowotqrac. H
oupPaon ke oe wxU otig 18 Maptiou 2007. H mapovoa
odnyla otfetan g apyes e ovppaons avtie.

Eivar onpavuko ta kpdtn pékn va pepivoly GoTe va amno-
Tpénovtal onotecdnnote mpakels evdéyetar va mapafAayouy
™V eheldepn KUKAOQOPIaL KAl TNV EUNOPIA TV TNAEOMTIKGY
TPOYPApMATOV 1) mpowdouv T dnuoupyia decmolouciv
Yéoewv mou Ya pmopovcav va odnynoouv e TEPLOPIOHOUG
NG MONUPEPELAG Kot TG eNeudeplag TwV THAEOMTIKGOV LETO-
d0cEV KaDMG Kal TG MANPOPOPNONG &v Yével.

H napotoa odnyia dev diyer T ugiotapeveg 1 pehovtikeg
mpagels evappovions e Eveong mou égouv otoxo TV Ka-
voroinor), 10lK¢, EMTAKTIKGY OMAUTOEWY GTOV TOPER TNG
mpootaciag Tev KataveAwteov kai e keArs Sekaywyne
TOV EUMOPIKGY GUVAANAYGY KAl TOU VTAYGVIGHOU.

Ot mapadoclakés  UMNPECIEG  OMTIKOAKOUOTIKGV — HECKV
—OnwG 1 TAEOPaO— KAl Ol VEOEHQPAVICOEVEG  KaTd
napayyeNia UTNpecieq OMTIKOAKOUGTIKGY HEGGY TPOCPEPOUV
OTHAVTIKEG eukaipies anaocyoinone oty Evaon, diog oe
HIKPOLIEGIEG EMIYELPTIOEIG, TOVAVOVTAG TV OIKOVOMIKT avd-
muén kal Tig enevdvoels. Aapfavopévig umoyn TG onua-
olag TOU €ni 001G OPOIG AVTAYWVIOHOU Kai HiaG YVIoLig
EUPOMAIKNG AYOPAG UTNPECIOV OTTIKOAKOUOTIKOY HECWY, Ol
Paoikés apyes TG €0WTEPIKS ayopas, Omwg o eNevdepog
avtayoviopog kat 1 ion petayeiptor), da mpémel va yivovtat
oefaotéc mpoketpévou va dacpaliloviar n dragaveia kat 1)
TPOPAEYIROTNTA OTIG AYOPEC UMNPECLOY OMTIKOAKOUGTIKGV
pécwv kat va petwdouy Ta eumodia e16odou oty ayopd.

Tpoketpiévou va ano@euxdouv ot oTPEFAOCES TOU avVTaywv-
opov, va fektiwdel 1 acpaleia Tou dikaiou, va ohokAnpwdet
1 eowTEPIKT ayopd kat va dieukohuvdel 1 dnpoupyia evi-
aiou XOPOU EVIHEPWONG, QMALTEITAL VA 1OYVEL Yl ONEG TIC
UTITPEOLEG OMTIKOAKOUOTIKGY PEGWV, TOOO OTIC THAEOMTIKEG
(On\adn omic ypappikes UMNpEsieC OMTIKOAKOUGTIKGY HEGWV)
000 KOl OTIG KATQ TAPAyYEMa UTNPECLEG OMTIKOAKOUGTIKGV
péowv (dnAadr oTiG [ YPARHIKES UTPEGIES OMTIKOAKOUCTI-
KOV péowv) Touldyiotov pla Pfacikn déoprn ouUVTOVIGpEVGV
Kavovev.

C 285 E mc¢ 22.11.2006, o. 126.
C 293 E mc¢ 2.12.2006, 0. 155.
C 296 E mc¢ 6.12.2006, o. 104.
L 201 ¢ 25.7.2006, o. 15.

OXETIKA i€ TO HEANOV TIG EUPWMAIKIG KAVOVIOTIKIG TIONTIKIG
OTOV OMTIKOAKOUOTIKO TOREN, OTOU UTOYPAppiletal OTL 1)
KOVOVIOTIKT] TOAITIK] 0TOV Topéa autd o@eilet va dao@ali-
Cet opiopéva dnpoota cup@EPOVTA, OMEOG TNV TONTIGHIKN
TOANULLOPQIQ, TO SIKAWUA OTNV EVIHEPWOT], TH ONuaocic Tou
TAOUPEALOHOU T®V OMTIKOAKOUOTIKGV [EGWV, TV TPooTacia
TV aviAiKeov Kt TV TPooTacia TOV KATAVOAGTOV Kot va
evioxUeL TV €uaLoUNToMoiNoN Tou KOwoU Kai TV Taideia
ota Méoa, onuepa kat to pENAov.

(13)  Me 10 yrgiopa Tou TUPPOUMOU KaL TGV AVTITPOCONOV TGV
KuPepvroeny OV kpatdv peNoV, ouveAdoviwv ota maiola
tou ZupPouliou, otig 25 lavouapiou 1999, oxetikd pe Tig
dnpooteg padioteontikéc umnpeoies (°), emPefarwinke ex
véou OTL ot Snpoctol TNAEOTTIKOL OPYAVIOHOL, TPOKELHEVOU
Ve EKMANPOGOUY TV ATOOTON] TOUG, MPEMEL Va eEaKONOU-
Unoouv va enw@elovviar and v TeRvoloyikl mpoodo. H
ouvinapén TKGY kat dNpocIeV TapOXeY UTNPEGIGY OMTL-
KOGKOUOTIKOV PECKV AMOTEAEL dlaKPLTIKO GTOLXEID TG EVPW-
TIOEKNG (AYOPAS OTTIKOOKOUGTIKGV [ECWV.

(14)  H Emtponn evékpve v mpetofoulia «i2010: Eupwenaii
Kowovia g MAnpogopiag» yia v evioyuon e avantuéng
KAl NG anacyoAong otoug kAAdOUG TG Kowwviag g
TANPOQOPIAG KAl TV OMTIKOAKOUGTIKGY pécwv. H mpwto-
foulia 12010 amotehel oNokAnpopév oTpaTyIKY yia TV
eVDApPUVET| TNG TMAPAYOYIG EUPOIAIKOV TPOYPAHHATEV, TV
avamtuén e Ynelakng otkovopiag kar T xprjon tev TIIE
010 TAAIGIO TG GUYKAIGNG TGV UTIPECIOV THG KOWWVIAG TG
TIAIPOQOPIAG KAl TGV UTINPECLOV TOV HECLY, TOV JIKTUGV Kal
TOV GUGKEUGV TIOU aQOpOUV TIG TANPOQPOPIEG Kl Ta OMTL-
KOGKOUOTIKGL [1€00, HE TOV EKOUYXPOVIOO Kai TNV avamtuén
TOU GUVONOU TOV HEGWV TG KOWOTIKNG TONITIKIG: KAVOVL-
OTIKEG PUUMIOEIC, £peUva Kal ETAIPIKTY) OUVEPYaoia (e TOV
khado. H Emtporr) avélafe ) Séopevon va dnpioupyroel
GUVEKTIKO TAQIGLO ECWTEPIKIG AYOPAG Yia TIG UTINPECLES TG
KOWOVIag TG TANPOQOPIaG Kai TG UTNPEGIEG OMTIKOAKOU-
OTIKGY €00V, HECK TOU EKGUYXPOVIOHOU TOU VOHIKOU mAat-
010U Yl0L OTTIKOAKOUOTIKEG UTNpecies. O 0TOX0G TG TPETO-
fouliag 12010 da emrteuydel katapyrv pe v napoxn duva-
TOTTOV avamtuéng oug Propnyavies povo pe TG anapaitn-
TeG pudpioes, kaddg kar pe TN Onuioupyia VEwv [KPOY
EMIYEIPT|OEWV, TOU amOTENOUV Yo To pENAOV mapdyovteg
nhoUtou Kkat dnpoupyiag amacyoAnons, ©ote va avamtu-
XVoUv, va KavoTopeouv kat va dnpoupynoouvy décelg ana-
oYOMonG oe pia eheldepn ayopd.

(15 Tuc 4 Semtepfpiou 2003 (), oug 22 Ampikiou 2004 ()
kar oug 6 Zemtepfpiov 2005 (%), to Euvponaikd Kowofou-
o ekedwoe yngiopata ta onola unostnpilouv katapynv
YEVIKI] TIPOGEYYION TV PaOIKGV KAVOVGY Yl ONEG TG UMN-
PECIEG OMTIKOAKOUGTIKGY [ECOV KAL TV TPOGUETGY KAVOVGY
yia TAeonTiKeG peTadooes.

(°) EE C 30 m¢ 5.2.1999, o. 1.

(®) Yrngopa tou Eupondikod Kowofoulou yia v tmAedpaon xopis
obvopa (EE C 76 E ¢ 25.3.2004, o. 453).

() Yieopa tou Eupondikot Kowofouliou yia toug kivduvoug mapafia-
ong, oy EE kat eildikotepa oy Ttahia, g ehevdepiag g ékgpaors
Kkat g evijpgpwons (apdpo 11 mapaypagog 2 tou Xapt twv Oepekio-
dov Awawpatey) (EE C 104 E g 30.4.2004, 0. 1026).

(%) ¥neopa tou Euponaikot Kowofouliou yia v epappoyn twv apdpev
4 xar 5 g odnyiag 89/552[EOK (<Tnhedpaon Xwpig cuvopa), Omwg
tponorowdnke pe v odryia 97/36/EK, yia v mepiodo 2001-2002
(EE C 193 E ¢ 17.8.2006, o. 117).
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(16) H mapovoa odnyia evioyUet T oUpHOpPWON TPOg Ta Jepie- poyne e Ja mpemel va meplopileTar ot UMNpECieS, OMWG

17)

(19)

(20)

(1)

Modn dikaiopata, eve 1 idia eivar MAPOS eUDUYPApHLOHEVD
e TG apyéc mou avayvepiloviar and tov Xaptn tov Jeje-
Mwdov dikatwpdatev e Evponaikrs Eveong (1), 1dieg pe o
apdpo 11 autol. And wpv dmoyn auty, 1 napotoa odnyia
dev Ja mpémer va anotpénel katd Kavéva TPOTO Ta KPATH
BEND va eQappolouy TOUG GUVTAYHATIKOUG TOUG KAVOVES
oyetika pe v ekevdepia Tou TUMOU Kat TV eAeudepia TG
EKQPAOT]G OTCL OTTIKOAKOUGTIK(L [ECT.

H napotoa odnyia dev da mpénet va iyer TG UNOXPEMOEIS
TOU AmOPPEOUY Yo T KPATh HEN amd TV eQappoyn g
odnyiag 98/34/EK tou Eupwnaikov Kowofouhiou kar Tou
Supfoulou, e 22ag louviou 1998, yia v kadiepwor
dadikaciag m\npo@oproNG GTOV TOpEN TV TEXVIKGY TTPOTU-
MOV KAl KAVOVIOUOV KAl TGV KAVOVOY OXETIKA L€ TIG UTTpE-
oieg G kowawviag g mAnpogopiag (3). Qg ek Toutou, Ta
oxedia vikav PETPUV TOU eQaproOloval OTIC KATA mapay-
YEMa UTNPECIEG OMTIKOAKOUGTIKGY [ECWY, Ta OMOia €ivar
auoTPOTEPQ 1) AEMTOHEPEDTEPC AMO EKEVA TOU AMALTOUVTAL
yia v an\ petagopd g odnyiag 2007/65/EK tou Evpo-
naiko KowoPouliou kat tou Supfouliou, e 11ng Aekep-
Bpiov 2007, yia mv tpononoinen e odnyiac 89/552/EOK
YIL TOV GUVTOVIGHO OpLOHEVOY VOHODETIK®V, KAVOVITIKGY
Kar SokNTKGOV SaTdEEwV TV KPATOV HENGV OYETIKA [ie
mv aoknon mAeontikwv  dpactplotitey () oto  edvikd
dikato, umokewtar onic Umoxpemoes TwV dadikacihy mou
YeomiCovtar duvaper tou apdpou 8 g odnylag 98/34/EK.

H odnyia 2002/21/EK tou Eupwnaikot Kowofouliou kat
tou Tupfouliou, ¢ 7n¢ Maptiou 2002, oxetkd pe éva
KOWO KavovioTikO TAaiclo yia diktua kar umnpeoies nhe-
KTpoVIKGY enkoveviov (odmyia-mhaioto) (), ke edikdtepa
0 apdpo 1 mapdypagog 3 autig, woxvel uno TV enpuAatn
TV pETpov mou Aapfavovtal, o€ EVOeLakd 1) eDViKO eninedo,
yia Ty emdinén otoyev yevikol GURQEPOVTOG, 1dIKG OYETIKA
pe Tt pUJHION TOU TEPLEXOHEVOU Kal TNV TONTIKY OTOV
OMTIKOAKOUOTIKO TOHEA.

H mapotoa odnyla dev emnpedler g oQaipeg euduvng Tov
KPATOV HEAGY KAl TOV apXOV TOUG ©G TPOS TV 0pyaveot), 1
onoia mepINaPAvel Kal CUOTAHATA EKXOPNONG SIKAOUATOV,
xoprynone dtownukng adetag 1 popooynone, kKadng kat wg
TPOG TN XPHATOdOTION KAl TO TIEPIEXOLEVO TV TPOYPafL-
patwv. Etor dapuldooetar 1 aveEaptoia oV MOMTIOTIKGOV
eEelifewv ota kpat peAn kat 1 moAdrtiotikr) mOAUpHOp@Ia TG
Kowdmtag.

Kapia didtaén g mapovoag odnylag dev da mpémel va
Unoxpemvel oUTe va evdappUvel ta kpatn pekn va emfalouy
véa ouotipata yopriynong adeiag 1 drotknTikic ykpiong yia
OTIOLOVONTOTE TUMIO UTINPEGLAG OTTIKOAKOUOTIK®OV HEGKV.

la Ttoug okonols e mapovoag odnyiag, 0 OpIopds TV
UTINPEOLOY  OTTIKOAKOUOTIKOV péCwY Ja mpemel va KaAUmTel
HOVO TIG UMIPEGIEG OMTIKOAKOUCTIKGY HECLY, EITe TNAEOTTI-
KEG petadooeis eite kata mapayyeNia UTNPECIEG MOV amoTe-
Nouv péoa palikic emkowvoviag, dnhad mou mpoopilovtat
yia Ajyn and onpavTikod TUAHA TOU EUPEOG KOWOU Kat eivat
mdavd va £XOUV GaQEig emmTmoels o auto. To medio epap-

C 364 mg 18.12.2000, o. 1.
L 204 mc¢ 21.7.1998, o. 37.
L 332 mc 18.12.2007, o. 27.
L 108 g 24.4.2002, o. 33.

(23)

(24)

autés opilovtar o ouvdnkn yia T Aertoupyia g Eupo-
naikng ‘Eveone, kai, katd ouvvémela, da mpémel va Ka\Umtet
KGe poper otkovopikng dpactnpiottag, cupmepthapfavo-
PEVOV TOV EMIYEPToEwY TapoyNS dNpoctag umnpeoiac, aAhd
dev Va mpémer va ka\Umter Spaotnplotteg mou dev eivan
Katd KUPLO AOYO OIKOVOIKEG kai mou Oev aviayovifovtat
TIG THALOMTIKEG EKTIOPTES, OTIWG Ot 1d1wTIKOL dtkTuakol TOmoL
KaL UTINpEOieg ToU ouvioTavtal oty mapoxn 1 davopr onti-
KOGKOUGTIKOU TIEPLEXOHEVOU TOU OMUIoupyelTan and 101iTeg
XPNOTEG yla OKOTOUG Kowvormoirong kat avta\Aayng oto
mAaiolo OpAdwV KOGV evVOLQEPOVTLY.

Ta toug okomolc e mapoloag odnyiag, GTov opiopod TV
UTIIPEOLAY OTTIKOGKOUOTIKGOV HEcwY Da mpémel va mepthapi-
Pavovtar Ta pEca paCiKNG EVLEPWONG OTNV EVIHEPWTIKT,
WuyayeylKn kar ekmaudeuTik yid T Kowo Aertoupyia
TOUG, KAl Ol OTTIKOAKOUGTIKEG EUMOPIKEG AVAKOWMOELG, (0=
Kheietar opwg kade poper Wiwtikis alnloypagiac, Omweg
NAEKTPOVIKG prvUpata mou anootéN\ovial Ge mMePLOPIOHEVO
appd anodektdv. And Tov oplopd Ja mpénel va amokei-
ovtat ONEG Ol UTINPEGIEG Ot OMoiEG dev £YOUV G KUPLO OKOTO
™MV mapoxn] mpoypappdtev, dnkadl omou To omtikoakou-
OTIKO TIEPIEYOLEVO €lVaL AMAGG CURTTOHATIKO ©G TPOG TV
unnpeoia kot dev anotelel Tov kUpto okonod e Metal v
napadetypdrtov nephapfavovat diktuakoi TOTOL MOU MEPLE-
XOUV OTTIKOAKOUGTIKA OTOLYELD HOVO EMKOUPIKA, OTWG Eival
KWvoUpieva ypagika otolyeia, oUVTOpa Stagnuotikd pvo-
pata 1 TANPOQYOPIES TOU AVAQEPOVTAL OE &va TPOIOV 1 O€
e pn omtikoakouaTikr) umnpesia. [a toug Aoyoug autou,
T TUXEPA Matyvidia pe Aayvoug, oL omoiot avTimposwelouy
XPNHATIKG TOGa, cupmep\apfavopgvig e Aotapiag, Twv
OTOLNHATOV Kat GANGV HOPOGY TUXEPGY TatyvidLhvy, Kaddg
eniong dadiktuakd maryvidia kar prxaves avalimong, alhd
OXl EKTIOHTEG AQIEPOEVEG oTa Tuxepd marxvidia, da mpémet
eniong va eEapedolv anod to medio eQappoyns e mapovoas
odnyiag.

Ta toug okomoUg TG mapoucag odnylag, 0 OpPog «OMTIKOA-
KOUOTIKOG» Dl PEMEL VAL AVAPEPETAL OE KIVOUHEVT] EIKOVA, e
1 xopic nyo. Mepapfavel, enopévag, pn opthovoeEg Tavieg
aMa Sev kahUmter nynTikr petadoot oUTE padloPVIKES
unnpeoies. Evo 0 kUp1og 6KOmOG TG UMNPESIAG OMTIKOAKOU-
OTIKGV HEOWY Elval 1) TapOXT) TPOYPAHHATOY, O OPLOHOG TNG
ev Noyw umnpeoiag da mpémel va kalUTTEL €niong To mepie-
XOHEVO KeIEVOU MOU GUVOSEVEL T TPOYPApPATA, OTWG Ol
unnpeoies UMOTITA@Y Kat ot NAEKTpovikol 0dnyol mpoypap-
pltev. Ymnpeoleg pe mepleXOpevo autovopa kelpeva dev da
MPENEL Vo eumintouv oto medlo EQapHOYNG TG mapousag
odnyiag, 1 onoia dev Ya mpémer va diyer Ty ekeudepia TV
Kpatav peAav va pudpilouv TG UMNpecieg aUTEG o€ EJVIKO
eninedo, obpeva pe T ouvdnkn yia T Aertoupyia g
Evponaikng ‘Eveorng.

Xapaktnpiotikd TV Katd mapayyehia UTNpECLOV OmTIKOa-
KOUGTIK®OV PECOV €lval OTL EVAL «TAPERPEPELS TPOG TNV TrAE-
opaorp, dnhadn avtayoviCovtar tig mmAeontikés petadooeig
©¢ TPOG TOV 1010 Koo, 1 O QUON KAl TO LECO TNG TPO-
oPacng oty umnpecia odyouv TOV XproT vVa avapiével
EUNOYOG KQVOVIOTIKT] TipooTaocia oto mAaiolo Tou mediou
epappoyne e napovoag odnyiag. Yn' autd to mpiopa Kat
TPOKELIEVOU VA AMOQPEUYDOUY AVIGOTITEG OOV CQOpd TV
e\evdepn) KukAoOQopial KAl TOV aVIAy@VIoHO, 1) €wold Tou
mpoypappatog da mpémer va epunvebetat Suvapkd, Aapfa-
vovtag unoyn g eEeMEEIG OTOV TOpEd TV TNAEOTTIKGY
PETAdOCEDV.
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(25)  H éwota e «ouvtaktikng eudivgr eivar ouotadng yia tov TNTAG TOV KPATOV HEAGV va JEOToOUV £Vav \EMTOUEPEOTEPO

(26)

(27)

(28)

(29)

(30)

(32)

0pLO[O TOU PONOU TOU TAPOYOU UTI|PEGIAY OMTIKOAKOUGTL-
KOV HECWV Kal, EMOPEVOG, YL TOV OPLOHO TGV UTIPECLOV
OmTIKOAKOUOTIKOV pécwv. Ta kpatn pékn pmopouv va dteu-
KPWIGOUV TEPAITEP® TIG TTUXEG TOU OPLOHOU THG GUVTAKTIKIG
eudlviig, KUpLOG TV EVWold TOU «amoQaocloTIKOU €AEYXOUD,
Kata T Myn pétpev yia TV epappoyn g mapoloag
odnylac. H mapoloa odnyla da mpémer va toxvel pe v
em@ulaén Ttev efapéoewv Ooov agopd Ty euduvn mou
kadopiodnkav oty odnyia 2000/31/EK tou Eupemndikoy
Kowofouhiou kat Ttou ZupPouliou, ¢ 8ng Ilouviou
2000, yia OPLOLEVEG VOMIKEG TAEUPEG TOV UTINPECLOV TNG
Kowaeviag g mAnpogopiag, 1iwg Tou NAEKTPOVIKOU epmo-
piou, oV eowTEPIKT ayopd («odnyia yia To MAEKTPOVIKO
eunopio») (1).

Ta toug okomolUs TG mapovcag odmyiag, o OplopOS Tou
TapOYOU UTINPECIOY OMTIKOAKOUCTIKOV [Ecwy dev Ja mpémet
va KOAUTTTEL QUOIKGL 1] VORIKA TIPOGOTA TOU amMAGG aVAHETa-
didouv mpoypdppata yia Ta omola T GUVTAKTIKY €uduvn
@EpOUV TpITOL.

Ot mAeontikés petadocels mepthapfavouv orjpepa 1dlC TV
avaloyikn Kat @nelakr TthAedpaoct], T pEouca Hetddoor,
™y ekmopmy] péow Sadiktiou kar To PiVieo e YPOVIKH
napayyehia, evo to Pivieo katd napayyehia, yia napadetypa,
anoTehel  KaTd mApAyyeAia  UMNPECI  OMTIKOAKOUOTIKGV
péowv. Tevikd, yia TG tAeontikéc petadooels 1 ta tAeo-
TTKG TPOYPARPATA TOU TAPEXOVTAL EMMPOCVETA And TOV
ibl0 mapoyo UMNPECLHV OMTIKOAKOUCTIKGY HECLV ©G KT
napayyeNia umnpeoies, oL anwToeg g mapovoag odnyiag
Ya mpémet va Jewpouvtat 0Tt mnpouvtal épOcov mAnpolvtal
oL TPOUTIOVECEC TOU LOXUOUV Yia TN YPARWIKY HETddoor.
Qotooo, ev diapopa €idn umnpeotdV TPooPEpovTaL Tapih-
MAa ah\a ouvietolv 6a@a¢ YePIoTES UTNpEOie, 1) mapoloa
odnyla o mpemel va oxUer yia ke pia anmd TG OYETIKEG
UTITpEOiEG.

To medio epappoync g mapoveag odmyiag dev da mpénel va
KaAUTTTEL TV AEKTPOVIKT] LLOPQT] TOV EQNHEPIdOV KAl TOV
TIEPLODLKMV.

'O\ Ta YapaKTPIOTIKG HIAG UMNPEGIAG OMTIKOAKOUGTIKGY
PECLY, OMOG eKTIVEVIAL GTOV OPIOHO TOUG Kai €gnyouvtal
ot aroNoyikeg okeyelg (21) €wg (28), Da mpémel va -
pOUVTAL TAUTOXPOVA.

S10 mAaioto TAEOTTIKNG HeETadoarn, 1 évvola TG TauTOXpo-
w6 mapakoholdnong da mpémel va KaAUTTEL Ko Tr 0Xedov
Tautoxpovn mapakohotdnon, Aoye tev dagopav mou mpo-
Kumtouv efartiag pikpev kaduoteprioewy mou pecohafolv
petabl ™G ekMOpMAG Kat TG Afyng, ot omoieg ogeiloviat
o€ TERVIKOUG AOyoug, eyyevels ot Swdikasia petadoons.

Me v mapovoa odnyia Ja mpéner va Jeomovel upUTEPOG
OPIOHOG TOV OTTIKOUKOUOTIKGY EUTOPIKGY VAKOWMOEWY, O
onoiog Opwg dev Ja mpénel va mMEPINAPAVEL AVAKOIVOOELS
dnuootov  umnpeotdv  kar  QINAVIPOMIKEG  eKKANOEIG TOU
eKmEpmovtal dwpeav.

T'a toug okonols g mapovcag odnyiag, da mpénet va opt-
oVoUV Ta «eupondika £pyay, pe v emgUlabn me duvato-

() EE L 178 m¢ 17.7.2000, o. 1.

(33)

(35)

(36)

(37)

(38)

OpIGHO OO0V APOP( TOUG TAPOXOUG UTINPECLOY OTMTIKONKOU-
OTIKGY pécWV ToU undyoviar ot dikatodooia Toug, ol
POVa HE TO eVOOaKo dikato kat Aapfavopévey umoyn tov
oTOXOV TG mapoloag odnyiac.

H apxn e xopag mpoéhevone da mpémet va Jewpnel g
nupnvag g napovoag odmyiag, dedopévou ot gvar ouolh-
dn¢ ya m dnoupyia eowtepiknc ayopas. H ev Aoyw apyn
Ya mpémet va oxUel yia ONEG TIG UMPESIEG OMTIKOAKOUGTIKGY
péowv wote va efaopaliCetar acpaleia dikaiou yia toug
TapPOXOUG UTNPEOLOV OTMTIKOOKOUOTIKGY [E0WYV WG amapai-
T Péon yia véa EMIXEPUATIKA HOVTEN KAL YiCL TV EUNO-
pikn diadoon ypriong tétowwy unnpeotav. Eivar eniong ovoia-
g yia v e€acpakion g e\elVepng porg MANPOPOPLOV
Kal OMTIKOAKOUGTIKGY TPOYPAHHATOV 0TIV ECWTEPIKT] ayopd.

T ™V mpoaywyr 1oXUPOU, avVIay®VIOTIKOU Kal OAOKANp®-
PEVOU EUPOTIOIKOU OTTIKOAKOUOTIKOU TOPER KAl YicL TV evi-
oYUON TG TOAUQAVIAG Tov péowv oe oAokAnpn v Evaon,
éva povo kpdtog pehog da mpémet va eEakoloudnoer va €xel
dikarodooia emi KAMOIOU MAPGYOU UMIPEGIAY OMTIKOAKOUGTI-
KOV p€owv kat 1 ToAvgevia e TAnpo@oprone da mpénet va
etvar Jepehodng apyr e Evoong.

O kadoplopdg GelpaG TMPAKTIKOV KpLTnpiev anookomel va
npoodiopioel, pe eEavidnuikn dadikaocia, to éva Kkt povo
Kkpartog pélog ot Sikatodosia Tou omoiou umAyeTaL KATOLOG
TAPOXOG UTNPECLAY OMTIKOAKOUOTIKOV HECKY OO0V apopl
TNV TapoxT UTNpECLOV Ty onoia pudpiler 1 napoloa 0dn-
yio. Qotoco, Aapfavopévic umdyn g vopoloyiag Tou
Awaotnpiov ¢ Eupenaikrig Eveone kar yia va amnogeu-
xVouv mepimtmoel; kevol dikatodooiag, eivar okoOmun 1|
TIAPATIOUTT) OTO KPLTPLO THG EYKATAOTAONG KATA TNV EWold
v apdpov 49 £ug 55 G ouvdnkng yia T Aertoupyia g
Eupomaikng Eveoong, o To TENKO KpITiplo yid TOV Tpoc-
diopopd e dikarodooiag evog kpdtoug pEAOUG.

H unoypéwon tou kpdtoug pEloug mpogleuans va eEaoa-
NMCet ™ ouppOpPWET TV TNAEOMTIKGY HETAdOCEWY €KMO-
pnév pe To edviko dikato, OmeG ouvtoviCetar pe Ty
napovoa odnyla, enapkel, oUREEVA HE TO EvHOLKO dikalo,
yia T Swopahion g eeldepng kukhogopiag Tav ev Noyw
petadoceny ywpic va elvar avaykaia 1) dtevépyeta evog dev-
Tepou ehéyxou yia toug idoug Noyoug ota kpdtr pENN
Muyne tov petadoceov avtwv. Tapdha autd, to Kkplrtog
peEog Afyne propel, o€ eEaipeTKEG MEPIOTACES Kat UTO
Kadopiopeves GUVINKEG, Va avaoTeNAeL TPOCWPIVE TNV ava-
PETAdO0N TNAEOMTIKOY EKTOPTIGV.

Tleptopiopol oty eheldepn mapoyr TV Katd mapayyehia
UTINPEOLOY OMTIKOAKOUCTIKGV [ECWY Do TPEmeL va eival duva-
TOL HOVOV GUHQOVA [E TOUG OpOUG Kat T dladikaocieg mou
enavahapfavouy toug 1dn mpoflendpevoug oto apdpo 3
napaypagot 4, 5 kar 6 g odnyiag 2000/31/EK.

Ot teyvohoyikés efeliberc, eldikotepa 600V agopa ynglaka
dopugopikd mpoypapipata, cuvemayovtar TV avaykn mpo-
GUPHOYNG EMKOUPIKGY KPLTplov GOTe va eEac@aliletal 1)
kat@A\nAn kavovioTikr) pUUHLON Kat 1] AMOTENEOHATIKY €QAp-
HOYI TG, KaL V& TAPEYETAL OTOUG GUVTENEOTEG TPAYHOTIKY
efouoia eml TOU TEPLEYOHEVOU MAG UTNPECLAG OMTIKOOKOU-
OTIKOV [ECV.
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(39) Aedopévou Om 1 mapovca odnyla agopd Umnpeoieg mOU

TpocpEpovTaL 0To €upy kowd otv Evwon, Ja mpénel va
10YUEL HOVO VIOl UTNPECLEG OMTIKOOKOUOTIKGY [ECWY TOU
pnopolv va Aapfdvovtar amevdeiag 1) Eppeca and o
KOWO o€ &va 1) MePIoaOTEPA KPaT HENN pe ouvidn katava-
Notikd eEomhiopd. O 0piopog Tou «ouvidoug KATavaleTikoU
eEomhiopol» Ja mpemel va enagietal onic appodies edvikéc

apyEs.

(40) Ta apdpa 49 ¢wg 56 ™G oUVINKNG yia T Aertoupyia TG

Eupomnaikng Eveong, kadopilouv o Depehiades dikaiopa
e ekevdepiag eykataotaons. Katd ouvénewa, ot mapoyot
UTINPEOLOV  OTTTIKOAKOUOTIKGV 0wV Dol TPETEL va €iva, €V
yéver, ehetdepot va emhéEouv To kpdtog pENog eykataotaos
ToUG. To AaoTplo &yl €miong UMOypapipioel OTL «] OUV-
ONkn Sev anayopeler o€ pua eniyelpron va Kaver Xprom e
e\eudepiag mapoxG UTNPEOLOV 00GKLG Sev TAPEEL UTNPEDLES
EVTOC TOU KPATOUG MENOUG GTO OMOI0 Elval EYKATEOTN-
pevp ().

(41)  Ta kpam pé\n da mpémel va eivan ehevdepa va epappolouv

\entopepEoTePOUG 1) aUOTPOTEPOUG KAVOVES 0T Tedia mou
ouvToviCel 1 mapovcsa odnyia 60OV agopd MaAPOXOUG UTNPE-
OV OMTIKOAKOUCTIKGV pEcwY umd T dtkatodosia Toug,
QpovTiCovtag o1 kavoveg autol va ouvadouv He TIG YeVIKEG
apxéc Tou eveolakol dikaiou. T va avupetemodoly ot
KATAOTACEIS OTIG OMOIEG €VaG TIAEOMTIKOG OPYAVIOHOG, O
onolog epmintet ot dkarodooia evog KpaToug pENoUs, mapeé-
Xel TnAeomTikl eKmopm 1) omoio ameUJUVETAL OTO GUVOAO
NG 1 Katd To peYaAUTEPO HEPOG THG TPOG TNV EMIKPATELD
aMou kpatoug péloug, 1 amaitnon ta kpatn pEAn va
ouvepyalovtal To éva e To GANAO Kal, GE MEPITTMOEIC KATA-
oTpatiynong, i kedikonoinon e vopoloyiag tou Akaoti-
piou (3), oe ouvduacpo pe amoteleopatikotepn diadikaoia,
elvar 1 evdedetypévn AUor mou Aapfavel umoyn TG avrou-
XIEG TOV Kpatav peAGV Yopig va apgiofrteitoar 1 opdr
eQappoyn s apxns e xopas mpoéheuons. H éwota twv
Kavovev yevikoU Onpociou cupgépovtog Eyel avamtuydel
and ) vopoloyia Tou Awaotnpiou oxetikd pe Ta apipa
43 xat 49 g ouvdnkng EK (vuv apdpa 49 kar 56 g
ouvdnkng yia T Aertoupyia ¢ Euponaikig Eveong) kat
nephapfaver, petaty dA\wv, kavoves yia TV mpootacia
TV KATAVOAWTOV, TNV Tpootacic. Tev avilikev kat Ty
moNTikr] otov Topéa tou moltiopol. To artolv T cuvep-
yaoia kpdtog pélog Ja mpénel va egacpalilel 0T Ol oUyKe-
KPIHEVOL €DVIKOL KAVOVEG Elval QVTIKELHEVIKOG avaykaiot,
eQappolovial katd TPOmo Tou dev empépel diakpioel kat
TNPOUV TNV apyr ¢ avaloykoTnTag.

(42)  'Eva kpatog péNog, OTav €GeTAlel, KaTd MEPIMTOOTN, KATA

(2

TOOOV (. THAEOMTIKY peTadoon and TMAPOYO UMNPECLOV
OTTIKOOKOUOTIKOV HECGY  eyKaTeoévo e GANo  Kkplrtog
pélog ameuduvetal 0To GUVONO TG 1) KATA TO peYOAAUTEPO
PEPOC TG OTNV EMKPATELL TOU, pmopel va emkaleitar Oei-

(") Ynodeon C-56/96, VT4 Ltd kata Vlaamse Gemeenschap, Tuloyn

1997, o. [-3143, napaypagog 22- unddeon C-212/97, Centros kata
Erhvervs-og Selskabsstyrelsen, Suhoyr 1999, o. 1-1459- f\éne emi-
ong: unoveon) C-11/95, Emrtponr| kata Bekyiou, Zuhoyn 1996, o. I-
4115 xa unoveon C-14/96, Paul Denuit, Zuloyr 1997, o. 1-2785.
Ynodeon C-212/97, Centros «kata Erhvervs-og Selskabsstyrelsen,
PAéne avotépe: unodeon C-33/74, Van Binsbergen katd Bestuur van
de Bedrijfsvereniging, ZuA\oyr 1974, 0. 1299- unodeon C-23/93, TV
10 SA kata Commissariaat voor de Media, Zul\oyn 1994, o. 4795,
okéyn 21.

(43)

(44

KTEG, OMWOG TNV MPOENEUOT] TV £000WV amd TV TNALOMTIKY
dragnpion 1ffkar ) cuvdpopn, ) Pacikr yoooa g unn-
peotag 1 v UmapEn TPOYPARPATEVY 1) EUTOPIKGY AVAKOWVM-
GEWV TOU GTOXEVOUV €18IKA OTO KOWO TOU KPATOUG HEAOUG
onou auta Aapfavovrat.

Baoel ¢ mapovoag odmyiag, mapd TV epappoyr g apxnc
NG xepag mpogheuong, ta kpatn pENn duvaviar akopn va
Napfavouv pétpa mepropiopot e eAeldepn dlakiviong Twv
TNAEOMTIKGY EKTOUMAY, HOVOV OP®G UMO TOUG OpOUG Kal
kata ™ Odwadikacia mou opiletar oty mapovca odnyia.
Qotoco, olpgova pe mayiaw vopoloyia Tou Awaotpiou,
KGDe MEPLOPLONOG TG eAeudeplag MAPOXTG UMNPESIAY, OMWKG
o1 mapekkhioeg and opiopevn Jepehiadn apyn g ouvdnkne,
mpémel va epprveletal ouotaltika (3).

Sty avakoivwor] e mpog to Zupfoulio kat o Eupwnaikd
Kowofouhio oyetikd pe ) Peltioon g vopodestag yia v
avantuén ka v anaoyohnen oty Euponaikn ‘Eveon, 1
Enttponr) umoypapipioe ot eivar avaykaio va avaudel mpo-
OeKTIKA 1] KaT@AANAN pudpioTikiy mpooéyyton, 1diwg, mpoket-
PEVOU va MPOodIOPIovEl KATA MOCOV KPIVETAL TPOTIHOTEPN 1)
U¢omion vopovesiag yia tov owkeio Topéa kar mpoPAnua 1)
Katd OGOV MPEMEL Vo eEeTaoTOUV evaNAakTikéG AUOELS, OTKG
1 ouppldpion 1 1 avtoppudpion. [Epav ToUToU, ONKG £XEL
mpokUpel eumepikd, TOoo Ta péoa ouppldpiong 0co Kat
autoppldoNG Tou epappolovial OUHQVA HE SliQopeg
VORIKEG TAPAdOTELS TOV KPATOY [ENGV, Hropouy va dadpa-
paticouv onpavtikd polo mapexovtag uyn\o eminedo mpo-
otaciag tev katavehetev. Ta pétpa yia Ty emitevén tov
OTOXOV dMHOGIOU GUHPEPOVTOG OTOV aVAOUOHEVO TOpER TV
UTIIPECLAY OMTIKOAKOUGTIKGY [E00V Da elval anoTeNespati-
KOTEpa, €av An@gvolv pe v evepyd umooTpiEn twv idiwv
TOV TapOXeV. AMO auTr TNV amoyr, 1 auTtoppudpion ano-
Tehel popor| edehovtikig mpwtofouliag, 1 onoia fornda toug
OLKOVOIIKOUG  (POPELG, TOUG KOWWGVIKOUG ETAIPOUG, TIC i)
KUBEPVITTIKEG OPYAVOOEIG KAl OPYAVIGHOUG V& ULOVETHGOUV
KOWEG KateuduvTnpleg ypappés petaél toug kat yia Aoya-
PLICHO TOUG.

Ta kpatn pe\n, olpgova pe g SlaQopes VOHIKES mapado-
e TOUG, avayvopilouv tov poho mou pnopel va dadpapia-
TIOEL 1] AMOTEAEOHATIKY] AUTOPPUDLIOT G GUUTANPOHE TOV
UQLOTAREVOV VOLODETIKOV KAl SIKAOTIKGV 1]/kal SLOKITIKGV
pnxaviopov kat ) xpriot cupfol) e oty emitevén v
oToOX0V TG mapovcag odnyiag. Qotdco, eve 1 autoppud-
on propel va anotelel oupmAnpopatikn pedodo epappo-
YIS optopgvev datdtenv ™G mapovcag odnyiac, dev Ja
MPENEL VO AMOTENEGEL UTIOKATAOTATO YiCL TIG UTOXPENTELS
Tou €dvikou vopodét). H ouppudpion, oy amlovotepn
HOPOQT| TNG, TAPEEL «VOHIKT] GUVOEST)» HETAEY TNG auToppud-
JOTG KAl TOU €DVIKOU VOHODETH, OUHQWVA HE TIG VOHIKES
napadooeig tov kpatdv pehav. H ouppuduion da mpénet va
Satnpel ™ Suvatotyta kpatikng napépfacns oe mepintwon
mou dev emrtuyxavovtat ot otoxot TG Ynd v em@ulagn
TOV TUTIKGY UTIOXPEMOEGY TAY KPATOV [EAGV 00OV apopl Tn
petagopd ato dvikd dikato, 1 mapovoa odnyia evdappuvet
™M Xprion TG ouppUIIoNG Kal TG autoppudpions. Auto,
evtouTols, dev Ja mpEmeL va UMOXpEGVEL Ta Kpatn péAn va

() Ynodeon C-355/98, Emtponr| kata Behytou, Zuhhoyr 2000, o. I-1221,

okéyn 28- unddeon C-348/96, Calfa, Zuloyn 1999, o. I-11,
okeyn 23.
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(45)

(47)

Yeomifouv kadeotota oupplduong ffkar autoppldpione,
oUTE va dlakomtouv 1 va Yétouv oe kivduvo mpwtofoulies
ouppLILLONG 1} auToppUILONG OL OToleg UTAPXOUV NdN oTa
Kkpart pEN kat AEIToupyouV amoTENEGHATIKA.

E€autiag Tou €101koU YapakTipa TGV UTNPECLOV OTTIKOAKOU-
OTIKGV [E00V, 1BIOG TOU AVTIKTUTIOU TGV UTIPECIOV GUTOV
OTOV TPOTIO HE TOV OTOI0 TA ATOpA OXNHaTIouV yvepur, eival
OUGLOOTIKNG OHACIAG Yl TOUG XPOTES Ve YVepilouv akpt-
o motog eivar umelBuvog yia TO TIEPLEXOLEVO TwV &V AOYW
unnpeotay. Kadiotatal enopéves onpavtikd ta kpatn peNn
Va HEPYVOUV WOTE OL XPHOTEG VA £XOUV EUKOAN Kal (iieor|
npdcGPact), avl maoa oLy, 66 TAPOPOPIEG CXETIKA HIE TOV
napoyo Tr\eomtikg unnpeoiag. Evamokertar oe kde kpdtog
1ENOG VA amo@Qaoicel TG TPAKTIKEG AEMTOHEPELES yia TNV
enitev€n Tou ev Noyw otodyou ywpic va diyetar onoadnnote
M\ ouvagrg didrtagn Tou evwotakou dikaiou.

To Sikaiwpa mpocoONeV pe avamnpia Kat TV NAKIOPEVOY va
GUMLETEOUV KAl Va EVIAGOOVTAL OTIV KOWMVIKT) Kal TOAITL-
otkr] Con ¢ Eveong evar dppnkta ouvdedepévo pe v
Tapox!] TPOOLTOV UTINPECLOY OTTIKOAKOUOTIKOV péowv. Ta
péoa enitevéng g mpooPactpdtTac da mpenet va mephap-
Bavouv, xwpis woTOCO va meplopilovtal 6 auTd, VONHATIKY
YA©oOQ, UTOTITAIGHO, OKOUGTIKI] MEPLYpagr] Kat ebyprnotoug
Katahoyoug emoyav (pievou).

H «qiaideia yia ta péoar mapanépmer otg deomTeg, TG
YVOOELG KaL TV KATavoror TV KATavaleTtdy mou TOUG emt-
TPEMOUV V&L XPT|OLHOTOIOUV AMOTENECHATIKA KAl [E aoQANEL
Ta omtikoakouotika pigca. Ot €yovteg maideia yio o péoa
UMOpOUV v KAVOUV TEKHNPIOHEVEG EMAOYEG, VO KATAVOOUV
M @UON TOU TIEPIEYOHEVOU KL TOV UTPECLOV Kal va aglo-
TOWOUV TAPWG TIC EUKAIPIEG TOU TOUG TPOGPEPOUV OL VEEG
TENVOAOYIEG  emKOWVWVIGV. Mmopolv v mpootatevoval
KaAUTepa ot 18101 kar o1 OlKoYEVEIEG TOUG and TO emilhpio
1 mpoofAnTkd UAiko. Katd ouvénela, da mpémer va mpowdn-
Uei 1 avamtuén me nadeiag yia ta péoa oe OAa o OTPH-
HOTa TG KOWOVIAG Kal VoL TapakoNoudeiTtal ek ToU GUVEYYUS
1 oxeukn mpoodoc. H cvotacn tou Eupwnaikol Kowofou-
Nou kat tou Zupfouliou, g 20n¢ Aekepfpiov 2006, yia
TV MPOOTAsie TOV aviMKOV Kat TG avdpomvng atlompé-
TELG KAl Vi TO OIKAIWUA AmAvVTONG GE OXE0T HE TNV avTa-
YOVIOTIKOTITA TG EUPONAIKNG PLOprYaviag OmTIKOaKOUoTL-
KOV UTNPECIOV KAl EMYPAHIIKGOY UTNPEGIGY AT POQOpT)-
ong (), mepiexer MO oepd mWAVHY PETPOV Yid TV TPO®-
Onon e madeiag yia ta péoa, OMKC, yia mapadeypa,
ouveyr kataption  OWaoKOVTOV Kal  eKTAdEUTGY, €K
exnaidevon yia o Sdiktuo amevduvopevy oe madid and
mo\U veapr| nikia, mou va mepthapfaver kar ouvedpieg avor-
KTEG Yl TOUG YOVEIG, 1] OpYyavOOT] EDVIKOV EVIUEPOTIKGV
EKOTPATEIGY YI TOUG TOMTEG, € OUMETOX] ONwV TV
PECOV EMKOVGVIAS, TPOKEIHEVOU VA TIAPEKOVTAL TANPOQOpLES
yia v unevduvn yprion tou dradiktuou.

Ot mAeomtikoi opyaviopol dlvavtar va amokToouv amo-
KAELOTIKG SikatbpaTa TNAEOTTIKAG AVAHETAdOONG, avagoptkd
pe  ekdnhooeg peyahou  evdlaQEPOVTOG yia TO  KOWO.
Qoto00, €ival anoacloTIKNG ONuaciag 1 mpomdnon Tou
TAOUPANIOHOU €00 TNG TOKINOpHOPPIaG mapayoyns &dn-
oewv kau mpoypappatiopol  oe  olokhpn v 'Eveon,
KadOG Kar 1 TPNON TOV apXov mou avayvepifovar oto
apdpo 11 tou Xaptu] tov Jepehodov dikawpdtov me
Euponaiknc ‘Evoorng.

() EE L 378 m¢ 27.12.2006, o. 72.
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Eivar onpavuko ta kpatn pen va eivar oe 9éor va Aapfa-
VOUV PETPA MOTE VO TPOGTATEVOUV TO diKaiwpa OV evijué-
poor kat va eEaopaliCouv Ty eupeia mpocPact Tou Kool
ot tAgonTikt] kKGAuyn edvikdv 1) g edvikav ekdnAdoewy
peiCovog onpaciag yia v kowwvia, Oneg ot O\upmiakot
Ayoveg, To maykoopio kumeA\o modoogaipou Kat To eupw-
naikd npetadAnua nodoogaipou. IIpog Tov okomo autd, ta
kpat peNn dwatnpovv to dikaiwpa va Aapfavouv pEtpa
oUPQOVA i€ To eveolakd Sikalo pe otdxo T puduion g
(I0K1ONG €K HEPOUG TIAEOMTIKOV OPYAVIGHAMY, TOU UTAYOVTaL
ot Sikawodosia  Toug, anokAeoTikav  padiotnheonTtikav
dikarwpdtev 0oov agopd TG aveTEpe ekdNAOOEL.

Eivar avaykn va Jeomiodolv pudpiceig oto mhaioto g Eve-
016 ©ote va anogeuxdoly 1) evdexopevn vopkn afefaidtta
Kkat ot otpefAdOEIS TG ayopds Kat va ouykepaodel 1) e\ev-
Uepn kukho@opia TOV TAEOTTIKGY UTNPECLAY e TV AVAYKT|
AMOTPOTNG TG EVOEXOHEVIS KATAOTPATIYNONG TGV EDVIKGOV
BETPOV TOU TIPOOTATEVOUV €VQL EVWOHO YEVIKO GUHQEPOV.

blwg, elvar okompo va deomodolv Swatdeig ya TV
aoKnon, €K HEPOUG TOV TNAEOTTIKOV OPYAVIOHMY, TV amo-
KAELOTIKOV  SIKAOUATOV TIOU €X0UV EVOEXOLEVLG AMOKTHOEL
yiao ™ peradoon ekdnlwoewv mou Vewpolviar OTL €XOUV
peiCova onpacia yia Ty kowwvia o éva kpdtog pENog
dagopetikd and ekeivo mou £xer dikatodooia eni Twv TAgo-
TTKGV opyaviopay. Tia va anogeuydouv ot KepdooKOmIKEG
ayopég SIKAIOUATOV HE OKOMO TNV KATAOTPATHYNOY TV
EOVIKOV PETPWY, ot SlatdEels auTég eivat avaykn va epappo-
Covtal 0TIG GUHPACEIC TOU GUVANTOVTAL LETA Tr dnpoocieuon
e odnyiag 97/36/EK tou Eupwnaikou Kowofouhiou kat
Tou Tuppouliou (%) kar mou agopolv ekdnAdoels mou mpay-
patonololvTIal HETa TV npepopnvia epappoyng . Otav
avave@vovtal ot cupPdoelg mou elyav ouvagiel mpwv and v
nuepopnvia  dnpocieuong g mpoavagepdeicas  odnyiag,
Yewpolvtal véeg ouppaocers.

Ot exdnhooeig peiCovog onpasiag yia v kowaevia da mpé-
TEL, Y10 TOUG OKOMOUG TG mapovoag odnyiag, va mAnpouv
optopgva kprrjpia, dnhadr va anotelouv onupavtikd yeyo-
VOTA Ta OMoid MAPOUGAOUV EVOIAPEPOV OTO EUPU KOWO,
oupv Eveon 1 oe éva kpatog péNOG 1 0€ OHAVTIKO THMHa
KpATOUG PENOUG Kal Vo TPOYPALHATICOVTAL €K TV TPOTEPWY
anod opiopévo umelduvo  dopydveong e ekdnlwong, o
onolog dikatouTal €k ToU VOROU va TwMoet Ta Sikadpata
ToU avagepoviar oty v Aoye ekdrlwon.

[ toug okomolc TG mapovoag odnyiag, «dwpedv TAeo-
TTKO TPOYpappa» onpaivel petadoor) oe évav dlavlo, dnpo-
010 1] EUMOPIKO, TPOYPALLATOV OTa omoia el mpoofaot To
Kowo ywpic emmAgov katafoln TENOUG EKTOG amd Toug Tpo-
TIOUG XPIHATOdOTNONG TGV EKTIOUTAY, OL OTOIOL EMKPATOUY
eupltata oe ke Kpatog peAog (Omwg 1 ewogopd 1Kot 1)
Pactkol emmédou ouvdpopr ot kakwdiakd diktuo).

Ta kpatn pekn &gouv Ty euxépeia va Aapfavouvv ta pétpa
Tou Kpivouv KATAANNAG kAT TAPOXWV UTINPECLOV OMTIKOA-
KOUOTIKOV HECKV TPOEPYOUEVOV and TPITEG XMPEG, TOU gV
nAnpolv Tig mpoimnovéseig mou opilovat oto apdpo 2 TG
napovoag odiyiag, epocov cupfiPaloviar pe TO EVOOLAKO
dikato kar i diedveig umoypemoels e Evawong.

() EE L 202 ¢ 30.7.1997, o. 60.
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[pokepévou va dracpaliodel 1 Depehindne eevdepla e
nAnpogopronG kat yia va eaopaliCetar mApng kat opdn
TPOOTAGIA TOV OURPEPOVTIOV Tev deatdv oty ‘Eveon, da
TIPEMEL Ol AOKOUVTEG OMOKAEIOTIKG SIKAUOUATA THAEOMTIKNG
avapetadoong doov agopd exdnAdoels peydhou evdiagepo-
VTOG Yl TO KOWO, va mapéxouv e GANoug TnAeomtikoug
0pYavioHOUG TO dtkaiwpia XprOLHOTOINGNG GUVIOP®Y amo-
OTIACHATOV YI0l TOUG GKOTIOUG TOV TPOYPAUHATOV YEVIKNG
ewdnogoypagiag pe dikatoug, UAOYOUS Kkat 10OTIHOUS OPOUC,
Napfavopeveoy dedvtng UTOYT TwV anoKAEIOTIKGV dikaopd-
Tov. Ot &v NOym 0pol Da MPEMEL va avakowevovTal eyKaipeg
TPV anod TV mpaypatonoinon g ekdnlwong peydAou
evOlQEPOVTOG YIa TO KOWO (OTE VO TAPEXETAL EMAPKIG
XPOVOG 0Toug AAAOUG TNAEOTTIKOUG OpYavIGHOUS yial TNV
aoknon avaloyou Sikardpatog. O TAEOMTIKOG OPYaVIOHOG
Ya mpémel va pmopel va ackrjoet to ev Aoy dikaiopa pécw
pecalovtog mou evepyel €10k €€ OVOpATOG TOU KaTd TEpi-
mtoor). Ta cUVIOpa AmOGTACHATA UMOPOUY VO XPIOIOTOL-
ouvtal yia ekmopnéc mou kahUmtouv OAn v EE and omot-
odnmote kavali, akopa kar kavalia aiepopeva ota odn-
Tikd, kat dev da mpémet, kata kavova, va unepfaivouy ta 90
deutepodenta. To dwaiwpa e mpoéoPacns ota cUVTORA
anoonacpata Ja mPENEL va 10YVEL dacUVOpLaKd Hovo Omou
elvar anapaitro. Enopéves, o teontikdg opyaviopog da
npénel mpeta va emdiwel mpocfaocn amd évav tAeonTiko
OpYQVIOHO EYKATECTNHEVO OTO 1810 KpATOC HENOG 0 omoiog
€xel Ta anokAeloTika dikatopata petidoons piag ekdniwong
peyaNou evOLaPEPOVTOG Yial TO KOWO.

H éwoia tov mpoypappdtov yevikig ednoeoypagiac dev da
npénel va mepthapPaver v avdoloynorn GUVIOH®Y amoomna-
OHATOV 0f TPOYPAULATA TIOU EEUTPETOUV PUXAYWYLKOUG
okonoug. H apyr ¢ yopag mpoéheuonc da mpénet va toyvel
Kat yia v mpooPacn kat yia T HETAdO0T GUVTOpWGY ano-
OTAOHATOY. TG SAGUVOPIOKEG TEPUTTIOOEIS, QUTO ONuaivel
ot ot drapopot vopot da mpémet va egappotovial dadoyika.
Apyikd, yia v mpooPacn ota clvtopa anoondopata, da
TIPEMEL VA €QapproleTal 0 VOHOG ToU KPATOUG HENOUG Omou
elval eyKATECTHEVOC O TIALOMTIKOG OPYAVIGHOG O Omoiog
Tapéxel o apyiko onpa (dnhadr mapéyer mpoofaon). Autd
elvar ouvdeg TO KPATOG HENOG OMOU TPAyHATOTOLEITAL 1)
ekdn\won. 'Otav éva kpatog pelog €xel Jeomioer 160dUvVapO
ovotpa mpoofacng oty ekdnlwon, Tote Ja mpémer va
loxUer oe kae mepintwon To Sikao aUTOU TOU KPATOUG
péloug. Kata devtepo Adyo, yia ) petddoon twv oUvtopwy
anmooTAcHATOY, Va TPEMEL va eQapuoletal To dikaio Tou
KPATOUG PENOUG OTOU €lval EYKATECTIUEVOG O THAEOMTIKOG
opyaviopog o omnoiog petadidel ta clvtopa anoomacpata.

Ot anartoets ¢ napovoag odryiag doov agopd Ty mpo-
oPaon ot exdnlwoeg peydhou evdiagEpovtog yi To KOO
Y10 GKOTIOUG GUVTOH®V CVTAMOKPICEWY EMKAPOTITAS Yot Pe-
meL va woxvouv und ty emguAan g odnyiag 2001/29/EK
tou Eupemaikod Kowofouliou kat tou Zupfouliou, g
22a¢ Maiou 2001, yia TV VaPHOVIOT] OPLOHEVOV TTUXGV
TOU SIKALOHATOG TOU dMHOUPYOU KAl GUYYEVIKGV SIKawHA-
TV TV Kowevia g mAnpogopiag (1) kat tov owkelov dte-
Uvov oupfaoewy OTOV TOpER TOV TIVEULATIKGOV SIKALOPATOV
Kar ouyyevikav dikatwpdtov. Ta kpatn pekn da mpénet va
dievkohUvouv v mpoofaocn otig ekdnAdoelg pe peyalo
evdlaQEpoV yia To Koo, emTtpénoviag v mpodofacn oto
OU TOU TIAEOMTIKOU OPYQVIOHOU KATA TNV €Wold TG
napovoag odnyiag. Evtoutols, pmopolv va emhéyouv alha
100dUvapa péoa Katd TV éwola TG Tapousas 0dnyiag.

() EE L 167 ¢ 22.6.2001, o. 10.

(57)

(58)

Tétowa péoa mepthapfavouvy, petaét aA\ov, v napoyr npo-
oPaong ot dekaywyrn g dag ™G exdlwong mpw and
v mapoyr mpoofacng oto onfpa. Aev da mpémel va mapa-
KOAUOVTAL Ol TNAEOMTIKOL OPYAVIOHOL VA GUVATTOUV AemTo-
pepEoTEPEG OURPAOELC.

Oa mpéner va SwogakhioVel ot Do mapapeiver duvartr 1)
TPAKTIKT] TOV TAPOXWY UTIPECIOV OTTIKOOKOUOTIKGY HECKV
va mapgyouv ta Lwvtavd mAeomtika ednoeoypagika mpo-
YPappaTa fe To Kata mapayyehia cvotpa HeTd T {oviavh
PETAdO0T], XWPIG VA avaykalovial v mePIKOYouV To mpo-
ypappa, napaleinoviag ta ouvtopa anoondcpata. H duva-
ot aut Ja TPEMEL va mepLopileTal otV KaTtd mapayye-
NMa mapoyr) tou idiou akpifac mpoypdppatog TAeomTikng
petadoong and Ttov idl0 MAPOYO UMNPECIOV OTTIKOAKOUOTL-
KOV HECWV, Kal, GUVETAOG, OEV PMOPEL va XproLpoToLEiTal yia
™ Odnuoupyia VEWV EMEPNHATIKOV HOVIENWY TOU KaTd
napayyeNia cueTipatog pe PAch Ta GUVTOHA AMOOTIACHATA.

Ot katd mapayyeNa UTNpeoieg OMTIKOAKOUGTIKGOVY HECLY dla-
QEpouV amd TG TNAEOMTIKEG HETAdOOEIS OO0V aQopd TV
EMANOYT KAl TOV ENEYXO TOU WPMOPEL VA QOKIOEL O XPTIOTNG
KaD®OG KAl OXETIKA HE TOV KOWWOVIKO aVTIKTUTIO TTOU €X0UV ().
To yeyovoc autod dikatohoyel v emPfoln nmoTepns kavovi-
oTiKNG pUYIONG Yia TIG KATA mapayyeNia UM PECieg OMTIKOa-
KOUOTIKGOV [ECWV, Ol omoieg Ja TIPEMEL VA GURHOPQOVOVTAL
pOvVo e Toug Pactkols kavoves mou mpofAémoviar pe v
napovca odmyia.

H dadeoipotta empPhafols mepiexopévou otig umnpeoies
OMTIKOAKOUOTIKOV HECGY anoTeNel pENHaA yial TOV VOROVET,
oV KAGSO TwV pécwV Kat Toug yoveig. Oa umapEouv kat véeg
TPOKATOeLG, 100G avaopikd pe véeg MAATQOpHES Kal VEa
mpoiovta. Kadiotatar ouvenog avaykaia 1 Umapén kavovev
Yl TV TPOCTAGIA TG QUOIKNG, TIVEUHATIKAG Kat nUiKng
avamtuéng tev avidikev, kaddg Kar g avdpenvig atlo-
mpémelag o ONEG TIC UTNPECIEG OMTIKOAKOUOTIKGY LEC®V,
oupnepAapfavopévey TV OMTIKOAKOUOTIKGV — EUTOPIKGOV
AVAKOIVOOEDV.

Ta pétpa mou Aapfavovtar yia v mpooTacia TG QUOIKNG,
MVEUHATIKAG Kkat MUKnG avantuéng tov avilikev kat g
avdpomvng aklonpenetag da mpémel va otadpiloviar mpooe-
xuKkd pe to depehiodes dikaiopa g ekeudeplag ekppaong,
onwc opiCetar otov Xapt| Jepehodov Skatwpdtev g
Evponaikns Eveoong. O okonog tov ev Aoye pETpuv, Oneg
1 XP1oN KOOKGY TMPOCKIIKGV apudy avayveplons (kwdi-
kov PIN), cuompatov @i\tpapiopatog 1) emorpavong, da
mpénet, £tol, va eivar 1 egacpahion katdAnlou emmédou
TPOCTAGLAG THG QUOIKNG, TIVEULATIKNAG Kot MIIKNG avantuéng
v avihikev kat g avdpamng aglompénetag, 1ding 6cov
aQopd TG KATA TAPAYYEMA UTNPECIEG OMTIKOAKOUOTIKGV
péowv. H olotaon yia v mpootacia tewv avilkev ko
e avdponiving aflompenelag kat yia o dikaiwpa andvinons
avayveopile 1dn ™ onuaocia OV cUGCTHATOY GINTPApIGHa-
TOG ka onpaveng Kat meptehapfave dagopa mdava pétpa
MPOG OPENOG TV aviAikev, OMKG 1 GUGTUATIKY TapoXT)
aToug Xprjoteg anotehecpatikoy, pe duvatdtnta avafadp-
016 Kai EUXPNOTOU GUCTHHATOS @INTpapiopatog Otav eyypd-
QOVTaL GUVOPOUITEG e TApoXO poaPacns 1) 1 mpocfaocn oe
unnpeoieg mou mpoopilovtarl edka yio maidid 1 omoia va
elvar eEomhiopévr) e auTOPATA GUGTIHATA QINTPAPLOHATOG.

(3) Ynodeon C-89/04, Mediakabel BV «katd¢ Commissariaat voor de

Media, Zul\oyr (2005), o. 1-4891.
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mtouv ot dkatodocia Tov kpatdv pekov Ja mpémet va
undyovtat, oe kiWe TepinTOON, 0TV anayopeuon e Siado-
o116 madikG mopvoypagiag cUpQeva e ™y andaocn-niai-
o0 2004/68/AEY tou Zupfouliou, e 22ac Aekepfpiou
2003, yia ™V katanohépnon ™G cefoualiknG ekpeTaANe-
ong madiov kat g nadiknic nopvoypagiag (1).

Kapia and g dataéeig g napovoag odiyiag mou agopouv
TV TPOOTAGLA TG QUOIKIG, TVEURATIKNG Kat NUKNG avarmtu-
&ne tov avnhikev kat me avdponivig aflompénelac dev amat-
Tel kat avaykn va egappolovtat ta pétpa mou Aapfavoval
TIPOKEHEVOU VO TPOOTATEVCOUV TA €V AOY® CUHQEPOVTA,
PECW EVOG €K TOV TIPOTEPGY ENEYYOU TGV UTNPECLOV OMTi-
KOGKOUGTIK®OV LECKV amod dnpocioug QopEig.

Anarteitar ouvtoviopog Gote va dieukohuvdouv ta mpocena
Kat ot QOpEic mou MaPAyouUV TIPOYPAHHATA PE TMOALTIOTIKO
TIEPLEXOLEVO 0TIV avBANyr Kat GOKNOT TwV dpactnploT ey
TOUG.

Ot e\ayioteg anartoei, 000V agopd ONEG TIG KPOTIKEG 1)
WOLOTIKEG evaolakés TNAEOTTIKEG HETAOOOEIS, Yia EUPWNAIKES
OMTIKOCKOUOTIKEG TAPAYWYEG, AMOTENOUV €va €O yia TNV
TPOGINON TG MAPAYWYNS, TG AVEEAPTIITNG MAPAYWYNHG Kat
NG AVOUAG OTOUG TPOAVAPEPOIEVOUG QOPEIG Kai dpouv
OUPTANPOHATIKE ©¢ TPpog GANa péoa mou undpyouv 1oN 1
mpokertal va mpotadouv yia Ty eEumnpémon tou 1dou
OTOXOU.

Eivai, kata ouvénela, avaykaio va evdappuvdel 1 dnpoupyia
ayopov enapkolc Peyedoug Yia TG TNAEOTTIKEG MaAPay®YEC
ota kpatn pEA OOTE va TPOGENKUOVTAL avayKaieg emevdu-
e, OXL HOVO e TV KADEPOOT] KOGV KAVOVGY TIOU avoi-
youv TG €dvikég ayopég al\a kai pe To va diatidetar otig
EUPLMAIKEG TAPAYWYES, OTOU €ival EPIKTO Kat pe KAaTtdAAnAa
péoa, To PEYONUTEPO HEPOG AMO TIG THAEOMTIKEG HETAOOOEIS
ooV Tev kpatov peev. T va kataotel duvatog o eheyxog
NG EPAPHOYNG QUTOV TGV KAVOVOV Kat 1 mapakoAolinon
TOV 0TOXOV, Ta Kpat pekn npénel va vnofdlouv oty Em-
TPOMN) €KVEOEIC VIO TV EQAPHOYT TOU MOGOCTOU TOU TPO-
PAémetar yia ta evpomaikd épya kar Ti¢ avebaptnTeg mapa-
yoyés and v napovoa odnyia. Ta Tov umoloyiopo Tou
nocootou autol Ja mpéner va Angdel unoyn 1 diaitepn
kataotaon oty EANada kar oty IMoptoyahia. H Emtpont
Ja mpémer va yvootonotel Ty ékdeon kade kpatoug pENoug
ota GMa kpat péln, ouvodevovtag TV, OMOU Eval ava-
yKaio, ano pia yvopn nou da Aappaver unoyn, diog, Ty
mpoodo mou €xel emteuxdel o€ OXoN pe TG TPOTYOUpEVA
&1, TO 1EPIdI0 TV EPYWV MPOTNG HETAdO0TC GTOV TPOYpa-
POTIORO, TIG 10LaiTEPEG GUVITKEG AEITOUPYIAG TV VEwY TAe-
OMTIKGY OPYAVIOPGY Kal TV 1OICITEPT] KATAOTAOT XWPOY HE
HIKPT] IKQVOTITO OMTIKOAKOUOTIKNG TAPAY®YIG 1] HE MEpLopt-
opév) yAwooikn epfélela.

Eivar onpavtikd va egeupedotv ta katdAnha péoa kar ot
dadikacies cup@ovVa e TO eveolakd dikalo TPOKEEVOU val
mpowdnel 1 enitevén TV OTOXWY QUTOY HE OKOMO TN
V¢omion kataMev pétpov yia v evdappuven g dpa-
OTNPLOTITAC KAl THG AVATTUENG THG EUPOTIAIKIG OMTIKOAKOU-

() EE L 13 ¢ 20.1.2004, 0. 44.
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HIKPT] KAVOTI|TO OMTIKOAKOUOTIKG TAPAYWYNG 1) HE TEPLopL-
opévy yAooowkrn epfélea.

Ot avaloyieg TV EUpONAIKOV EPYOV TPEMEL VA EMTUYXAVO-
viar Aapfavopévig umoyn TG OLKOVOMIKNG MPAyHATIKOTH-
TOG. TUVEMOGS, anmauteital &va TpoodeuTikd GUOTNHA Yial TV
EMTEVEN TOU OTOYOU AUTOU.

H unoypéwon, omou eivar e@iktod, va petadidetar opiopévo
TOGOOTO  aveEapTnTOV €pynv, mou dnmoupyolvial and
TapaywYoUs aveEapTnToug and TNAEONTIKOUG OpYaviIoHOUE,
Ya evdapplvel TV eLQAvIoN VEOV TGV THAEOTTIKNG mapa-
yoyne, kat 1dieg m Snpioupyla KpOpECai®Y EMIYELPTOEWV.
Oa mnapouvolacdolv véeg Suvatotres ko dieEodor otV
ayopd yia Ta ONpoupyika TaAEvTa, yia Ta TOMTIOTIKA enay-
Yé\pata kar yia Toug epyalOpeEvoug 0TOV TONTIOTIKO TOpEX.

Ot katd mapayyeia Unnpecieg OMTIKOAKOUCTIKGY HECWV dla-
Uétouv to Suvapikd va avtikadioToUV €V HEPEL TNAEOMTIKEG
petadocels. Oa mpEmel, GUVETAOG, OTOU AUTO elval EQIKTO, va
TpowvoUY TV Tapaywyr Kot SLaVOHN EUPOTOIKGOV EpywV,
oupfaA\ovtag £tol evepyd oTNV TPOGINOTN TG MONLTIOHIKIG
TONUHOpQIac. Auth 1 oTpien ylo Ta eupenaikd épya Ja
pmopovae, mapadelypatog xapv va Aapfavet m poper xpn-
LATOSOTIKOV GUVEIGQOPOV TOV &V NOY® UTINPECIOY Vil TNV
Tapayeyn Kal TV - anoktor  SIKAUOUATOV  EUpORAIKGY
EpYOV, evOG eNayioTou pepldiou eupeMIAIKGOV EpywV € KaTa-
Noyoug tumou «Pivteo kata mapayyeNar 1) TG eNkuoTIKNG
TAPOUGILACTG EVPLTIAIKOV EPYOV GE NAEKTPOVIKOUS 001yoUs
npoypappatog. Eivar onpavtiko va enavegetaletar takTika 1)
eQappoyn Tev dlaTagewy ToU avagépoviat Gty TpoGINoN
EUPOTIAIKGY €PYWV AMO UTINPECIEG OMTIKOAKOUGTIKGY HECKV.
Zto mhaiolo v ekdéoewy mou mpofAénovial oty mapoloa
odnyia, ta kpdt| peNn da mpémer va Aapfavouv emiong
UmoYn 100G TN XPNHATOOIKOVOHIKT] GUVEIGYOPH TV &V
Noyo umnpeotov oty mapayeyn Kol TV anoktion dikaiw-
ROTOV EUPOTIOIKGOV £PYOV, TO HEPIO0 TWV EUPWTIOIKGOV EPYOV
OT0 GUVONO TWV UTINPECLOY OMTIKOAKOUCTIKGOV HECHY, KAJhOG
KOl TV TPAYHOTIKY KATAVANGOT] TGV XPOTGV EUPOTAIKGOV
€PYWV TIOU TPOCQEPOVTAL MO TIG UTNPEOLEG AUTEG.

Kata wv epappoyr tou apdpou 16, ta kpat pekn da
TIPEMEL VA TPOTPENOUV TOUG TNAEOMTIKOUG OPYAVIGHOUG va
nep\apfavouv emapkeg pepidlo eUpOMAIKGOV EPYOV GUPTA-
PAYOVYNG 1] EUPLTIAIKOV £PYLV HI EyXOPLAS TPOENEUOTG.

'Otav 0piCouv «mapaywyoug avesapTnTous and TNAEOTTIKOUG
OpYAVIGHOUG» OMKG avagépetal oto apdpo 17, ta kpdn
peNn Yo mpémer va Aapfavouv dedvtwg umoyn kuping Kkpt-
TPl OTWG TO 1O10KTNOIKG KADEGTOC TG ETAIPELAG mapa-
YOVYNG, T0 MADOC TOV TPOYPARIATOV TOU TAPEXOVTAL GTOV
1610 Aeomtikd opyaviopd kadog Kai TV KUPLOTNTA TV
deutepoyevav dikaiwpdtey.

Ot Stavhot mou petadidovy €€ ohokAfpou e yAoooa aNAn
and TG YAGeoes Tev kpatay peAdv dev Ja mpémel va diémo-
viat and Tta apdpa 16 kar 17 g mapovoag odnyiag.
Qotooo, Otav 1 &v Aoy® yAoooa 1) YAOOGEG avTImPoow-
TelOUY OUGLAOTIKO [EPOC aAAA Ot TO GUVONO TOu XpOvou
ekmopnng tou davdou, ta apdpa 16 kar 17 dev Ja mpénel
va €Qappotovial oto ev AOy® HEPOG TOU XPOVOU EKTIOHTIG.
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(73) Ot edvikég dratakels yia v mapoxr evioyuong yia Ty ava- UTITPECLOV OTTIKOAKOUOTIKGV HECLV. Tla va mapapeiver ava-

(74)

(76)

(79)

(80)

(81)

TTun TG EUPWMAIKNG MAPAYWYNG UMOPOUV Va eQappolovial
0TO HETPO TIOU €IVl GUHQWVEG PE TO EVOOLAKO dikato.

0 01006 TG UNOGTHPIENG THG OMTIKOAKOUGTIKIG TAPAYWYNG
ot Euponn pnopel va embioydel ota kpat péAn eviog tou
TAQGLOU TG OPYAVWOTIG TOV UTIPECIOV OTTIKOAKOUGTIKGOV
péowv, petaty aAov, péow Tou KaJopiGHOU €vOG OTOYOU
dnpooiou oUREEPOVTOG yia OpLopEVOUG TAPOXOUG UTINPECLOV
OTTIKOAKOUOTIKGY €00V, GUUTEPINALPAVOLEVIIC KAl TNG
UTIOXPEWOTIG VO UTAPYEL OUGLAOTIKT] GUVELOPOPA OF €MeVOU-
OEIG OTNV EUPLTICIKT] TAPAYWYT).

Ot MAPOYOL TOV UTNPECLOY OMTIKOAKOUCTIKGY [ECWY, OL dia-
LOPPWTEG TPOYPARHATOV, TApAywyoi, dnptoupyol kat aANot
EUMEIPOYVOHOVEG Do MPETEL Va evIappuvdoly OOTE Va EKTO-
VI|GOUV \ETTOpEPEDTEPA OYEDIL KAl GTPATIYIKEG TIOU Ve Amo-
OKOTOUY 0TIV QVAMTUEN EUPOIAIKGY OTTIKOAKOUOTIKGV Tl
VIOV pavtaciag aneuJuvopévey ae dedveg Kowo.

Eivar onpavtikd va efacgaliletar Ot o KvpaToypagikd
¢pya petadidoviar o€ Xpovikeg mepLOdoUs mou GuRVOLVTAL
petafl TOV KATOX®V TOV OIKAOHATOV KoL TGV Tapoywy
UTINPECLOY OTTIKOOKOUOTIKGY HECWV.

To JJmHe TOV GUYKEKPIHEVOV TPOVECHIOV Yia KADE €idog
mpofol|g Kvnpatoypagikay £pywv mpénet va pudpiletar,
KaTd KUPLO AOYO, HE GUHQOVIEG HETAED TV EVOLAPEPOUEVOV
LEPOV 1] TGV OXETIKOV EMAYYEMLATIKGY KUKAGV.

[pokepévou va mPowdndel KATA TPOTO EVEPYO LA OUYKE-
Kkpwpévn YAoooa, ta kpdtn péhn eivar eheldepa va Jeomicouy
Nemtopepeotepous 1) auUOTNPOTEPOUG  Kavoves, EdIKOTEPa
Baoer yAwoowav kprmpiev, £pocov ot Kavoves autoi oup-
Prpatovrar pe to evwoiakd dikao kar 1diwg dev epappolo-
VIOl oTV avapeTadoon mpoypappateov mpogheuons GANwv
KPATOV HENGV.

H diddeon katd mapayyehia UMNPECIOY OMTIKOAKOUOTIKGOV
péowv avkaver ) duvatdtta emAOYG TGV KATAVOAWTOV.
Kata ouvénewa, \emtopepeic kavoves mou dimouv omtikoa-
KOUOTIKEG EMOPIKEG AVAKOIVMOELG Y10 KATA TapayyeNa umn-
PEGIEG OMTIKOAKOUGTIKGY pEcwV dev kpivovtar dtkatohoynpe-
VOL OUTE €UNOYOL ATO TEXVIKN] AMOYT. € OAEG TIG OMTIKOA-
KOUOTIKEG EUMOPIKEG AVAKOWOOELS Ja mMpemel, polatauvta, va
TNPOUVTAL OXL HOVO Ol KAVOVEG avayvoptong aAd kat pia
faocwr déopn mowoTikOV KavOveOV GOTE va avtamokpivovtal
0e GaQElG oTOXOUG SMHOGLAG TONITIKAG.

Onwg €xer avayvopioet n Emtponr oty epunveutiki e
aVOKOIVWOT] OXETIKA [E Opiopéves mTuxes Tov datafenv
miept dtagprpuong oty odnyia «TnAedpact xwpis olvopar (1),
1 avantuén VEoV TERVIKGY dLAQTILONG KAl KAIVOTOMOV OTHY
epmopla duolpynoe VEEG AMOTENEOHATIKEG EUKAIPIES Yiat
OTTIKOOKOUOTIKEG EUMOPIKEG AVAKOWOOELS OF TaAPadooLaKés
padiotnheontikég unnpesies, mapExovtas Toug duvitikd Peh-
TIOHEVN dUVATOTITA AVTAYWVIOHOU, €nl 1001¢ OpOIG e TIG
KQVOTOHIEG OTOV «KaTd mapayyeNio» Topéd.

Ot epmopikég kat Texvoloyikeg egeNigelg dieuptvouv Tt duva-
TOTTA EMAOYNG Kat TV UdVI] TV XPNoTGY Katd Tr Xprion

() EE C 102 ¢ 28.4.2004, 0. 2.

(82)

(83)

\oyn mpog TOUG GTOXOUG YEVIKOU GULQEPOVTOC, 1) KAVOVL-
otk pudpion Ja mpénel va emrtpénel opiopevo Padpod eve-
Néiag ocov agopd Tic Aeomtikés. petadooes. H apyn tou
daywpiopol da mpémel va meplopiletar oty tAeontikn Sia-
Qnpon kat TG TAeayopég, Kat 1 TomodeTon npoioviwy Ja
TIPEMEL VO EMUTPENETAL UTIO OPIOHEVEG TIEPIOTACELS, EKTOG €AV
éva kpatog pelog amogaoiler AAwc. Qotoco, da mpémet va
anayopeletal 1 ouykaAuppévn tomovetnon mpoidviev. H
apyn Tou Odaywpiopou dev da mpémer va epmodiler )
XPIION VEOV SAQIIOTIKGVY TERVIKGV.

EkTO¢ amod Tig mpakTikég mou kaAUmtovtal and v napoved
odnyia, 1 odnyla 2005/29/EK tou Eupwnaikoy Kowofou-
Nou kat Tou Zupfoudiou, g 11n¢ Maiou 2005, yia TG
OVEQITEG EUMOPIKEG TIPOKTIKEG TWV EMIYEPHOEWV TPOG TOUG
KaTavaAQTEG OV €0wTepikr] ayopd (), toxvel yia aépiteg
EUMOPIKEG TMPOKTIKEG, OMOG O MAPATAAVITIKEG KL EMVETIKEG
TPAKTIKEG OF UTINPEGIEG OMTIKOAKOUGTIKGY [i€cwv. Emi mAéov,
n odnyia 2003/33/EK tou Eupondaikov Kowofouliou kat
tou ZupPoulou, e 26mng Maiou 2003, yia Vv mpocty-
YLOT TOV VOHOUETIKGOV, KAVOVIOTIKGV Kat dtowkrtikev Siatd-
Eewv Tev Kpatev peAGv 0cov agopd T dagnion kar
xopnyia umép v mpoidviwy kamvou (?), mou anayopelet T
dagnuion kat ) yopnyla yia Totydpa kar Aowmd mpoiovta
Kamvou OTa €VIUTIAL EC EVIUEPWOTIS, TIG UTNPECIEG TG
KOWOVIAG TG MApo@opiag kat TG padloQOVIKEG EKTOUTEG,
epappodletar unod v em@UAatn g mapoveag odnyiag, evo-
Yer ToV WOIITEPOY YapaKTPLOTIKGY TGV UTIPECLOV OTTIKO-
Kouotik&v pécwv. To apdpo 88 mapaypagos 1 e odnyiag
2001/83/EK tou Eupwnaikol Kowofouliou kat tou Zup-
foukiou, e 616 NoepPpiov 2001, mept kowotikoU kOdKa
yla T @appaka mou mpoopiCoviar yia avIpdmivy Katava-
ANoon (*) mou anayopevet T SLAQMLON OPLOHEVOY YAPHAKGY
010 €UPU KOO, 10YVEL, OMKG TPOPALTETAL GTNY MAPAYPAPO
5 tou idou apdpou kat, pe ™y emgulagn tou apdpou 21
™me mapovoag odnyiac. Emmiéov, 1 mapovoa odnyia Ja
TPENEL v €QapuoleTal e TV EMQUAAEN TOU KavoVIGHOU
(EK) apw. 1924/2006 tou Euponaikoy Kowofouliou kat
tou Zupfouliou, e 20M¢ Aekepfpiou 2006, oxetikd pie
TOUG LOXUPIOHOUG dlatporic kat uyelag mou Siatumdvovtat
ota tpoga (3).

Tpoketpévou va daogakiodel 1 MARPNG KAl 6LOTH TPOOTA-
ol0 TV GUHQEPOVTLY TOV KaTaveAwTeV, dnhadn twv tmhe-
Yeatav, eival ouotddeS 1 TAEOMTIKN dagrpion va unodKerta
0 OPIOHEVO PO EAAXIOTOY KAVOVGY Kat KPITplov Kat va
ggouv ta kpdt pENn v euxépela va kadopiCouv emtope-
PEOTEPOUG 1] AUOTIPOTEPOUG KAVOVEG KA, OF OPIOHEVES TIEPL-
MTOCELS, dIAPOPETIKOUG OPOUG Yia TOUG TIAEOMTIKOUG Opya-
viopoUg mou umayovtar ot dikatodosia Toug.

Ta kpdt pekn, mpovtag dedving to evaolakd dikao Kat
000V AQOPQ EKTOUMEG HE TPOOPIOHO HOVO TO EDVIKO £DaQOC,
TV omolwv 1 My dev elvar dueoa 1) Eppeca eQiktr o &va
Mo 1 oe aMa kpatn pélr, da mpémer va pmopouv va
YeomiCouv dMN\oug Opoug yia Ty mapepfol) dwagnuicewv
Kat dlaQOpETIKA OpLaL VIl TOV OYKO TGV SLAQNHIGEDY TPOKEL-
pévou va dieukoAUvouv T HETAdO0N EKMOPMGY aUTOU TOU
£idoug.

149 mc 11.6.2005, o. 22.
152 g 20.6.2003, o. 16.
311 mc¢ 28.11.2001, o. 67.
404 mg¢ 30.12.20006, o. 9.
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(85) Adyo ™G avénuévig duvatdtrag Twv Jeatdv va amo@eu- OpIoHOG TG TOMOUETONG TPOiOVTOG mou Jeomiletar otV

(86)

(89)

(90)

Youv T dia@rpion p€cw XprionG vEwv TEXVONOYLOV OmwG ot
YNQIOKEG TPOCWTIKEG OGUGKEUEG LAYVITTOOKOMNONG Kal 1)
avgnpévr duvatdmyta enhoyng kavakiay, dev dikatoloyeitat
die€odikr) kavoviotik) pudpion 6oV agopd Ty mapepfol
daYNIETIKOV PNVUHATOV 1€ 6KOTO TV TPOOTasia Twv vea-
tov. Evd o wpaiog enttpentoc xpovog dagrpong dev da
npémel va avEndel, 1 mapovoa odnyia Yo mpénel va mapeyel
oToUG TAgonTikoUG opyaviopoUs euehiEia wg mpog Ty eloa-
Yoy ™G, 6nou autd dev epmodilel adikatoNOyTa TV aKe-
PALOTNTA TOV TPOYPULHATOV.

H mapovoa odnyia anookonel ot dwapulaén tou edikou
XAPAKTIPa TG EVPWNAIKNG TAeOpacns, onou ot Siagnpicelg
napepfalhoviar katd mPOTIENON HETAEY TPOYPALHAT®OV, Kat
Kata ouvénela meptopilel Tig mavég SLaKOMES KIVIHATOYPa-
PIKOY £PYGY KAl THALOMTIKGOV TAVIGV KADMG KAl OPLOHEVGV
KATIYOPLOV Tpoypappatey mou xpilouv e1dikie mpootactag.

Oa mpémet va deomiodel avartato opto 20 % ava wpoloyiakr
®pa yla Ta TNAEOTTIKA SlaQnHoTIKA prvUpaTa Kat pnvo-
pata Aeayopas, mou da woyvel kat kata T ddpkela g
uynAng mepodou mAedeaons. Q¢ AeonTkod dagnoTiKo
pfvupa, da mpénel va voeitar 1) tAeomTikn dagrpion Katd
™mv éwola Tou apdpou 1 mapaypagog 1 ototyeio V), e
dapketa mou dev umepPaiver Ta 12 Aemtd.

Eivar avaykaio va anayopeudel ke OMTIKOAKOUGTIKY] EHTO-
PIK] avakoiveor Totyapov kar GANA@v Tpoioviwy Kamvou,
CUPTEPINAPPAVOLEVOV KAl TOV EHLECLY LOPYGOY OTTIKOAKOU-
OTIKNG E{MOPIKIG AVAKOIVAONG, Ol OMOies, eve dev avage-
POUV (IECE TO TIPOIOV KATVOU, EMIXEPOUV VO TAPAKAIYPOUV
TNV anayOpEUoT| TG OMTIKOAKOUOTIKNG EUMOPIKNG AVOKOVG-
oGy Totyapa kar GAa mpoidvta kamvoy, YprotpomotL-
ovtag ovopata onpdtev, oupfola i a\ka dakprukd yvepi-
OLATOL TPOIOVTWV KATVOU 1) ETIXEIPNOEWY TGV OTOLOV Ol YVO-
otéC 1 ot kUpieg Spaotnpiotnteg mephapfdvouy v mapa-
YOYT 1] TV TOANGT TOV TPOIOVTGY aUTGV.

Eivar emiong avaykaio va anayopeudel kade omTIKOAKOUGTIKT)
ELMOPIKI] AVAKOIVGOT] QPUPHAKEUTIKOV TPOIOVILV Kat Jepa-
TEUTIKOV QyOYOV TOU TAPEXOVTAL HOVO HE OUVTAYT 1aTpoU
ota kpatn peNn ot Sikaodooia Twv omoiwv umayetar o
TAPOYOG UTIPECIOV OMTIKOAKOUOTIKOV HECWV Kal Ve JeoT-
cUoUV auoTnpa Kprtpla 060V agopa Ty Tr\eomtikr dia-
@jLor aAKOOAOUXGY TOTGV.

H ouykeka\uppév) OmTIKOOKOUOTIKT] EHTIOPIKT] QVAKOIVGOT)
€lval TPAKTIKI TOU QmayopeveTaL and v mapovoa odnyia
ekartiag ™ apvnuikng emidpaot)s g otoug katavalwtés. H
anayOpeuot] GUYKEKAAULEVG OTTIKOAKOUOTIKIG EUTOPIKNG
dagnuong dev da mpémer va mephapfaver Jewtr) Tomové-
TNon mpoidvtog oTo mAaiolo TG mapovcag odnyiag, Otav o
Jeate evnuepovetar enapkag yia Ty umapén tonodétong
TPOIOVTLV. AUTO PTOPEL VO YIVETAL HE EMONHUAVOT] TOU YEYO-
VOTOG OTL 1] TOTOVETNON TPOIOVIOG MPAYHATONOLETal oTa
TAQIOl  GUYKEKPIPEVOU  TIPOYPAUATOG,  MapadElyHATOS
Xapwv [£60 G Xpriong oudétepou Aoyotumou.

H tonoVétnen mpoidviog anoTehel TPAYHATIKOTTA OE Kivr)-
HATOYPaQIKG €pya KOG KAl O OMTIKOAKOUOTIKA €pYa TOU
npoopitovtar yia v mAedpaoct). [ va ebacgakiodovv 160-
TIHOL OpOL Kal, ENOHEVLG, va feNTiovEl 1] avtayovioTikoT)Ta
TOU €UPOTATKOU KAADOU OMTIKOAKOUOTIKGY pHECWY, Elvar ama-
paitnTol Kavoves OGOV aQopa TV TOMOVETNoN mpoiovtog. O

(94)

(95)

napovoa odiyia Ja mpémet va kaUmtel kade poper omti-
KOQKOUOTIKNG EUTOPIKIG AVAKOIVWONG TOU OUVIOTATAL OTNV
Tapousiacn 1 OV avagopd EQTOPEUHATOC, UTMPESIAG T
TOU QVTIOTOLYOU EUMOPIKOU ONHATOG, MOTE Vo eppaviletal
EVTOG TPOYPARHATOC EVAVTL TANPOHNAG 1) MAPOHOLOU avTaA-
Naypatoc. H dwpedv mapoxiy mpoidviwv 1 umnpeciav, oneg
dieukoUvoewv oty mapaywyn 1 Ppafeiov, da mpéner va
Uewpeitar o TonovEton mpoiovtog HOvo av Ta eveyopeva
TPOIOVTA 1) UMnpeoteg elvar TONU onpavtikig aglag. H tomo-
Yétnon mpoidvtog unayetal oToug i810UG MOLOTIKOUG KAVOVES
Kal MEPLOPLOpOUG TOU 1oXUOUV Yl TNV OMTIKOAKOUGTIKT|
epmopikr] avakoivwor). To kadoptoTikd kprriplo yia T dd-
Kplon petatl yopnylag kai Tonovétneng mpoiovtog elvat to
YEYOVOG OTL 0TV TOMOUEON TPOIOVTIOG 1] avapopd o€
TpoioV  elvar  evowpatopévy oty dpdon  mpoypappatog:
autoc GM\wote eivar 0 AOYoG yia TOV Omoio O OPIGHOG
oto apdpo 1 mapaypagog 1 oToxeio ty), mEPLEXEL TOV OPO
«@€VTOC. AVTIVETA, Ol avaQopes o€ Yopnyo eivar duvatdv va
engaviCovtar, kata T Owipkewd mpoypappatog, alka dev
anoteAoLV THIHA TG MAOKNG.

H tonodéton mpoidviog da mpémel, Katapynv, va amayo-
pevetat. QoTO00, eivar anodekTe MAPEKKMOEIG OO0V aPopa
optopeva €idn mpoypappdtev, facet Jetikol katahoyou. Eva
Kkpatog pélog Ja mpénel va €xel T duvatotta va efonpedel
and autég TG mapekkhioels, ev O\w 1) ev pépel, mapadeiypa-
TOG XAPLY EMLTPENOVTAG THY TOMOVETION TPOIOVTOG HOVO oTa
Tpoypappata mou dev éyouv mapayxdel amokAEIOTIKA EVTOG
TOU OUYKEKPLEVOU KpATOUG pENOUG.

[lepartépo, 1 Xopnyia kat i Tomodetnon npoioviwy da mpé-
TIEL VO AmayopevovTal OTav ennpealouy To MEPLEYOLEVO TPO-
YPORHATOVY KaTd TPOMO Gote va diyouv v eudlvny kat T
OUVTOKTIKI] OVECAPTIOIN. TOU TIAPOXOU UTIPECIOV OMTIKON-
KOUOTIKGV pECOV. AUTO oupfaivel pe T depatiki Tomové-

™on.

TUpQove HE Ta KAUNKOVIQ TOU TOUG avaTidevial and )
ouvdnkn yia ™ Aertoupyia e Eupemaikng 'Eveone, Ta
Kkpdt pékn eivar umebduva yia TV ANOTEAEGHATIKY €Qap-
poyn g mapovcag odiyiag. Eivar e\eldepa va emdéZouv ta
KatdMnAa péca cUPPOVA LIE TIG VORIKEG TAPAdOCELS KAl TG
Kateotnpeves dopeg Toug Kat, 1diwg, T Hoper TV appodiwv
aveEapTTOV PUDHIOTIKOV QOPEMV TOUG, (OTE VO €ival O€
U€0n va eKTENOUYV TO £pYy0 TOUG WG TPOG TV EQAPHOYT
™G mapovoag odiyiag pe apepolnyia kar dagavewa. Eidi-
KOTEPA, TA péoa mou emAEyouv Ta kpatn péNn da mpénet va
ouppalovy oIV TPOay®YT Tou MAOUPAAIGHOU TWV OMTIKOM-
KOUOTIKGY HECWV.

Eivar anapaitym 1 otevr] ouvepyaoia petaby tov appodiov
KAVOVIOTIKGV QOPEOV TGV KpaToV pedv kat g Emrtporrg
00T va ggac@alietar 1 opdn eQapuoyn TG mapoloag
odnyiag. Opolwg, 1 otev) ouvepyaoia petafl TwYV KpATOV
peAov kar petall Tev pUIHIOTIKGY QOPEOV TGV KPATOV
peNov eival TONU onupavtik OGOV a@opd TG EMMTOCELS
TOU HMOpEL Vo €(OUV Ol EYKATEOTIHEVOL GE €va KPATOG
pélNog tAeonrtikol opyaviopol oe Mo kpdtog pElog. Tty
TEPINTWON KaTd TNV onola o1 dadikaocies Xoprynons adetag
npofAénovtar ot edviki vopodesia kar eav epmAékoval
TEPAV TOU evO¢ Kpdtn péNN, €ival TPOTIHOTEPO Ol EMAPES
petafl TOV aVTICTOIXWV EDVIKGV KAVOVIOTIKGV QOPEOV Vol
dieEayovta mpwv ) xopriynon adewac. H ev Aoyw ouvepyacia
Yo mpéner va KaAUTTEL OAOUG TOUG TOMEIG TOUG OTOIOUG
ouvtoviCel 1 mapovoa odnyia.
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(96)  Eivar avaykn va devkpvicdel Ot ot dpactnpiotytes auto- (103) To dikaiwpa andvtnong evar evdedetypévo Ewopo peco mpo-
TpofolrG anoTtelouv GUYKEKPLUEVT] HOPQT dtagrions Katd OQUYNG Yia TIC TNAEOTTIKEG EKTIOPTEG Ko Do HMOpoUsE emi-
TNV onoia 0 TAEONTIKOG 0pyaviopog mpofdlAel ta dika tou ong va epappootel oto Sadictuako mepifaAlov. H olotaor
TPOIOVTa, UTNPESES, mpoypappata 1 otadpovs. 1ding, avay- yla v mpootacia Twv avikev kat g avdpanwng aglo-
yeNieg anotehoUpieveg and amoondopata mpoypappatey da MPENelag Kal yia To dikaiopa andvong mepthapfaver 100
Tpénel v JewpouvTal kG mPOypPARpATa. KkataMAnAeg KaTeUDUVTIPIEG YPARHES VIO TV EQAPHOYT] TV
PETPOV OTO €DVIKO diKaio 1) TV eyX®pLa MPAKTIKY], TPOKEL-
, . . , £vou va umdpyel 1 katdAAn\n dtac@alion tou dkaidpatog
(97) O xpovog nueprotag Hem&ooqg o 81(1’[18'81?(11 yia_avakor- EﬂdVTT]GT]C B F()l)\(/TiOt]COIXQ)V plé]c(]]w npoqu(pvy:]']c ot oyton }}118 «
VOOEIG TOU TNAEOMTIKOU OPYaVIOHOU OXETIKA PE Ta dikd TOU Sodtcvaxd poa
TPOYpApHaTa Kat Ta SeuTepelOVTa TPOIOVTA TOU TAPAyoVTaL '
(eca anmd auTd, 1 Yl AVAKOWGOES ONHOCIOV UTIPECLOV
Kot EKI,(MGﬂC yi aya%lospylsc ov P‘,Em&aowfn Swpsgv, dev (104) Agdopévou O ot otOyol TG mMapoloag odmyiag, mou eivat
Ya mpénen va ﬂSpl)\O.}l[;(WSt(ll OTOV HEYIOTO XpOvo ps1a§00qc Kuplog 1 dnuioupyia XOPou YwPIG €0WTEPIKA oUVOPA Yia
mou pmopet va diatidetar ava Mpgpa 1 dpa yia dagrpon UTNPEGLEG OTTIKOAKOUGTIKGY HECWY HE TAUTOXPOVY £EAoQA-
Kat Theayopd. Non vynhot Padpol mpooTaciag TV OTOXWV YEVIKOU GUH-
ggpovtog, lwg TG Tpootaciag Twv aviMkev Kai g
(98)  Ilpoketévou va ano@euxdouv ot GTPEPAOCES TOU aVTAyWVI- “‘fﬁpdqu@ aEEOTTPé“ﬂ“C Ka%d)gl Kar mge ”POU’J{?']GWC dikaiw-
opoU, auth 1 MapEéKKAIOT TPEMEL va MEPIOpIlETaL OTIG ava- HATOV TOV GTORGV HE avamnpid, dev HTOPOLV VO ETITEy-
KOWOGELG OXETIKA HE TPOIOVTA TOU MANpouv T dumhi} mpoi- X{?OUV EMAPKOG Ano T KAt pekn KaL HTOPOUY OUVENWC,
noveon va eivar deutepevovia al\d kal Gpeca mapaywya )\OYU{ ¢ kNpakag KaL Ty F“OTE)\EGP“T‘W TG mapovoas
TIPOLOVTA TOV GUYKEKPIHEVQVY mpoypappdtey. O opog deute- odnyiag va emeU ol K'a)\stpa 08 EVOOLIKO eminedo, N
PEUOVTA AVAPEPETAL O TPOIOVTAL GUYKEKPIPEVOG OKOTIOG TGV Evoon SUVMO‘} va viodetroet HETpA OUPQOVA HE TNV apxT]
onolwv eivar va didouv otoug tAedeatéc T duvatotTa va TG EMKOUPIKOTNTAC TOU npgﬁ)\znstal oto apdpo 5 g
eno@elouvTal MAPwG 1 va éxouv ap@idpopn emkowwvia pe OUVS'T]K'”IC ya mv 'EUP‘D“‘ﬁKW 'E‘l"”(’ﬂ-' Zupgova pe v
auTé Ta TpoyplppaTa. apxn] ™¢ avaloyottag, Tou 1diou apdpou, 1 mapovoa
odnyia dev umepfaivel Ta avaykaia Opia yia TV emiteudn
TOV & NOY© OTOXOV.
(99) Me Ty MPOOMTIKY TG AVATTUENG TV TNAENWANCE®Y, TOU
anmoTEAOUV GMHAVTIK] OIKOVOLIK) dpactnploTta yia Toug
ouval\aooopevous wg oUvolo kar mpaypatikhy ditgodo yia (105) H mapotoa odnyia Sev diyel TG UMOXPEGTEIS TOV KPATGY
ayadd ko umnpeoieg evtog G Eveong, eivar ouctadoug HENGY OO0V agopd oTIG TPOVESHIES EVOWHATWONG OTO EDVIKO
onpaciag va egaoahiodel vyn\o eminedo mpootaciag Tou dikato TV odnyiwv mou extideviaw oto mapdptnpa I
Katavehot pe T Jeopoveton Kata Aoy TpoTUneV mou 11£pog B,
va OLEMOLV TN HOPQT] KAl TO TEPIEYOHEVO TETOLWY EKTIOHTIGV.
, . , . . \ EEEAQXAN THN I[TAPOYXA OAHITIA:
(100) Eivor onupavtikd yia TG appodieg evikég apyes, Katd Tov
E\eyYO TG €QUPHOYNG TV OXETKOV SlaTdEewy, va Unopolv
va dlakpivouy, 060V aQopd TOuG OTAVROUG moU dgv eivar KEGAAAIO
AMOKAELOTIKG. aQIEpoHEVOL OTIG TNAENOANCEL, petaby, age-
VvOG, TOU Xpovou petadoong mou diatidetat oe pvupaTa e OPIZMOI
mAenoAnone, dagnuiotikd pnvopata kat aA\eg popeés da- ,
QILIONG KaL, AQETEPOU, TOU XPOVOU pHeTddooNg mou diatide- Apdpo 1
Tt o Ypovodupidec e tAendAnone. Tuveno, eivat ava- 1. T Toug okomoUG TG mapoloag 0dmyiag, WwxUouv ot akd\ou-
ykaio kat enapkel va mpoodiopiletarl cagdg kade xpovodu- 9ot opiopioi:
pida pe omTKa KAl aKOUOTIKA PECE, TOUAGXLOTOV OTNV apy(
Kkat oto TENog e ypovodupidag.
) «UTINPECIA OTTIKOAKOUOTIKGY HECOV»:
(101) H mapovoa odnyia da mpémer va epappoletal oToug otad-
0UG TOU €ival QmOKAEITTIKA AQLEPOHEVOL OTIV TNAENGANG
E TT]CV avtompoolr}, yepic oTo:)isig G}'IlJ}lﬁ(lTlKn(bV “TF])OYP“P]L‘Q i) umnpeoia omeg qpi(aral ota dp‘\?pg 4'9 kar 50 g oyvﬁﬁmc'
OV, OneG €dNnoels, aUNNTIKEG EKMOUMEG, TAIVIEG, VTOKLO- yia m )‘ﬂTOUprf TWC,EUP‘”W}K“C vaoqg,vq omoia Teei
Vidip ka1 eaTpikd £pya, HOVO Yid TOUS OKOTOUC TG TAPOU- UTO T OUVTAKTIK euduvn MApOXOU UTIPESLOY OTTIKOAKOU-
oac odnylac kar pe Ty emgUAaE) T unaywyic oty OTKGY pEowy, KUPOG OKOTOG TG omolag eivat 1 mapox
oto medio epappoync MoV evootakdv mpaewv. MPOYPAHIIATOV E OKOTO TV EVIHEPOT], TV YUXAYWYIQ T}
TNV eKmaidevot) Tou euptws Kool pécw SIKTUeV nAekTpo-
VIKOV ENKOIVOVIOV KATA TV €vvola Tou apdpou 2 GTotyelo
(102) Molovott ot TAeomtikol opyaviopol, katd kavova ogeilovy a) e odnylag 2002/21/EK. Ot ev Noyw umnpeoieg omti-

va dao@aliCouv OTL Ta MPOYPAMHATA TOUG MApPOUGLALOuY
dtkata kot apepONITA A MPAYUATIKG TEPLOTATIKG KAL YEYO-
VOTO, TIPEMEL, €V TMAON TEPITTMOEL, VO UTOKEWVIAL OF OUYKE-
KPLHEVEG UTIOXPEWOEIS OC TIPOG TO dkaiwpa anavinons 1
TPoGQUYNG oe 10dUvapa pEtpa wote va dao@aliletar 1
OMOTEAEGHATIKI] AOKNON QUTOV TGV SKAIOUATOV and Omot-
OVONMOTE TOU 0MOloU Ta VOUIHA diKampate diyovial and To
TIEPIEYOUEVO [LAG TNAEOTTIKAG EKMOUMIG.

KOOKOUOTIK®OV [IE0WY €IVl €T TIAEOMTIKEG EKTOUMES, OUp-
Quva pe To. OPOEVE OTO OTOLYELO €) TG MApPOLOUS Tapa-
Ypagou, &ite Katd mapayyeNia UTNPEoLEG OMTIKOAKOUOTIKGOV
pécwy, OURQVA HE Ta OpLLOpEVA OTO oTOLXElD () TG
napoloag mapaypapou,

il) OMTIKOAKOUGTIKI EUMOPIKI} AVAKOIVWOT):
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«IPOYPANLICy: GEWPA KIVOUHEVGY EKOVOV HE 1) YOI M0 1)
OTOl0 GUVIOT HEHOVONEVO GTOLYEIO OTO MAQIGLO TPOYPARHATL-
opol 1 katahoyou mou kadopiletar amd mAPOXO UTMNPECLLY
OTTIKOKOUOTIKGY HECWY KAL TIG OMOLAG 1) HOPPN KoL TO TEPLe-
XOHEVO €IVl GUYKPIGIHA [E TH HOPQT] KAL TO MEPLEKOHEVO Tr\e-
OTTIKNAG EKMOPMNG. QG MAPAdEYHATA TPOYPARHATOV AVAPEPO-
VTaL ot Tawieg peyahou prkoug, ot adAntikés Slopyavaoels, ot
KOUIKEG GEIPES, T VIOKILAVTED, TCL MALSIKA TPOYPARHATA KAt T
dpapatonompéva Epyar

«OUVTAKTIKT] UDUVIP: 1] GOKNOT] AMOTENEGHATIKOU EAEYXOU OGOV
a@opd TV emAOYI TOV TPOYPAHRATOV KAl TNV 0pYaveoT] TOoUG
OE YPOVONOYIKO TPOYPAHLATIONO EAV TIPOKELTAL VIOl TNAEOTTIKEG
EKTIOUMEC, 1) 06 KATANOYO €av TpOKerTal yia Kata mapayyeNia
UTITPEOLEG OMTIKOAKOUOTIKGOV pEcwv. H ouvtaktikn evdivn dev
GUVENAYETAL UTIOXPEWTIKA VOMIKT) €udlvn duvapel Tou edvikou
dikalou yia TO TEPIEYOPEVO 1) YIO TIG TAPEOLEVEG UTIPECLEG:

«TAPOYOG UTINPECLOV OMTIKOAKOUCTIKOV HECKV»: TO QUOIKO 1)
VOMIKO TPOCKNIO MOU €EL TI GUVTAKTIKY €UdUVI yia TV emt-
\oyi} TOU OMTIKOAKOUGTIKOU TIEPIEYOUEVOU THG UTNPEDLAG OMTL-
KOGKOUGTIK®OV LECOV Kat moU Kadopilel Tov TPOTo pie ToV 0moio
autod opyavevetar

«TNAEOMTIKT) EKTOUTI)» (FTOL YPA{LKT] UTINPECIA OMTIKOAKOUGTL-
KOV PECOV): UTTPEGIO OMTIKOAKOUOTIKOV HECWY TOU MapéYeTal
anod MAPOXO UTNPEOIAG OMTIKOAKOUGTIKGOV HECWY YIol TAUTO-
Xpovr] mapakoloudnon mpoypappdtev pe Paon évav mpoypap-
PaTIoRo petadooewy:

«TNAEOTTIKOG OPYAVIOHOG: O TAPOYOG UMIPECLOV OMTIKOAKOU-
OTIKGY PECOV TOU TIAPEKEL TNAEOMTIKEG EKTIOHTEG:

«katl mapayyehica UTPEsia OMTIKOAKOUOTIKGY HEGOV» (fTOL pn)
YPORMIKT] UTINPECIO OTTIKOAKOUOTIK®OV HECWY): UTNPECLCL OMTI-
KOOKOUOTIKOV HECWV TOU TAPEXETAL OMO MAPOXO UMNPEsiag
OTTIKOAKOUCTIK®OV [ECOV I TV TAPAKOAOUDNGN TPOYPapifLi-
TOV GE XPOVIKI] OTLypr] mou emAéyel 0 YproTng Kai, KaTomwv
dikoU Tou ITpATOG, amd KATAAOYO TPOYPAUATGY TOU EXel
enMéEeL 0 MAPOXOG UMIPECIOY OTTIKOAKOUGTIKGY HECLV:

«OMTIKOOKOUOTIKI] EHTOPIK] OVOKOWVOOT: EIKOVEG HE 1] XOPIC
fxo mou mpoopilovtar yia TV dueon 1 éupecn mpomdnon
TOV EUMOPEURATEV, UTNPECLOV 1] TG EIKOVAG EVOG QUOIKOU 1)
VOHIKOU TPOGAOTOU TOU aoKel oovopikr Opaotnpiotra. Ot
eIkoveG autég ouvodelouy 1) mepthapfdvoviar o€ TPOypappa
évavtt mAnpope 1 avaloyou avtah\aypatog 1 yia Adyoug
autonpofoliic. Metabl Twv HOPYOV OMTIKOAKOUGTIKNG E(MOpL-
Kkfg avakoiveorng mepiapfavoval, petall dhav, i mAeontikn
dagnpon, n xopnyia, n mAendAnen kat n Tomovétnen mpoi-
ovtog:

«tm\eomtikn Sta@rpony: KAde HOPQr] THALOMTIKIG avaKoivwong
mou petadidetar evavtt mAnpops 1 avaloyou avtaANaypatog 1
yia Noyoug autonpofoliic, and pia dnpodota 1 diwtikr enyei-
pNOT 1] PUOIKO TPOCLNO OTAL MAGIOLA ERTOPIKNG, BLOHNXAVIKIG
i Proteyvikig dpactnpiotyTag 1 Aoknong emayyEAHATOG, |ie
OKOTIO TV TPOGONOT TG TAPOXNS ayad®V T UTPECLOV, CUMTE-
phapfavopévey  akviTev, SIKWOUATGY Kl  UTOXPEGCEWY,
gvavtt m\popic:

1) «OUYKEKANULEVT] OTTIKOGKOUGTIKY] EUMOPIKT] AVAKOWVOOT: 1]

10)

1y

=

TPOQOPIKI 1] OTTIKI] TAPOUGLAOT OF TPOYPALLATE EUTOPEUNA-
TOV, UTNPEOLOV, TG ENWVURAG, TOU EUTOPIKOU GHHATOG 1] TOV
dpaoTpLOTTOY EVOG TAPAYWYOU EUTOPEUHATGY 1] EVOG TAPO-
XOU UTINPECLAY, £QPOCOV 1] MAPOUGIACT CUT YIVETAL amd Tov
TAPOYO UTINPEGIOY OTTIKOAKOUGTIKAY HECKV YO dLAQTHLOTIKO
OKOTIO Kal €VOEYETAL VO MAPATAGVIOEL TO KOO OGOV aQopl
TOV Yapaktipa autig ¢ mapouciacns. Ilapousiaon autou
Tou €idoug Jewpeitar Ot yivetar okomipwc, Wding otav yivetat
évavtt minpopns 1 avahoyou avtaAaypatoc:

«opryiar: ke ouveloopd dnpocinv 1 OTIKGY emyelproenY
1 QUOIKGY TPOCANAY, TIOU OEV TAPEOUV UTITPECLEG OMTIKOOKOU-
OTIKGV [HEOWY 1] OEV MAPAyOUV OTTIKOAKOUGTIKA &pya, Yid T
XPNHATOSOTION UTNPECLOV  OMTIKOAKOUOTIKGY HECWOV 1) TPO-
YPOUHATGY, HE GKOTIO TNV TPOMUNOT] TG ENOVUHIAG, TOU EUNO-
PIKOU OILATOC, THG EIKOVAG, TOV dPACTNPLOTTOV 1) TGV TIPOi-
OVTWV TOUG

«INAENOANON:  AHECEG TIPOOQYOPEG TOU EKMEUTOVTAL TIPOG TO
KOWO e 0KOTO TNV mapoyr ayadov 1 UTNPECLOV, GUPTEPINafL-
Pavopévev akvitev, SKAIOPATOV Kal UTOXPEOGEWY, EvavTl
mAnpopic

«TOMOVET 0T MPOIOVTOG»: KAJE OPPI] OMTIKOAKOUGTIKIG EUNOPL-
KIS avaKoivewong mou ouvioTatal TV Tapouciaon) 1 otny ava-
QOpAL TPOLOVTOG, UTNPESLAG T TOU AVTIGTOL(OU EUTOPIKOU GIHa-
TOG (MOTE V& EPPAVICETAL EVTOG MPOYPAHHATOS, EVAVTL TANPWHNS
1 avakoyou avtaAlaypatog:

10) «eupwnaika Epya:

2.
onpeia ii) kot iii), mpoUmoVéter 6T Ta épya mpoéNeuons Kpatev
pehov dev umokewtal of pETPA MOU E1GAYOUV OLAKPICEIS OTIG &V
NOy® TpiTeG XOPES.

3.
onpela i) kar i), evar épya Ta OMOIC TPAYHATOTOOUVTAL KUPLWG
anod dnpoupyous kat epyalopevoug mou KATOIKOUY G€ £va 1) TEPLO-
00TEpa and Ta KPATN Ta omoia avagépovtal oTig eV Aoyw datdtel,
Umod T mpoUmodveon OTL MANPOUV Wia €K TOV TPV akoNoudwv
npoUnovécemv:

i) épya mpogheuong kpatov peAGV:

ii) €pya mpogAeuong EUPLTIAIKGVY TPITWV KPATGY T OMola Eivat
pépn e eupamaikig cupfaons yia T dacuvoptakr Tr\e-
opaon tou Zupfouliou ¢ Euponng kot mAnpolv Tig
npoUnovéceig g mapaypdgou 3

iii) épya oupmapaywyng oTo TAGIGIO CUHPGVIGY TOU aPopouy
TOV OTTIKOAKOUGTIKO TOpEA, Kat £X0uv ouvagdel petaby e
Eveong kat Tpitey xopdv, Ta onola mApolV Toug 0poug
mou kadopilovtal oe kavepia amd TG &V AOY® GUHQOVIES.

H egappoyr tov databewv g napaypagou 1 otoiyeio 1d)

Ta épya mou avagépovial oty mapaypago 1 otoiyelo 10)

i) mpaypatonooUvtal and &vav 1) MEPIGOOTEPOUG TAPAYWYOUS

EYKATEOTNEVOUG OF EvaL 1] TIEPLOGOTEPA QMO CUTAL Ta KPATH:
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ii) n napayeyn tov épyev avtov emPhénetar kar eENEyxetar mpay-
HOTIKG amtO £vay 1] TEPIGOOTEPOUG TAPAYWYOUG EYKATEOTIHEVOUG
o€ £va 1] MEPIOOTEPA AMO AUTA T KPATH:

iii) ot cupmapayeyol TV ev AOY® KpaTOV GUVELOYEPOUV Ta HEYLOTA
OTIG GUVONIKEG damaves CUPMAPAY®YNG Kat 1) cupmapayoyr dev
eENéyxeTal and &vav 1) MEPLOGOTEPOUG TAPAYWYOUC EYKATEOTIHE-
VOUG EKTOG TV &V AOY® KpaTov.

4. Ta épya ta omola dev eival UpONAIKA KATA TNV &wold TG
napaypagou 1 otoryeio 18), aA\d mapdyovtar oto mhaico Sipepav
CUHQGVIOY GUUTAPAY®YTG TOU GUVATTOVTAL HETAEU KPaToOv HENGV
Kat Tpitwv xopdy, Noyioviar ©g eupemnaikd, epocov oL cupnapa-
yoyoi ano v ‘Eveoon ouvelopépouv To peYaAUTEPO HEPOC TOU
GUVONKOU  KOOTOUG Tapaymyng Kai 1 mapaywyr] Oev eNéyyetat
ano €vav 1) TEPLOCOTEPOUG TAPAYWYOUG EYKATECTHEVOUG €KTOG
NG EMKPATELAG TOV KPATOV HENGV.

KE®AAAIO 11
T'ENIKEX AIATAEEIX
‘Apdpo 2

1. Kave kpatog péNOG pepipva Gote ONEG OL UTINPEGLEG OMTIKOG-
KOUOTIKGV €06V oL omoieg petadidovrat and mapoxoug umnpeotey
OMTIKOAKOUOTIKOY HEOWV TOU umayovtar ot dikaiodooia Tou, va
TNPOUV TOUG KAVOVEG dIkaioU MOU 1oYUOUY OE aUTO TO KPATOG HENOG
Yl0 TIG UTNPEOIEG OMTIKOOKOUOTIKGY HECKV TOU ameudlivovial oTo
Kowo.

2. Tia toug oKoOMOUG TG mapoloas odmyiag, wg mapoyot unmnpe-
OV OMTIKOAKOUGTIKGY HEGWY TOU UTIAyovTaL ot dikalodooia evog
KkpaToug pENOUG voouvTal omolodnmoTe and Toug akdAoudoug:

@) EKEIVOL OL OTOIOL €V EYKATEOTNHEVOL OTO KPATOG [1ENOG auTd
CURQWVA PE TV Tapaypago 3-

B) exeivor oToug omoioug epapuodletar 1 maphypagog 4.

3. T toug 6KOMOUG TG Tapousas 0dnyiag, £vag mapoyog umi-
PEOLOY OTTIKOAKOUGTIKGY [ECKV DEWPEITAL OTL EVOL EYKATEOTIHEVOG
0g £va KPATOG 1ENOG OTIG aKONOUDEG MEPLTTMOELS:

) O TAPOXOG UTINPECLHY OTTIKOUKOUOTIKGV HEOWV EXEL T KEVIPLKA
YPAPEIQ TOU 0€ AUTO TO KPATOG HENOG KAl Ol GUVTOKTIKEG amo-
QAOEIC Y1O TIC UTINPEGIEG OMTIKOAKOUGTIKGOV HEcwV Aapfavovtal
oT0 Kpatog pENOG autod:

) eav évac mapoxog UMNPESIAY OMTIKOAKOUCTIKOV HECWV EXEL TC
KEVIPIKA Ypageia Tou o€ éva KPATtog 1ENOG alAd Ol GUVTAKTIKEG
AMOQACELG VLo TV UTINPECLA OMTIKOAKOUCTIKGOV HEGwV Aapfavo-
viat 6 GANo kpatog 1ENog, 0 mapoyos autdg Jewpeitat OTL elvat
EYKATEOTNIEVOC OTO KPATOG 1ENOG oTO omoio epydletar éva
OTHAVTIKO TUMHA TOU TPOCWTIKOU TOU TOU GOYOAEITAL HE T
dpaoTploTTe NG UMNPESIAG OMTIKOOKOUOTIKGOV pEowv. Edv
£Va GIHAVTIKO THALA TOU TPOCWTIKOU TOU, TO OTOI0 AoYOAELTaL
pe ™) dpaotploTTa TG UMMPECIAG OMTIKOAKOUOTIKGY HECWY,
epydletar oe kadéva anod ta kpatn peAn autd, o mMapoyos umi-
PEOLOY OMTIKOAKOUCTIKGOY [EcwV Jewpeltal OTL elval eykaTeoT)-
PEVOG GTO KPATOG ENOG OMOU Eel Ta KeVTpIKa ypageia Tou. Eav
éva ONUAVTIKO TUHA TOU TPOCWTIKOU TOU GOYOAEITAL PE T
dpactpioTra TG UMNpESLAG  OMTIKOOKOUOTIKGY HECWV, Oev
epyaletal og kavéva and autd ta Kpat) péEAN, 0 mapoxos umi-

PECLOV OMTIKOAKOUOTIKGY [ECWY JEWPEITal OTL €lval EYKATEOTN)-
HEVOG 0TO KpATog HENOG OTO Omoio apyice, yia mpeT Qopd, T
dpaoTPLOTTA TOU, GUHPEVA pE TO HIKALO EKELVOU TOU KPATOUG
peloug, epocov diatnpel oTadepd Kal TPAyHATIKO deopo e TV
oIKOVOpia Tou kpatoug pENoUG autou:

Y) €V €vag MAPOYOG UMNPECLOV OMTIKOOKOUGTIKGV HECKV EXEL Tal
KEVIPIKG Ypageia Tou oe éva kpdtog pENog, al\d ot anogdoelg
YO TV UTIPEGIaL OMTIKOAKOUOTIK®Y [E6wY Aapfavovtal e Tpith
XOpa, 1 aviioTpOPue, Jempeitar OTL €ival EYKATEGTNHEVOG OTO
OUYKEKPIPEVO KPATOG [ENOG, EQOCOV €V ONUAVTIKO TUMHA TOU
TPOGKMIKOU TOU TO Omoio acyoleital pe T dpactnpiotta g
UTINPEGLOG OTTIKOAKOUGTIKGOV UECKV epyaletal e autd To Kpa-
TOG 1ENOG.

4. Ot mapoyol UTINPECIOV OTTIKOAKOUGTIKGOV HEGWY, OTOUG OTOL-
oug dev egappolovtar ot dataels e mapayphgou 3, Jewpouvtal
o umokewtar ot dikaodooia evog KPATOUG EAOUG OTIG aKONOU-
Ueg MEPUTTOOEIS:

a) xprowponotoUy avepyopevny Levén mpog dopugopo (up-link) mou
QVIKEL 0 QUTO TO KPATOG HENOG:

) polovom dev ypnotpomnototv avepyopevn (evén mpog dopupopo
(up-link) mou avijker o autd TO KPATOG [ENOG, XPTOIHOTIOLOUY
dopugopikd duvapkd eupiokdpevo o€ autd To KpaTtog pENOG.

5. Xe mepintwon mou dev eivar duvatdv va mpocdioplovel oUp-
Qova pe TG mapaypagoug 3 kar 4 molo kpatog pENog £xer T
dikarodooia, appodio eivat to kpdtog pENOG oTo omoio eivar eykarte-
OTIHEVOG O TIAPOXOG UTIPECIOV OTTIKOAKOUOTIKOV HECKV KATA TNV
éwota tev apdpev 49 €0 55 TG ouvdTKNG yia T Aertoupyia g
Euponaikng Eveong.

6. H mapovoa odnyia dev epapuodletar otic umnpecieg omTikoa-
KOUOTIKGV 10wV TIOU ameudlvovtal anokAELTIKA TPOG TPITEG XMPES
Kkat Twv omolwy dev yivetar Gpeon 1) éupeon ANy pe ouvidn kata-
valotko eomhiopd and To KOO oF éva 1) TEPLOCOTEPA KPATH|

BEN).

‘Apdpo 3
1. Ta kpdtn pékn eEacpaliCouv v ehevdepia Mypeng kar dev

ieplopiCouy T avajetadoon oTo £dagog TOUG UMPEGLGY OTTIKOM-
KOUOTIKGV péowv mou mpogpyoviar and aMka kpatn peNn, yia
Noyoug mou epmintouv ota media ta omoia diémet 1 mapovoa 0dn-
yia.

2. 'Ocov agopa TiG TNAEOMTIKEG EKMOUMES, Ta KPATH HEN pmo-
polv Tpocwpvd va mapekkhivouv and Ty mapaypago 1, av
ouvTpExoUV oL akONoudeg TpoUnovécels:

) e TAEOTTIKY eKTOUMT mpogpxopevn and aAAo kpatog pENog
napafaiver Ipoeavas, cofapas kat Papéwns to apdpo 27 mapd-
ypagot 1 1 2 ffkar to apdpo 6

) o mAeontikds opyaviopog mapéfn v (tg) Satagn(-ew) tou
otolyeiou @) TOUNAyLoTov dUO Qopés evtdg Twv dhdeka mporn-
YOUHEVOV HIveV:

Y) TO GUYKEKPIIEVO KPATOG HENOG E£XEL KOLVOTIOLCEL, YPATTAG, OTOV
AeonTiKO opyaviopd kar oty Enttponn TG katayyeANOpeveg
napafaoeis, kadog kar Ta pétpa mou okomevel va Adfet oe
mepintwon véag napafaocnc:
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d) ot Swwfoulevoeic pe to kpatog pElog petadoong ko v Emi-
tpomn dev katéhnEav oe @ihikd dakavoviepo, eviog 15 nuepov
and Ty Kowonoinon nou mpofAénetar oto oToLEio y), kat n

katayyeNopevn mapapaocn egakohoudet.

Evtog dvo pnvev anod v kowonoinon tev pétpev mou Aappavet o
Kkpartog pelog, 1 Emtponr anogaocilet av ta pétpa cupfifaloval
mpog 1o Sikawo g Evwons. Eav amogacicer 0T ta petpa dev
ouppipacovtar mpog o dikato e Evwerng, {yteitar and to kpatog
HENOG Vo ApEL KATEMELYOVTWG T &V AOY® HETpa.

3. H mapaypagog 2 toxUer und v emQuAagn e eQapuoyns
olacdnnote dadikaciag, MPOGPUYAS 1 KUPMONS Yl TG &v AOyw
napafaoeig eveog Tou kpatoug péloug ot dkatodooia tou onoiou
UTAYETAL O OXETIKOG TIAEOMTIKOG OPYAVIGHOG.

4. 'Ocov agopd TG Katd mapayyeAia UTTNPECLEG OMTIKOAKOUOTL-
KOV péowV, Ta KpATn PN Hmopouv va mapekkAivouv amd Ty
Tapaypago 1 oe oX£0N LE GUYKEKPLIEVT UTNpeoia, pOGOV TANpOU-
viar ot akohoudor Opot:

a) Ta pETpa:

i) eivar avaykaia yia évav and toug akohoudoug Adyouc:

— Onuoola tagn, ding mpoAnyn, épeuva, ebyviaon kat
diwEn eykA\nuatwv, ota omoia mepthapfavoviar n mpo-
otaocia oV avijMKev Kat 1 KATanoAEunor g npokAn-
onG picoug Aoyw @uhiic, @UNou, prokeiag 1 edvikoT)-
Tag, kadog kar ot mapafiaces g avdponivig aglompé-
TIEWG TOU APOPOUY HEHOVOLEVE TIPOOLTA,

— mpootaoia ™G dnuootag vyelag,

— Onuooia acpdhela, oupmepthapfavopévig e mpodori-
onG TG EOVIKTG aopaNelag Kat Apuvag,

— mpootacia Tou Katavalwtr, mepiapfavopévou kal Tou
enevouTy):

i) otpépovtal katd pag katd mapayyehia UTNPECIAC OMTIKOM-
KOUOTIKGV PGV 1) omoia PAamTel TOUG GTOXOUG TOU ava-
g¢poviar oto onuelo i) 1 ouviota cofapd kivduvo mou
anelel va FAAYEL TOUG TPOAVAPEPOPEVOUG OTOYOUG:

iii) va eivar avéhoya mpog Toug oTOYOUG autolc:

B) mpwv and ™ Muyn Tev ev Noyo pétpev kat aveEaptiteg Tuxov
dkaotikov Swadikaciav, cupmepiapfavopévev tev mpokatap-
KTKoV dadikaotov kat evepyelov mou avalapfavovtar ota mhai-
Ol0 TOWIKGY EPEUVAY, TO KPATOG HENOC:

i) éget Cnujoer amd To Kpatog pENOG ot dkarodosia Tou
OTOlOU UTIAYETAL O TAPOYOG UTINPECLHY OTTIKOAKOUGTIKGV
péowv, va Nafer petpa ko o televtaio dev élafe pétpa 1)
TO PETPAL T)TAV AVETIAPKI]'

i) €xer xowonowjoer oty Emitpont] kar oto kpatog pENog, ot
dtkatodoocia Tou onolou uNAyeTaL 0 TAPOXOG UMIPEGLAY OTITL-
KOOKOUOTIKOV péowv, v mpddeon Tou va Aafet tétowa

peTpa.

5. Ta kpat) pé\r pmopolv, o€ EMElYOUGEG TEPITTMOEL, Va
TIAPEKKAIVOUV MO TOUG OPOUG TOU AVAPEPOVTAL OTIV TAPIYPaPO
4 groiyeio P). Tmv mepintoon aut), Ta PETPA MPEMEL VA KOWOTOL-
ouvtar o ouvTopoTepo duvatd oty Emitpomr) kat oto kpdTog
pélog ot dikatodooia Tou omoiou UTAYETAL O TAPOXOS UTIPESIALY,
avaQEPOVTAG TOUG AOYOUG Yial TOUG OTIOIOUG TO KPATOG [ENOG Kpiver
OTL TIPOKELTAL Y10 EMELYOUGA TEPIMTWOT).

6. Me v emgUlan tou dikaidpAToOg TOU KPATOUG HENOUG va
Nafer ta pétpa tov mapaypagev 4 kar 5, 1 Emtporn efetaler )
oupfaToTNTa TV KOWOTOMDEVTGY PHETPGY TPOG TO EVAGLaKd dikato,
10 TaUTEPo duvatd. Eav cupmepaver on ta pétpa dev oupfifalo-
Vial fe o eveotakod dikato, 1 Emrtponn (el and to v Adyw
Kkpartog péloc va pn Nafer ta mpofAenopeva pétpa 1 va TeppATIoEL
EMELYOVTOG Ta MQUEVTA peTpa.

‘Apdpo 4

1. Ta kpltn pékn égouv Ty euxépela, 600V a@opd mapoYous
UTITNPECLOV OTTIKOAKOUCTIKGY [ECWY MOU Umdyovtal otr dikatodootia
TOUG, va TIPOPAEMOUY NemTOHEPETTEPOUG 1] AUOTIPOTEPOUG KAVOVEG
ota media mou ka\Umtel 1) mapovsa odnyia, umd TV mpoinodeot|
OTL 01 KavOVeG auTol GUVAdOUV e TO eVeOLakod dikalo.

2. Y& MEPIMTOOEIS KATA TIC OMOIEG &va KPATog [ENOG:

a) KaGver XpHor TG duvatdTTAG TMOU TOU MAPEXETAL HEC® TNS
napaypagou 1 yia ) Jéomion AemtopepEoTeEPLV 1 aUOTpOTE-
POV KAVOVOV YEVIKOU dnpociou cupgépovtog kat

f) exTipd OT évag TNAEOMTIKOG OPYAVIGHOC O OMOIOG EPMIMTEL OTN
dikarodooia a\hou kpatoug pENOUC mapExel TAEOMTIKY ekmopm
1 omoia kateuduvetar oTo GUVONO TG 1) Katd TO peyahUTepo
BEPOG TG OTNV EMKPATELL TOU,

pnopel va é\Jet oe enagr] pe to kpdtog pENog mou éyel dikatodooia
npokeipevou va egelpouy apoiPaia tkavomotmtikr) Avor oe mpoPAn-
pata mou avakimtouv. Aol Nafet Tekpnplopévo aitnpa and To
TPOTO KPATOG [ENOG, TO KpATog peENog mou &xet dikatodooia kahel
TOV TNAEOMTIKO OPYAVIOHO VO GUUHOPPWIEL TPOG TOUG &V AOY®
Kavoveg yevikou dnpociou cupgépoviog. To kpatog pENOG mou
éxer dwcarodooia evnuepovel eviog dUO pPNVOV TO TPOTO KPATOG
pENOG oxeTikG He Ta amoTeAfopata mou eixe To aitud Tou. Oto-
dnfnote v Kkpatov peAGv prmopel va {Toer and TV emTpomnt
enagav mou ouotivetar faocet tou apdpou 29 va egetdoer T
unoveon.

3. To mpato kpatog pelog pmopel va Mafer pétpa katd tou v
\Oy® TALOMTIKOU OPYAVIGHOU GTNV TEPIMTWON TOU EKTIIAGEL OTL:
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a) ta anotehéopata mou emetelyInoav KATOMV EQAPHOYNG TNG
napaypagou 2 dev eival KAVOTOMTIKA Kait

B) o &v Aoyw mAeomtikdg opyaviopog €xel eykataotadel oTo kpd-
T0¢ PENOG mou £xel T dkaodosial € OKOMO VA TAPOKALLYEL
TOUG QUOTNPOTEPOUG KAVOVEG, OTOUG TOHEIG TOU GUVTOVIEL 1|
napovoa odnyia, ot onoiot Ja ioxuav oTNV MEPIMTLOT TOU €av
€lYe eyKaTaoTodel 0TO MPOTO KPATtog pENOG.

Ta petpa autd TPEMEL VoL EIVOL AVTIKELHEVIKOG AVAYKald, Vo epap-
polovtar katd TPOMO TOU dev empEpEL dlaKpioelg Kol va eivat
avaloya TPog TOUG EMOIOKOPEVOUS OTOXOUG TOUG.

4. Ta kpat pekn duvavtar va AapPavouv pétpa kat epappoyi
TG mapaypagou 3 povov epocov mAnpolviar ot akdloudol opot:

a) éouv kowonoujoel oty Emitpomn) kat oto kpdtog pENog oto
0molo €lVaL EYKATEOTIEVOG O THAEOMTIKOG OPYAVIOHOG, TV TPO-
Ueon) Toug va Mafouv ta pétpa autd DepeNOVoOVTag Emiong Toug
\oyoug 6ToUG omoioug oTNPIOUV TNV EKTIENOT TOUG Kat

B) n Emitporr) €xer anogacicer 6T ta pétpa eivar cupfatd pe to
evoolako dikalo kat 19iwg OTL Ol EKTIINOEIG TOU KPATOUG HENOUG
T0 omoio Aapfdavel Ta &V ANOyw HETPA GUPPOVA HE TIC TIApaypa-
@oug 2 kat 3 eivar opdng JepeNlopéveg.

5. H Emrtponi) anogaciler evtog TpIpnvou HETA TV Kowvomoiror
nou mpofAénetar oty mapaypago 4 ototyelo a). Eav 1 Emrtporr
anogaoioer 0Tt ta pétpa dev elvar oupfatd pe to kowvotikd dikato,
T0 &v Aoy Kkpatog pélog dev hapfdver Ta mpotevopeva pETpa.

6.  Ta kpat) pe\n pepyvolyv, pe katd Anla péoa kar ota mhai-
010 TIG VOROUEDLAG TOUG, (MOTE Ol TAPOYOL UTINPECLOV OTTIKOOKOU-
OTIKGY [ECKV TOU UMAyovtal oTr dikatodooia Toug va Tpouv Tig
datakeig g mapovoag odiyiag.

7. Ta xpat) pé\n evdappivouv kadeotota cuppldpiong mfkat
AUTOPPUDIONG G €DVIKO €MIMEdO GTOUG TOHEIG MOU GUVTOVICEL 1|
napovoa odryia otov fadpd Mou Ta VOHIKA TOUG GUOTHHATE TO
emtpénouv. Ta ev NOoyo kadeoTata mpémer va eival eupUtepa amo-
dekTad and TOUG KUPLOUG evdIAPEPOLEVOUC OTa OIKela KpATn AN
Kkat va mpoPAénetarl 1) ouclaoTikn) ENPONT TG EQAPHOYNG TOUG.

8.  Extog eav opiletar aMwg oty mapoloa odnyia, epappoletal
1 odnyia 2000/31/EK. Se nepintwon olbykpouong petacy didtagng
e odnyiac 2000/31/EK ka1 &abng e mapoloas odnyiag,
epappolovrar ot datdEels g mapovoag odnyiag, ekTOg v 1)
napovoa odnyia opilet aNAwC.

KE®AAAIO III

AIATAEEIX EOAPMOXTEEX XE OAEX TIX YITHPEZIEX OIITIKO-
AKOYZTIKON MEXZON

‘Apdpo 5

Ta kpat pENN pepEvOlV GOTE O TAPOYOL UTNPECIOV OTTIKOAKOU-
OTIKGY €WV TOU umayovtal ot dtkatodosia Toug va diadétouv

OTOUG (MOOEKTEG HIaG UTMpeoiag eUKOAN, Gueon Kat povipn mpo-
oPacn Toukayiotov otic akdoudeg mAnpoopiec:

Q) TV ENeVURIA TOU TApOXOU UTINPECIOGY OMTIKOAKOUGTIKGY [ECWY-

) ™ yewypagikn dievduvon Omou eivar EYKATECTNHEVOG O TAPOXOG
UTINPEOLOV OTTIKOUKOUOTIKGY HECHV"

Y) oTolela TOU TMAPOYOU UTINPECIOV OMTIKOGKOUGTIKGOV HECHV,
oupnepthapfavopévig e dievduveng nhektpovikol Tayudpo-
peiou 1 tou SiktuakoU TOMOU TOU, (OTE va eval duvaty N
Tayela, Gpeon kat anoteAespatik enagr pall tou:

d) kot mepintwon), Tov appodlo pUIMETIKO 1) EMOMTIKO Qopéa.

‘Apdpo 6

Ta kpdtr pekn pepipvouy e ta evdedetypéva péoa Gote ot umnpe-
OIEG OMTIKOAKOUOTIKGY 1E0WY TOU TapEXOVTAL and mapoXous umo T
dikarodooia toug va pny mepieyouv onotadnnote mpoxkAner picoug
Baocer guAng, gUAou, Dpnokeiag 1 edvikoTTAG.

‘Apdpo 7

Ta kpat pékn evdappuvouv TOUG MAPOYOUG UTIPECIGY OTTIKOC-
KOUGTIK®OV PECOV TOU UTOKEWVTAL 0TI dIKAI0d00ia TOUG Ve peptpv-
GOUV ()OTE Ol UTINPEGLEG TOUG Va Kataotolv otadiakd mpoofactpes
0TOUG aVIPATOUG (€ OMTIKI] 1) AKOUGTIKT] avammpid.

‘Apdpo 8

Ta kpdtr peEN HeEPHVOUY GOOTE Ol MAPOXOL UTINPECLOY OTTIKONKOU-
oTkoOV pEcwv uno Tt dikatodooia Toug va pn petadidouv kvnpa-
TOYPAPIKA £PY0L EKTOG TOV CUHQPOVIHEVOV [E TOUG KATOXOUG TGV
dikaropdtev xpovikov meptodwv.

‘Apdpo 9

1. Ta kpdtrn péAN HEPIUVOUY QOTE Ol OMTIKOOKOUGTIKEG EHMOPL-
KEG avakowaoelg mou petadidoviar and mapodxous mou Ppiokovrat
uno | dikarodosia Toug va mApolv TG akdloudeg mpoinovEoels:

) Ol OMTIKOAKOUOTIKEG EUMOPIKEG AVAKOIVMOEIG VA avayvepilovtal
eUKOND G Tétoteg. Ol OUYKEKAAUPUEVEG  OTTIKOOKOUOTIKEG
EUMOPIKEG AVAKOWVMOELG ATCYOPEVOVTAL

f) oL OMTIKOAKOUOTIKEG EUMOPIKEG AVAKOWAOOELS MAYOPEVETAL VA
XPNOLHOTOIOUV TEXVIKEG MOU AMEUTUVOVTAL OTO UMOGUVELdNTO!

Y) Ol OTTIKOAKOUGTIKEG EUTOPIKEG AVAKOWOOELS CMayOPEVETAL:

i) va diyouv tov cefacpd e avdponvng aglompénetag:

ii) va ewoayouv 1 va mpodyouv diakpiceis facet gUNou, Qule-
TIKAG 1) €VOTIKNAG KaTaywync, €dvikotntag, Jpnokeiag T
nenownoewy, avamnpiag, nAwkiag 1 oeEovakikol mpooava-
TOALGpOU!
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iii) va evdappivouv TPOTOUC GUPMEPLPOPAG EMLILOUG Yo TV
vyeia 1 TV ac@dlear

iv) va evdappivouv TPOTOUG CUHTIEPIPOPAG KATAPAVAS emiPha-
Beic yia v mpootasia tou meptpaihoviog:

d) amayopevoviar ONeC Ol [OPPEG OMTIKOAKOUGTIKGOV ELTOPLKGY
AVAKOWOOEGY il TOtydpa Kat Nomd mpoiovta Kanvou:

€) Ol OTMTIKOOKOUOTIKEG EUTOPIKEG CVAKOIVAOEIS yia ahkooholya
motd anayopevetal va anevdivovial edikd oe avijMKoug Kat
va VappuvouV UTEPHETP] KATAVAAWOT TGV TOTOV QUTOV:

OT) OMAYOPEVOVTAL Ol OTTIKOAKOUOTIKEG ERTIOPIKEG AVAKOWMOELG Yiat
@appaka kal Vepanmeutikés aywyéc mou diatideviar povo pie
1aTPIKT) ouvtayr oto Kpatog péNog ot dikarodosia tou onoiou
UTIAYETAL O TIAPOXOG UTIPECIOV OTTIKOAKOUOTIKOV UECKV

() Ol OMTIKOUKOUOTIKEG EUTOPIKEG AVOKOWMOELG OMCYOPEUETAL VOl
diyouv ndika 1 cwpatikd toug avilikoug. Kata ouvénela, dev
TOUG TIOPAKIVOUY €UDEMG GTNV ayopd 1] EVOIKIAGT TPOIOVTOG 1)
unnpeoiag ekpetaA\eudpeves v anepia 1) Ty eumioTia Toug,
dev Toug evlappuvouv eudEmg va MEIGOUV TOUG YOVEIG TOUG 1)
aMoug yia v ayopd v diagnuilopevey mpoidviwy 1 um-
peotwv, dev expetaAevoviar TNV 1dlAITEP EUMIOTOOUVI] TWV
aviAikev oToug yovelg, Toug didaokovteg 1 oe GA\a mpocwna,
kat dev mapouctalouv avaitia aviAikoug o€ emikivduveg kata-
OTAOELG.

2. Ta kpat pekn kar 1 Emtponn) evdappivouv Toug mapodyoug
UTIIPEGLOY OMTIKOAKOUGTIKGY HECWV VA avamtugouy KOJIKEG deovTo-
Noyiag oxetkd pe TG aKATAMNMAEG OMTIKOOKOUGTIKEG EPTOPIKES
aVaKOWGOELS, Ol Omoleg cuvodevouy 1) mephapfavovtal oe mpo-
ypappata yia moidid, OXETIKA HE TPOPLHA KAl TOTH TOU TIEPIEYOUV
OUOTATIKG KAl OUGIEG € EMMTOOEIS 0T SlATPOQT) KAl T QUOLONO-
yia, 8log ovotatikd kai ouocieg, OMKC Ta Mmapd, Ta KOpECHEVQ
Mmapd, ta trans-Aimapd oféa, to aldm/vatplo kai ta cakyapa,
ToV onoiwv dev ouviotatal 1 umePPOALKT] KATAVAA®OT OTH GUVOAIKT)
diarta.

‘Apdpo 10

1. Ot umnpeoieg OMTIKOOKOUOTIKOV HECWV 1) T MPOYPAHATA
mou déyovtar Yopryia mpénet va mAnpouy Tig akdloudeg mpoinode-
ElG:

@) TO TEPIEYOHEVO TOUG Kal, OGOV AQOPE TIG TIAEOMTIKEG EKTIOHTES,
0 TPOYPARHATIONOG TOUG OeV EMITPENMETAL GE Kapia MEPIMTOON va
emnpeatetal Katd Tpomov Gote va diyetar i eudlvy kat 1 cuvta-
ktikr] avefaptnoia TOU MAPOXOU UTINPECIHGY OMTIKOAKOUGTIKGY
péowv-

) dev emrpémetan va mapakvolv eudéng oe ayopd 1) picdwon
TPOIOVTIOV 1) UTNPEDLHY, 100G HECL GUYKEKPIHEVOV dtagnuioTi-
KOV avagopev 08 auTd Ta TPOIOVTA 1) TIG U PEOIES:

Y) Ot DEaTéG MPEMEL Vo EVIHEPOVOVTAL GAPAS yia TV UnapEn oup-
Quviag yopnyiag. TIpoypappata ta onoia déyovtar Yopryia mpe-
TEL VO EMONUAIVOVTAL 0AQPOC HE TV €NOVURIA, To Aoyotumo

nfkar k@e GAo ovpPfolo Tou Yopryou, OMWG TY. avaQOpPa
070 TPOIOV 1) T TMPOIOVTA 1] OTNV UTNpEsia 1] TG UTNPECieEg
pe Swakprukd ofpa katd katdhAnlo TpoOMO i mpoypappata,
Kkata v évapén, T didpketa f/kat To TENOG TOV MPOYPAUHATGY.

2. Ot unnpeoieg OMTIKOAKOUOTIKOV HECWV 1] Ta TPOYPALHATA dev
EMITPEMETAL VaL dEYoVTaL Xopnyia amod eniyelpr|oels, Ty omolwv kKUpta
dpaomploTTa eivat 1) mapaockeun 1 TOAON TOYApLY Kal AOMGY
TPOIOVILVY Kamvou.

3. H yopnyla Umnpeciov OMTIKOAKOUOTIKOV HECWV T TPOYPafL-
PATOV anod EMIXEPNOELS TOV onoiwy ot dpaotnpidtntes mephapfa-
VOUV TIV TAPAOKEUT| 1] TOANOT QAPHAKGY Kal DEPATIEVTIKOV aywYQY
duvatal va mpowdel To Ovopa 1) TNV ekova TG entyeipnone, alkd
Ot oUyKekplpéva Qappaka 1 Jepameutikés ayoyés mou Siatideviot
POVO e 1aTPIK cuvtayr oTo Kpatog pelog, ot dikatodoosia Tou
OMOlOU UTIAYETAL O TIAPOXOS UTINPECIAY OTTIKOAKOUGTIKGV HECWV.

4. Tlpoypappata ednoeoypagiac kat enkapottag dev déyovrat
xopnyia. Ta kpatn pekn propolv va emhéfouv v anayopeuon e
ppavions Aoyotunou yopnylag kata tm didpkeld maidikav mpo-
YPAHATGY, VIOKIHAVTEP Kal UPT|OKEUTIKOV TPOYPARUATOV.

‘Apdpo 11

1. Ot mapaypagot 2, 3 ko 4 €XOUV EYAPHOYT HOVOV GE TPO-
ypappata mou dnuoupynonkav petd m 191 Aexepfpiov 2009.

2. AmayopeUetal 1) TOTOVETNON MPOIOVTOC.

3. Katd mapékkhion and v mapaypago 2, 1 Tomodeton npoi-
OVTOG €lval amodekTr, €KTOG av &va Kpatog pENog amogaoioet dia-
(OPETIKAL 0TI KATOTEP® TEPLTTWOELG:

) O€ KIVILATOYPAPIKA EPYC, TOIVIEG KAl OIpIaN yia UTNPEGIES OMTL-
KOGKOUOTIKOV PEG®V, aUMTIKA Tpoypappata kat ENagpa yuya-

YOYIKA TpoypappaTar

f) oe mepmtacec mou Sev umapyer mAnpop oG povo dwpedv
TAPOXT] OPICHEVLV TPOTOVIWVY 1] UTNPECLOV, OMWLG dieukoAUvoelg
oV mapayeyn 1 PpaPeia, pe okond va mepiAngdolv oe mpo-
ypappa.

H napékkhion mou mpofAénetar oto otoryeio a) Sev woyver yia ta
TPOYpARHaTa Yiet TadLdL.

Ta npoypappata mou mepthapifavouv Tomodemon mpoiovtog mAn-
pOUV TOUNIYIOTOV ONEG TIG AKONOUDEG MAITIOEIG:

) TO TEPIEYOPEVO TOUG KAL, OO0V AQOPA TIC TIAEOMTIKEG EKTIOUTES,
0 TIPOYPAHHATIONOG TOUG 0¢ Kapia mepintwon dev emnpedletat
Katd Tpomov Gote va diyetar 1 euduvi) Kal 1) GUVTOKTIKY ave-
Captola TOU TAPOYOU UTINPEGIHGY OMTIKOAKOUGTIKOV HECHV"

B) dev mapakivolv evdéwg oe ayopd 1) piodwon mpoidviwy 1 umn-
PECLHY, 10106 HECW EIBIKOV IAPNHIOTIKOV aVAPOPGY GE AUTA Ta
TPOIOVTA 1] TIG UTINPEOLEC:

y) dev divouv umepPolikn) mpofoln oe autd ta mpoidvtar
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) or Veatég evnuepovovtar cagec yia v UmapEn tomovetmong
npoiovtog. ITpoypappata ta onoia mephapfavouv tonovétnor
TPOIOVTOG EMOTHAVOVTIAL CAQOG PE TV ENwVUPIA, KATd TV
évapén Kat To TENOG TOU TPOYPAHATOG Kal OTAV TO TPOYPALLHa
Eavapyioel énerta ano da@nuoTikd SWUASHA Yia TV anoQuyr
OMOLGONMOTE GUYXUGTG €K LIEPOUG TV JEaTOV.

Kat' efaipeon, ta kpatn péhn pmopovv va emhé€ouv v mapék-
K\OT anod TG AMITOEI TOU OTOLYEloU d), Und Tov Opo OTL TO &v
\oyo mpoypappa dev eivar mapaywy oute avadeon tou idou Tou
TApPOYOU UTINPECLOV OMTIKOAKOUGTIKGOV [ECWY 1] EMLYELPTONG OUVOE-
OLEVIG L€ TOV TIAPOXO UTINPECLOV OTTIKOAKOUOTIKOV HECMV.

4. Ev mdon mepumtdoel, ta mpoypappata dev mepthappavouy
TOMOVETNON MPOIOVTOG:

) Yo TPOIOVTA KAMVOU 1) TOLY(pwV 1] TOMOUETN 0T MPOIOVILY and
EMIYELPTOEIC TOV OMOLWV KUpla Spactnptotnta eivar 1 mapackeur
1 MOANON TOYAPLY Kal AOMGOV TPOLOVILY KATVOU,

) ewdav gapuakevtikav TPOIOVTGY 1 VEPATEUTIKOV AYGYOY TOU
datidevrar HOVO pE 1ATPIKT OUVTAYT) OTO KPATOG HENOG oTN)
dikarodooia tou omoiou UnAyeTal O MAPOYOG UTPEGIOY [EGWV.

KE®AAAIO IV

AIATAEEIX EPAPMOXTEEX MONO XTIX YITHPEZIEX OIITIKO-
AKOYZTIKON MEXZON KATA IAPAITEAIA

‘Apdpo 12

Ta kpat pekn NapPavouv ta evdedetypéva petpa yia va gaopa-
NCouv OTL ot Katd mapayyeMa UTNPECLEG OMTIKOAKOUOTIKGOV HECWV
Ol OTOleG MAPEXOVTAL AMO TAPOXOUG UTIPECIOV OTTIKOAKOUGTIKGV
pécwv mou undyovtat ot dikatodosia Toug kat ot onoieg da pmo-
povoav va BAayouv cofapd T Quolkr, mveupatiki 1| Nk avd-
muén tev avihikey, mapéyoval kata tpono mou va dac@aliler ot
ot aviAtkot dev fAémouv 1 dev akoLv katd kavova TG ev AOye Katd
napayyehia unnpeoteg.

‘Apdpo 13

1. Ta kpdtr péAN pepipvoly ©oTe ot Katd mapayyelia umnpeoies
OTTIKOOKOUOTIK®OV HECKV TIOU TIAPEXOVTAL AMO MAPOGXOUG UTIPECIHY
OTTIKOGKOUOTIKGOV [i€0wY mou undyovtar ot dikatodooia Toug va
mpowdolv, OmMoU &lvar €QIKTO Kal Xprjotpomnowvtag evdederypéva
péca, TV TAPAyYN] EUPONAIKGOV Epyov Kal v mpooPacn of
avta. H mpowdnon avt) da pnopovoe va agopd, petatl dAAwv,
TNV OIKOVOHIKT] GUHBOAT TV &v AOY® UTINPEGIOV YIL TV TApayoy
Kar TV anoKTNon OKAOPATOV EUPOTAIKGV EpYOV 1| TO iepidio
OUPpETOXNG 1/kar TV POoPOAT] eUpLIAIKGY £PYOV GTOV KATAAOYO
TOV TPOYPAUHATGY TOU TIPOCPEPEL 1] KaTd mapayyeNa umnpecia
OTITIKOOKOUOTIK®OV HECOV.

2. Ta kpau pékn vnofaA\ouv éxdeon oty Enttpon), o apyo-
tepo otig 19 Aexepfpiov 2011 kar e@ebrg ava TeTpaeTia, OXETIKA
pe v vlomoinon g mapaypdgou 1.

3. H Emtpom), pe Paon mA\npo@opieg mou mapEXouv ta Kpat
peN] kar avebapuym pekét, unofalher ékdeon mpog to Eupomaikd

KowofoUhio xar to Zupfouhio oxetikd pe v ulomoinor TG
napaypagou 1, cuvektipdvrag g ekeifeig oy ayopd kar v
Teyvoloyia kaddg Kat TV 6TOXO TG MOAITIOMIKIG TOAUHOp@LAC.

KEQAAAIO V

AIATAEEIX TTEPI ATTIOKAEIZTIKON AIKAIOMATON KAI XYNTO-
MON ANTAIIOKPIZEON ENIKAIPOTHTAX XTIX THAEOITIKEZ
EKTIOMIIEX

ApOpo 14

1. Kade kparog péhog pmopel va Nappavel pétpa cupgova e o
evoolakd dikato yia va eEacpaliler 6Tt ot tAgonTikol opyaviopol
mou umayovtat ot dtkatodosia tou dev petadidouv kat amokAel-
otikoTTa ekdnAwoelS ot onoieg Vewpouvtat and To &v ANoyw KpaTog
pENoG @G Heilovog onpaciag yia TV Kowevia, Katd TPOTOV (OTE
[la onpavtiky pepida Tou kowol 6to &v Aoy KpATog pENOG va
eunodiletan va mapakoloudroet TG ekdA\woeg auteg pEcw (wvia-
vig 1 avapetadidopevne kaluyng o dwpedv mAeomtikd mpo-
ypappia. e MEPITTOON TOU TPAZEL KATL TETOIO, TO OIKEID KPATOG
pENoG katapTilel KATaAoyo Twv edvikdv 1) p edvikav ekdnAOoeny
TIG onoles Vewpel ¢ peillovog onpaociag yia v kowevia. Tpatrel
ToUTO pE oagr kar dapavi) Tpomo kat eykaipwc. Emiong, to otkelo
kpartoc péloc kavopiCer v ot ekdnlacels autéc mpémel va eival
drodéores yia ohikr| 1) pepkr Covaviy kGhuyn 1), Omou eival ava-
YKQIO 1] OKOMIHO yia OVTIKEHEVIKOUG AOYoug dnpociou cupgépo-
VTOG, ONIKI] 1) peptk avapetadidopevn kaAuyn.

2. Ta kpat péNn kowonoolv apéews oty Emtponn ta tuxov
pétpa mou &ouv Adfer 1 mou mpokertaw va Aafouv duvdper e
napaypagou 1. Eviog tpiwv pnvev and Tty kowomoinon, 1 Em-
Tpomr enchndelel OTL Ta pETPA eival GUPPATE HE TO EVOOLAKO
dikato kat ta yvwotonotel ota dA\a kpatn pENn. Zntel ™ yvoun
TG emTponng mou €xel ouotadel cUpQuva pe To apdpo 29. Anpo-
owevel aptong ta Medévia pétpa oy Emionun Eenuepida tng
Eupwnaikfic 'Evoon¢ kat 4naZ TouldyloTov Tou €TOUG EVOTIOHEVO
KaTaNOyo TV PETPOV TOU £xouv An@vel and ta kpatn pen.

3. Ta xpat péhn SwogaliCouv pe kataMnla péoa, oto mhai-
010 TIG VOHOUEGIAG TOUG, OTL Ol TIAEOTTIKOL OPYAVIOHOL TOU UM~
yovtar ot dikarodooia toug dev ackolv anokhetotikd dtkatdpata
Ta omoia £xouv amoktioel petd Tig 18 Aekepfpiou 2007 kata
TPOTOV (GOTE {ua ONHAVTIKY HePIda Tou kool e GANO Kpatog
péNog va otepeitar g duvatduytag va napakolouvdnoel ekdnAvoelg
o1 oroieg €ouv kadoptotel and to aANo kpatog pENoG, oUHQwVA L1
TG mapaypagous 1 kar 2, péow ONKNG 1 pepkng Lwvtavig kalu-
Yne 1), Omou eival avaykaio 1 GKOTIHO YO AVTIKEMEVIKOUG AOYOUG
dnpooiov oupgépovtog, ohikng 1) peptkic avapetadidopevng k-
Yne oe dwpedv T\eomTIKO MPOYpappa Omw¢ opiletar and To v
Noyo a\\o kpatog pélog olpgova pe v napdypago 1.

Apdpo 15

1. Ta kpatn péN) HEPIUVOUY GOTE, Yiol GKOTOUG GUVTOHGY avTa-
TIOKPIOEWV EMKALPOTITTAG, Ol TAEOTTIKOL OPYAVIOHOL TOU €lvat eyKa-
teotpévol oty Eveon va gxouv mpoaPacn umod dikatoug, elAoyoug
Kkat iooug Opoug, Ge dloPYaVAOGELG HEYAAOU EVOIAQEPOVTOC Yial TO
KOWO, Tou petadidovial anok\eloTiKG and TAEONTIKO OPYAVIOHO O
onolog umayetat ot dikatodooia Toug.
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2. Edv d\\og tAeomuikOG 0pyaviopog eyKaTECTHEVOG OTO 1810
Kpatog pENOC pe Tov TAeomTikO opyaviopo mou (el mpoofaoct,
(€L QMOKTHOEL T AMOKAEOTIKG Okatopata TG ekdnlwone e
peyalo evdiagépov yia o Kowo, 1 mpocPacn mpémet va {nndel
anod TovV MPWTO OPYAVIOHO.

3. Ta kpltn pe\n pepivolv Gote 1 mpooPaon auty va efa-
ogalietar divovtag otoug TAgomTIKOUG Opyaviopoug T duvato-
ta va emAéfouv eleldepa GUVTOHA QMOOTIACHATA GO TO OHpd
TOU EKTIETOVTOG TNAEOTTIKOU OPYAVIOHOU avagEpovtag, eKTog eav
KATL TETOLO €val MPAKTIKAG adUVATOV, TOUNIYIGTOV TV TNyI| TOUG.

4. Eval\aktikd mpog v mapaypago 3, ta kpdtr) pEkn propouy
va Veomicouv 1008Uvapo cloTipa mou kadiotd pe AMa péoa
duvat v npdofact und dikaroug, EVNOYOUGS Kal 1IGOTIHOUG OPOUG.

5. Ta amoomaopata auTd XprOLHOTOLOUVTAL AMOKAEIOTIKA Yial TaL
YEVIKA €101GEOYPAPIKA TIPOYPAHATA KAl HTOPOUV Ve XPNGHUOTOl-
olVTaL G€ KATd TAPayyeMa UTINPECIEG OMTIKOAKOUOTIKGV LECGY
povo eav To 1010 TPOYPAPPA TPOGYEPETAL OE UAYVITOOKOM O
and Tov 1010 MAPOYO UTNPECLOV HECKV EMKOWVGVIAG.

6.  Me v emilagn tov napaypagev 1 ¢og 5, ta kpat pEN
daogaliCouv, olpguva pe Ta cuotipata SIKAOU KAl TIC VOIKES
mpaKTikéc Toug, Ot kadopiCovtar ot Aemtopépeteg kat ot OpoL mou
agopolV THY TAPOXT] AUTOV TGV GUVTOHGY AMOOTACHATAY, 10i0g Ot
01E0ONTOTE AVTIOTADHIOTIKEG PUTHICELS, O [EYLOTOG XPOVOG diapketag
TOV GUVTOHIGY AMOCTIACHAT®V, KAL T XPOVIKA OpLa TIOU aQOPOUY T
petadoon} touc. Egocov mpofhénetar anolnpioon, auvty dev umep-
Paiver ta mpdodeta t£oda mou mpokUmTouv Apesa amd TV mMapox
e mpocPaocts.

KEOGAAAIO VI

MMPOQOHXZH THX AIANOMHE KAI THX ITAPAI'OIHX THAEOIITI-
KON INPOTPAMMATON

‘Apdpo 16

1. Ta kpatn pekn pepipvouy, ke Qopd mOU auUTo elval QIKTO
Kar pe Kata e péoa, GOTe o1 TNALOMTIKOL OPYAvVIOHOL Ve agle-
POVOUV G€ EUPOMAIKA &Py, TO HEYANUTEPO TMOGOOTO TOU YPOVOU
EKTIOPTNG TOUG, €KTOG Tou Xpovou mou Siatidetal oTic e1droets, TG
adhntikeg exdnhmoels, ta tAeontikd maryvidia, g dragnpiceg 1)
TG umnpeoies tAekepevoypagias kat tAenononc. To mocootd
auto, Aapfavopévey umoyn TV eUJUVOV TOU THAEOTTIKOU Opyavi-
O[OV €VaVTL TOU KOWOU TOU OGOV apopd TNV EVIHEPWTIKT], EKTCL-
deutikr), MONTIOTIKI KOl PUXAYWYIKT] GTOGTOAN TOU, TPEMEL Ve €ML-
teuxdel otadiakd Pacer kata Aoy kprnpiov.

2. 'Otav 10 m0600TO MOU OpileTar otV mapdypago 1 dev pmopel
va entteuydel, TOTE To MOC00TO auTo dev Ja mpemet va eival Kato-
Tepo anod ekelvo mou damoteUnke kata péco opo to 1988 oto
GUYKEKPLHEVO KPATOG HENOG.

Qotooo, ooov agopa v ENada ka v Iloptoyahia, to étog
1988 avtikadiotatar and to £rog 1990.

3. Ta kpatn peNn dwafifalouv oty Emrtpomr), avd detia, pie
evapktipia nuepopnvia v 31 Oktefpiov 1991 ékdeon oyetikd
HE TNV €QApPHOYH TOU Mapdvtog apdpou kat Tou dpdpou 17.

H &xdeon aut) mephapfaver 010G e OTATIOTIKY] KATAOTAOT OXE-
TIKA € TNV €MTEVEN TOU TOGOCTOU TOU avagépetal oto mapov
apdpo kar oto apdpo 17 yua kade tmAeomtkd mpoypappa mou
epmintel ot dkatodooia Tou evdiagepOpEvou Kpatoug pENOUG,
TOUG AOYOUG Yo TOUG Omoioug, ot kade mepimtwon, dev katéot
duvatd va emrtevydel TO MOGOOTO AUTO, KAJMG KAl TA PETPA TOU
e\gonoav 1 mou mpoPAénovtar yia v enitevén Tou.

H Emtpon} yveootonotel autég Tig ekdéoels ota alha kpdtr péAn
kar oto Eupomnaiko Kowofouio, cuvodeudpeves, oolkig anarteitat,
and oyxetkn yvopodomon. H Enttponr pepiva yia v epappoyr
TOU mapovtog apdpou kat tou apdpou 17 olpgova pe Tig datageg
e ouvdnkng yia ™ Aertoupyia ¢ Eupemaikng Eveons. H Emi-
Tponn pnopel Wding va Aapfaver unoyn, ot yvepodotmon g, Tty
mpO0d0 ToU Eyel emiteuydel 0 GUYKPLOTN (e T TPOMYOULEVA £TN), TO
pepidio tov €pywv mou petadidoviar yia mpeT) Gopd GTOV TPO-
YPappaTIopo, TG Wditepeg ouVDTKeg AerToupylag Tov vEwv ThAgo-
TITIKGY OPYAVIGHOV Kat TV €10KI] KATAoTaoT TV YOPGY Tou £X0UV
Niyeg duVATOTNTEG OMTIKOAKOUOTIKNG TAPAYOYNG 1] TEPLOPIOUEVN
Yhooowr eppéleta.

‘Apdpo 17

Ta kpdtr pén peptpvoly, kGde Qopa mOU AUTO Eival EQPIKTO KAl HE
T KataMnAa Héoa, OOTE 01 TIAEOTTIKOL OPYAVIOHOL VA AYIEPOYOUV
Toudyiotov 10 % Tou XpOvou EKTOWTIIG TOUG, EKTOG TOU XPOVOU
nou dwrtidetar otig ewdnoetg, g adnuikés ekdnlwoe, ta tAgo-
muka maryvidia, Tig dragnpicels i Tig unnpesies tAeketevoypagiag
kar tAendAnong, 1, evaAlaktikd, Kkat em\oyr Tou KpAToug
pgloug, to 10 % TOUNGXIOTOV TOU TIPOUTIONOYIGHOU TGV TPOYPafL-
PATOV TOUG, GE EUPONATKA £pYa MAPAYWYOV aveEapTITLVY and Tr\e-
ontikoug opyaviopous. To mocootd autod, Aapfavopéveov umoyn
TOV eUJUVOY TGV TNAEOTTIKGY OPYAVIOHGV £VAVTL TOU KOWOU TOUG
OGOV aPOPAL TV EVILEPWTIKT), EKTAUOEUTIKT), TONITIOTIKT KAl Yuya-
YOYIKI] GMOGTOAT TOUG, mpénet va entteuydel otadiaka faoet katah-
MAov kprmplov: mpénet va emtevydel agiepavoviag katdAnlo
mocooTO ot mpoogata Epya, dnhadr oe épya mou petadidovial
EVTOG TIEVTE ETOV MO TV TAPAYWYT] TOUG.

‘Apdpo 18

To napov kepalaio dev eQappoletan oTG THAEOTTIKEG EKTIOUNES TOU
aneudUvovtal Ge Tomikd akpoatipla Kat dev anotelolv pépog edvi-
KoU diktUou.

KEOAAAIO VII
THAEOIITIKH AIA®HMIXH KAI THAEITIQAHXH
‘Apdpo 19

1. H wmAeorrtikr| dagrjpion kat ot mAenwlioeig npénet va eiva
QHECT aVaYVOPIOIEG KAl SLAKPITEG AMO TO GUVTAKTIKO TEPLEXOHEVO.
Me wv em@uAaln g Xprong VeV SLaQNIOTIKGY TEXVIKGV, )
mheomtikny  dragnpion kar ot TAenwMoes dakpivoviar caghg
anod ta GMN\a pépn TG UMNPESIAG TOU TPOYPARPATOS LECK OMTIKGV
/KAl aKOUOTIKGY 1/KaL XOPIKGY HECGV.

2. Ta pepovoptva SlaQNoTIKG pnvipata Kot o prvipata
mAenoAong, eEapoupévoy tov petadoctwy adAnTkev ekdnlo-
oewv, mapapgvouy eEaipeon.
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‘Apdpo 20

1. Egocov katd T diapkeia Tov mpoypappatev napepfaAlovial
dagnuiceis 1 AenwAroew, ta kpdT pEN) HeEPLHVOUV GOTE Va i)
Viyetan 1 akepaoTTa eV TPoypappdtey, Aapfavoviag umoyn Tig
Quotkés mavoeig kat T Sidpkela kat T @UON TOU OXETIKOU TPo-
Ypappatog, kadee kat o SIKAGpATa Tev SIKaoUyoY.

2. H petadoon TAEOMTIKGY TAVIOV (EKTOG TOV GEIPGY AUTOTE-
AOV EKTOPTOV, TV GIPION KaL TOV VIOKIHAVTEP), KIVIUATOYPAPLKOY
EPYOV Kal E101)0€0YPaPIKOY TPOYPARHATLY glval duvatov va dtako-
mretal yia dragnpiceis fjkar tAENOARCES pia @opd yia kade mpo-
ypappatiopévy xpovikr mepiodo 30 Aemtdv touldyiotov. H peta-
doon mabikov mpoypappdtev eivar duvatdv va dakomtetal yia
dagnuices ffkar AenOANCEG pa Qopd yio KADE MPOYpApLaTL-
opévr) xpoviki mepiodo diapkeiag toukdyiotov 30 Aemtav, epocov
npoypappatiopévn Siipkewa tou mpoypappatog unepfaiver ta 30
\emtd. Amayopevetar 1) mapepfoln) dagnuicewv 1) mAenwAnceny
Kata 0 didpkela IPrOKEUTIKGOY TENETGV.

‘Apdpo 21

Anayopevetar 1 TNAENGAON QAPHAKOV YOl TG OMOI0 OMALTETAL
adewa epmopiag kata v évvola G odnyiag 2001/83/EK kadag
Kat 1 TAENOANOT VEPATEUTIKOV AYOYOV.

‘Apdpo 22

H wAeontikr] dagrpion kar mAenainon aAkooAoUxwv moTtev mpé-
el va Tpel ta akolovda kprtipua:

a) va pnv amevdivetar eidikd otoug aviAikoug oute, 1diwg, va
eQaviCer aviMKkoug va Kataval@vouv TETold motd:

B) va pn ouoyetier v katavahwor akkoohoUywy mOTOV pe PeN-
TIOPEVEG COUATIKEG emOOoEIG 1) TV 0dNynon oxnuatey:

y) va pnv mpokalel v evivneon ot 1 KatavdAwor aAkooAouymv
TOTOV €UVOEL TV Kowovikl 1) oeovakikr| enttuyia:

d) va pnv agnver va unovondel 6Tt Ta akkooloUya TOTA £YOUV
Vepaneutikes 100TTEG 1) OTL emdpolv G dieyeptikd, Tpejit-
OTIKG 1] KaTampaivTika:

€) va pnv evdappivel TV GueTpn  KatavaAwor aAkooAoUxwv
TOTOV Kat va ) Sivel apvrtikr €Kova ¢ anoxng amnd Ty
KAtavaoor] Toug 1] TG HETPNHEVIG KatavaAwor|g Toug:

0T) va pnv ToviCel 0G TPOTEPNHA TV MOTAY TNV UYNAT MEPLEKTL-
KOTTA TOUG € OWOMVEULCL

‘Apdpo 23

1. H avaloyia tou Xpovou peTddooNs dagnpioTikeov HvupaTey
Kar pnvupatev mAenolnong péoa oe kade dedopévy wpoloyiakr
opa dev mpémet va unepfaiver to 20 %.

2. H napaypagog 1 dev epappoletar 660V apopd avakowaoelg
ToU yivovtal anod THALOMTIKO Opyaviopd yia Ta Stkd Tou mpoypayjt-
pata kar SeuTtepevovTa TPOIOVTA TOU TPOEPXOVTAL AneVdelag amd ta
TIPOYPAHHATA QUTA, OVAKOWMOES YOPNYlag Kat TOmovETnon mpoi-
ovtoc.

Apdpo 24

Ta mapadupa AendAnonG mpémet va Slakpivovtar caQag ©¢ TETola
L€ OMTIKA Kal aKOUOTIKG péoa KaL va &gouv e\ayiot) adidhetrtn
dapketa 15 Aemtov.

Apidpo 25

H napoloa odnyia epappoletal, TPOUHEVOY TV avaloylv, oe
TNAEOTTIKOUG GTAUHOUG AMOKAEIOTIKG QQIEPWEVOUG OTI) dlagrpion
Kat oty TAEnGANon Kaddg KAl o TNAEOMTIKOUG OTAHOUG amo-
KAELOTIKA aLEPOIEVOUG OTIV auTOTPOSOAT).

Qotooo, 0 kepdhaio VI kadog kat ta apdpa 20 kar 23 Sev
epappolovtar otoug ev ANoye \eomtikoUg otadpole.

‘Apdpo 26

Me v em@UNaén tou apdpou 4, ta kpdtr pekn duvavral, Aapfa-
vovtag dedvtwg umoyn o eveolakd dikato, va kadopilouv 6poug
dagopetikoug anod ekeivoug Tou apdpou 20 mapypagog 2 Kai Tou
apdpou 23 000V aQopa TNAEOMTIKEG EKMOUMEG TOU ameuduvovTal
AMOKAELOTIKG GTNV EDVIKI] EMKPATELR KAl OL OMoieg dev eivat duvatdv
va Aapfavovtal, Gueca 1 ¢ppeca, and To KOWO O€ £va T TEPLOOO-
tepa GAN\a kplrr) péhn.

KEOGAAAIO VIII
IMMPOXTAXIA ANHAIKON XE THAEONTIKEX EKTIOMIIEX
Apdpo 27

1. Ta kpat) pédn Aapfavouy ta katdMnla pétpa yia va efa-
GQaNOOUY OTL Ol EKTORMEG TOV TNAEOTTIKOV OPYAVIGHOV TOU UM~
yovtar ot dikarodooia toug dev mephapfavouv mpoypappata ta
onola evdéxetar va PAayouv cofapd T COHATIKY, MVEURATIKN 1)
noKn avamtuén tev avilikev, kat 18ieg TpoypappaTa mou mepié-
XOUV TIOPVOYPAPIKEG OKTVES 1) okTvéS adikatoAoynme Piag.

2. Ta pétpa nou mpoPAénoviar oty mapdypago 1 emekteivovrat
eniong kat o aM\a mpoypappata ta onola evdéxetar va fAayouy
TN GOUATIKY), TVEUHATIKA 1 MO avantuén tev avnlikev, ektog av
eEaogaNiletal, & em\oyne g Gpag ¢ ekmopmis 1 pe Ma
TEVIKNG QUOEWG HETPa, OTL TNV Teployr] Hetadoong ot avihikot
dev BAémouv 1} dev akolv KaTA KavOVa TIG EKMOUMEG QUTEC.

3. Eni m\éov, otav Tta mpoypappata autd petadidovrar pe
Kodtkonomuevn poper, Ta kpatn pENN HepvOlV GOTE va Tporn-
yeltar akouotiki) mpoewdonoinon 1 va avayvepiloviar anod Ty
napouvoia evog ontikol cupfolou kad oM T diapked Touc.
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KE®AAAIO IX
AIKAIOMA ATTANTHXZHX XE THAEOIITIKEX EKIIOMIIEX
‘Apdpo 28

1. Me myv em@Olafn a\\ov aotikv, S0KNTIKGOV 1) TOWIKGY
datdkewv mou DeomiCouv ta kpatn pEAN, kAde QUOIKO 1) VOHIKO
mpOGKTO, avecapTnTa anod v Wayéveld Tou, Tou omoiou diyovial
Ta VORI cupgépovta, kat Wdieg i T kat i undAnyn tou dia e
avagopag eogalpévey oTotyelov katd T Odwipkela tAgomuikoy
TPOYPARHATOC, TPENEL va €xel dikaiwpa andvtnong 1 dikaiopa npo-
oguyng ot 1oodUvapa petpa. Ta kpat péNn pepyvolyv Gote 1
TPAYHATIKY  AOKIOT TOU OIKAOHATOG amavTijong 1 dikaiopatog
TPOGQUYNG o 10dlvapa HETpa, va [y mapeunodiletar and Ty
enPoAr) napdloywv mpoinodécewv 1| 0pwv. H anavton petadidetat
€vTOG €UNOYOU XpovikoU diaotrpatog agotou anedeixdn to faotuo
TOU QUTILATOG KL G€ XPOVIKI] OTLYHI KOl KATA TPOTO AVTATOKPIVO-
HEVO TPOG TNV EKTOWTI] OTNV OTOLAL AVAPEPETAL TO ALTNHCL.

2. To Swaivpa amavimong 1 mpoo@uyng ot todlvapa pétpa
pmopel va aokeitat évavit OAOV TGV TNAEOTTIKOV OPYAVIGHGV TOU
unayovtar ot dkatodoaia evog kpatoug pENoug.

3. Ta kpam pekn exdidouv g avaykaies dwatabec yia
Uéomion Tou dIKAOUATOG AUTOU 1 TOV PETPOV aUTOV Kat opilouv
™ Swdikaocia aoknorg Touc. Tuykekpipéva, Ta kpdT pENN pept-
[VOUV (OTE VA TAPENETAL EMAPKNG TPOVECHIA Yo TNV (OKNON TOU
drkaiopatog anavmone 1 mpoouyrg oe 1oodlvapa pEtpa, Kat ot
\entopépeieg eappoyns va emtpemouv v KataMAn\n  doknon
auToU TOU SIKAIOHATOG and QUOLKA 1) VORIKA TPOGHTA TOU KATOL-
KOUV 1) elvan eykateotuéva ot dANa kpatn pén.

4. To aitjpa yia GOKNON TOU SIKMGHATOG amAvtnong 1 mpo-
oQuUYNG ot 1odlvapa pETpa Umopel va anoppipdel av dev ouvtpé-
Xouv ot mpoumovéceg mou mpoPAénoviar oty mapaypago 1, edv
OUVENQyeTaL alOMmowvr MPALN, €AV LMOPEL VA OTOLYELOVETNOEL AOTIKT]
euduvn) Tou TNAEOMTIKOU OPYaVIGHOU 1] €0V AVTIKEITAL 0T XPT|oTa
1non.

5. TlpoPAémovtar Swadikaoies yia v aocknon dikactikng mpo-
OQUYNG TIPOG €miAucr Twv SlaQOpOV TOU TPOKUTTOUV anmod THV
(0K1|01) TOU OIKAIOHATOG AMAVINGNG 1) TPOGYUYNS OF 160dUVajIa
peTpaL.

KE®AAAIO X
EINITPOITH ENNA®ON
Apdpo 29

1. Zta mhaiow g Emtpomng, cuviotdtal emitpomr enagov 1)
omoia anaptiletar and eKMPOCONOUS TWV APROdILY APXOV TOV Kpa-
Tov pehov. H emtponr| enagav mpoedpebetal and ekmpdonno e
Emitponig kat ouvépyetal eite e mpotofoulia Tou Eite Katomy
QITNOENG TG AVTIMPOCHTELAG EVOG KPATOUG HENOUG.

2. Ta kadnKovta TG EMTPONNG ENAPOV €lvar Ta akolouda:

a) va OIEUKOAUVEL TNV QMOTENEOHATIKT] €QAPLOYT TG mapoloag
odnylag pe taktikés drafoulevoels yia OAa Ta TPAKTIKG mPO-
PApata mou avakUmtouv Kkatd TV epappoyn TG, Kot 1diwg
Katd Ty e@appoyn tou apdpou 2, kaddg kat yia OAa Ta
{ntipata yia ta omoia kpivetar xpriotn i avtaAlayr andypeov:

) va exdider yvopodotioeg €€ 1diac mpwtofouliag 1 katomv
artoens NG EMTpomis OYeTkd He Ty £QUPHOYN €K HEPOUG
TV KPATOV HENGY TG mapovoag odmyiag:

y) va anotelel Tov xdpo avtaAlayng andyenv yia ta YEpata mou
Ya mpénet va kahumtovtar and TG ekdécelg mou unofdilouy ta
kpdt pekn olpgova pe to apdpo 16 mapdypagog 3 kat
oYeTkd pe T pedodoloyia toug:

d) va oulntd ta anotehéopata tov taktikay Siafouleboewv TG
Enitponng pe Toug EKMPOsONIOUG TV THAEOMTIKGY OPYAVIGHAMY,
TOUG TAPAay®YOUS, TOUG KATAVOAWTES, TOUG KOTCAOKEUAOTE,
TOUG TIAPEYOVTEG UTINPEDLEG KAL TA GUVOIKATA KAl TOUG KONAL-
TERVIKOUG dnptoupyole:

€) va Seukolbvel Ty avialhayr] TANPOQOPLOV HETAED KpaTOV
pekov kar g Emrtponic 0cov agopd TV KATACTAON KAl TNV
€EEMEN TV pudloTIKGY dPacTNPLOTTOV TOV UMNPESIHY OTTL-
KOGKOUOTIKOV [éowv, Aapfavoviag umdyn v moMTKy T
EV®01|G 6TOV OMTIKOAKOUGTIKO TOpEd, KA®G Kal TIG GYETIKEG
eEelifeig otov TeyvVikO Topéar

o1) va eEetdler Ohec g efehifeig Tou Topta yia Tic onoieg kpiveta
xpriopn 1 aviaNayr] anoyewy.

KEDGAAAIO XI

XYNEPTAXIA METAEY TON PYOMIZTIKON ®OPEON TON KPATON
MEAQON

‘Apdpo 30

Ta kpatn pedn Aapfavouv ta kataMnla pétpa yia va mapeyouv
ota Aomd kpatn péNn kar oty Emtpon g anapaitteg mAnpo-
QOPIES Yo TNV €Qappoyr TG mapoloag odnyiag, 1dieg Twv apdpey
2, 3 xau 4, petabl aMov péow Tov appodiev avetapttov pud-
OTIKOV YOPEWV TOUG.

KE®AAAIO XII
TEAIKEX AIATAEEIZ
Apdpo 31

T'a Toug Topeig mou dev cuvtoviCovtar and v napoloa odnyia, 1
odnyia dev diyel o SikadPATE Ko TIC UTOXPEOCES TGV KPATGY
PENGY TIOU amOPPEOLV MO UTAPYOUGEG GUHPACEIG OTOV TOpEN TWV
TNAEMKOWGVIOV KAl TGV THALOMTIKGY dpactnploTtoy.

‘Apdpo 32

Ta kpdtn pékn avakowdvouy oty Emtpont to Keipevo twv ouote-
dov datatenv ecwtepikol dikaiou Tig omoieg JeomiCouv oTOV TopEn
mou diémetar and Ty mapovea odmyia.

‘Apdpo 33

To apyotepo otig 19 Aexepfpiov 2011, kar ot cuvéxela ava
tpietia, 1 Emtpon) unmofdM\et oto Eupwnaikd Kowofouhio, oto
Supfouhio kar oty Eupenaikr Owovoptkn kar Kowevikr) Emtpor)
ékUeon OYETIKA [E TV €QApHOYN TG Tmapoucag odmyiag, Omw
TPOMONOMINKE, Kat, EPOCOV amauTeltal, SIATUTOVEL TEPATEP® TPO-
TAGEIG Y10 TV TPOCAPHOYT TG oTig egeNiGels oto medio twv umn-
PECLOY OMTIKOAKOUGTIKGY HECWY, 18106 UTO TO QUG TWV MPOGYATGY
TexvoloyKoV eEeMEewv, TG aVTAYOVIOTIKOTTAG TOU TOUER KAl TGV
emnédwv e nadeiac yia ta péoa oe ONa Ta kpatn e,
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H &deon aut) mpéner va mepihapfaver emiong alohoynor o6cov
agopd To CHTHa TV daQpeewy ToU GUVOSEUOLV 1} Kat TEpiEXo-
VTAL 08 KA TPOYPApHaTa, Kal OLOC TO KATd TOGOV Ol TOCOTIKOL
Kal mMOLOTIKOL Kavoves mou Uetel 1) mapovca odnyia méTuxav To
AMAITOUHEVO EMIMEDO TPOTTAGLAG.

Apdpo 34

H odnyia 89/552[EOK, onwg tpononotdnke pe Tig odnyieg mou
napatidevtar oto mapaptpa [ pépog A, katapyeital, pe TV enQu-
Na€n TV UTOXPEMCEMY TV KPATMY EAGY 00OV aQopd OTIG TPOvE-
opieg EVOOPATOONG 0TO €dvikO dikato Twv odnyiov mou mapatide-
viar oto mapaptpa I pépog B.

Ot avagopéc oty KatapyoUpevn) odnyia voolvial oG avapopes
omv mapovoa odnyia kar Swfaloviar olpQuve e Tov mivaka
avtotoyiag mou epgaivetar oto mapaptipa 1L

‘Apdpo 35

H mapovoa odnyia apyilet va toxUer v €KOOT Nuépa amod T
dnpooctievor) me oy Enionun Egnuepida ¢ Evponaikhc Evworg.

‘Apdpo 36

H mnapovoa odnyia aneuvduvetar ota kpatn peAn.

StpacBolpyo, 10 Maptiou 2010.

Ia to Evpwmaiko KowofovAio Ia to ZupPodhio
O TIpdedpog

D. LOPEZ GARRIDO

O Tlpdedpog
J. BUZEK



L 95/22 Enionpn E@npepida ¢ Euponaikic Evaong 15.4.2010

I[TAPAPTHMA 1

MEPOX A

Katapyotvpevn odnyia pe kataloyo tov diadoxikav tpomonomjoeov e

(mou avagépovtar oto apdpo 34)

Odnyia 89/552/EOK tou Zupfouliou
(EE L 298 g 17.10.1989, o. 23).

Odnyia 97/36/EK tou Eupwnaikoy Kowofouhiou kat
Tou Zupfouliou
(EE L 202 ¢ 30.7.1997, o. 60).

Obnyia 2007/65[EK tou Eupwnaikot Kowofouhiou Movov to apdpo 1
Kat Tou Supfouliou
(EE L 332 ¢ 18.12.2007, o. 27).

MEPOZX B

Katda\oyog nuepopnviov eveopndtoons oto edviko dikato

(mou avagépovtar oto apdpo 34)

Obnyia Hpepoprvia evoopdrmoons
89/552[EOK 3 Oxtwfpiov 1991
97/36/EK 31 Aexepppiou 1998
2007/65/EK 19 Aexepfpiou 2009
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ITAPAPTHMA 11

ININAKAX ANTIXTOIXIAX

OSnyia 89/552/EOK

Tapovoa odnyia

Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo

Apdpo

1 acaywyikés Aékeig

1 otowelo a) ewoaywyikes NeEeg

1 otowgelo a) mpvto edagio

1 otowgelo a) devtepo edagio

1 otoiyela ) ¢wg 1y)

1 otoyeio 18) onpeio i) ewoaywyikés Aegeig

1 otoyelo 18) onpeio i) mpato edaglo

1 otoryelo 18) onpeio i) Sevtepo edago

1 otoryelo 18) onpelo i) tpito eddglo

1 otoryelo 18) onpelo i) wrapto edagio

1 otouyeio 18) onpeio ii) ewaywykn @pdon

1 otoyeio 18) onpeio ii) mpato edagio

1 otoyeio 18) onpeio ii) devtepo edagio

1 otoryeio 18) onpeio ii) tpito edagio

1 otoryeio 1) onpeio iii)

2

2a mapaypagot 1, 2 kar 3

20 maplypagog 4 e1oaywyiKn Qpaot

2a mapaypagog 4 ctoiyeio a)

2a mapaypagog 4 otoeio f) ewcaywyikn @paot
2a mapaypagog 4 otoxeio f) mpdTo edaPLO
2a mapaypagog 4 otowxeio ) devtepo edagio
2a mapaypagot 5 kat 6

3

3a

3p

3y

36

3¢

3ot

3¢ mapaypagog 1

30 maplypagog 2 mpeTo €dAPIO ElCayWYIKT Qpdon
3 mapaypagog 2 mpeTo £dAPL0 MPATO CTOIYELO
3 mapaypagog 2 mpoto edagio devtepo otoryeio

3 mapaypagog 2 deltepo, TPITO Kal TETAPTO €dAPLO

ApUpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apipo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
ApUpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo

1 mapaypagog 1 eioayoyikes Aégeig

1 mapaypagog 1 otowxeio a) ewoaywyikes NeEetg
1 mapaypagog 1 otorxeio a) onpeio i)

1 napaypagog 1 ototeio a) onpeio ii)

1 mapaypagog 1 croweia ) £og ty)

1 mapaypagog 1 oroeio 10) eloaywykés Aegeig
1 mapaypagog 1 ctouyeio 10) onpueio i)

1 mapaypagog 1 otoryeio 18) onpeio ii)

1 mapaypagog 1 otoreio 18) onpelo iii)

1 mapaypagog 2

1 mapaypagog 3 eloaywyKn epaon

1 napaypagog 3 onueio i)

1 mapaypagog 3 onpeio i)

1 mapaypagog 3 onpeio iii)

1 mapaypagog 4

3 mapaypagor 1, 2 kat 3

3 mapaypagog 4 E0aywyKN Gpaon

3 mapaypagog 4 oTorelo a)

3 mapaypagog 4 ototeio f) ewoaywyikr gpaot
3 mapaypagog 4 croxeio [ onpelo i)

3 mapaypagog 4 otowxeio B onpeio ii)

3 mapaypagot 5 kat 6

9

10

11 mapaypagog 2

11 mapaypagog 3 mparto edagio ewcaywyikn @paot
11 mapaypagog 3 mpeto eddgio onpeio a)

11 mapaypagog 3 mpwto edagio onpeio f)

11 napaypagog 3 Seltepo, tpito kot TETApto €ddPLo
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O8nyia 89/552/EOK

Tapovoa odnyia

3¢ mapaypagog 3

3¢ mapaypagog 4

3

39

3t

3

4 mapaypagot 1, 2 kar 3
4 mapaypagog 4

5

20
22
23
23a
23p

24

26

27

Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo
Apdpo

Apdpo

11 mapaypagog 4
11 mapaypagog 1
12
13
14
15

16 mapaypagot 1, 2 kar 3

17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29

30

34
35

36

Mapapmpa I

Hapapmpa 11
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(Legislative acts)

DIRECTIVES

DIRECTIVE 2010/1 3/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL
of 10 March 2010

on the coordination of certain provisions laid down by law, regulation or administrative action in
Member States concerning the provision of audiovisual media services (Audiovisual Media Services
Directive)

(codified version)

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE are necessary to permit and ensure the transition from
EUROPEAN UNION, national markets to a common programme production
and distribution market, and to guarantee conditions of
fair competition without prejudice to the public interest

role to be discharged by the audiovisual media services.
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European

Union, and in particular Articles 53(1) and 62 thereof,

(3)  The Council of Europe has adopted the European
Having regard to the proposal from the European Commission, Convention on Transfrontier Television.

Acting in accordance with the ordinary legislative procedure (1), (4 In the light of new technologies in the transmission of

audiovisual media services, a regulatory framework
concerning the pursuit of broadcasting activities should
Whereas: take account of the impact of structural change, the
spread of information and communication technologies
(ICT) and technological developments on business
models, especially the financing of commercial broad-

(1) Directive 89/552/EEC of the European Parliament and of casting, and should ensure optimal conditions of
the Council of 3 October 1989 on the coordination of competitiveness and legal certainty for Europe’s
certain provisions laid down by law, regulation or admin- information technologies and its media industries and
istrative action in Member States concerning the services, as well as respect for cultural and linguistic
provision of audiovisual media services (Audiovisual diversity.

Media Services Directive) () has been substantially
amended several times (?). In the interests of clarity and
rationality the said Directive should be codified.

(5)  Audiovisual media services are as much cultural services

as they are economic services. Their growing importance

(2)  Audiovisual media services provided across frontiers by for societies, democ.racy m partlcu.la.r by cnsuriig
X i freedom of information, diversity of opinion and media

means of various technologies are one of the ways of . . L .
pluralism — education and culture justifies the appli-

pursuing the objectives of the Union. Certain measures . o .
cation of specific rules to these services.

(") Position of the European Parliament of 20 October 2009 (not yet
published in the Official Journal) and Council Decision of
15 February 2010.

() O] L 298, 17.10.1989, p. 23. The original title of the act was (6)  Article 167(4) of the Treaty on the Functioning of the
‘Council Directive 89/552/EEC of 3 October 1989 on the coor- European Union requires the Union to take cultural

dination of certain provisions laid down by law, regulation or . S . d h L
administrative action in Member States concerning the pursuit of aspects Into account in its action under other provisions

television broadcasting activities'. of that Treaty, in particular in order to respect and to
() See Annex I, Part A. promote the diversity of its cultures.
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In its resolutions of 1 December 2005 (') and 4 April
2006 (3 on the Doha Round and on the WTO Minis-
terial Conferences, the European Parliament called for
basic public services, such as audiovisual services, to be
excluded from liberalisation under the General
Agreement on Trade in Services (GATS) negotiations.
In its resolution of 27 April 2006 (}), the European
Parliament supported the Unesco Convention on the
Protection and Promotion of the Diversity of Cultural
Expressions, which states in particular that ‘cultural
activities, goods and services have both an economic
and a cultural nature, because they convey identities,
values and meanings, and must therefore not be treated
as solely having commercial value’. Council Decision
2006/515/EC of 18 May 2006 on the conclusion of
the Convention on the Protection and Promotion of
the Diversity of Cultural Expressions (*) approved the
Unesco Convention on behalf of the Community. The
Convention entered into force on 18 March 2007. This
Directive respects the principles of that Convention.

It is essential for the Member States to ensure the
prevention of any acts which may prove detrimental to
freedom of movement and trade in television
programmes or which may promote the creation of
dominant positions which would lead to restrictions on
pluralism and freedom of televised information and of
the information sector as a whole.

This Directive is without prejudice to existing or future
Union acts of harmonisation, in particular to satisfy
mandatory requirements concerning the protection of
consumers and the fairness of commercial transactions
and competition.

Traditional audiovisual media services — such as
television — and emerging on-demand audiovisual
media services offer significant employment oppor-
tunities in the Union, particularly in small and
medium-sized enterprises, and stimulate economic
growth and investment. Bearing in mind the importance
of a level playing-field and a true European market for
audiovisual media services, the basic principles of the
internal market, such as free competition and equal
treatment, should be respected in order to ensure trans-
parency and predictability in markets for audiovisual
media services and to achieve low barriers to entry.

It is necessary, in order to avoid distortions of
competition, improve legal certainty, help complete the
internal market and facilitate the emergence of a single
information area, that at least a basic tier of coordinated
rules apply to all audiovisual media services, both

C 285 E, 22.11.2006, p. 126.
C 293 E, 2.12.2006, p. 155.
C 296 E, 6.12.2006, p. 104.
L 201, 25.7.2006, p. 15.

television broadcasting (i.e. linear audiovisual media
services) and on-demand audiovisual media services (i.e.
non-linear audiovisual media services).

(12)  On 15 December 2003 the Commission adopted a
Communication on the future of European regulatory
audiovisual policy, in which it stressed that regulatory
policy in that sector has to safeguard certain public
interests, such as cultural diversity, the right to
information, media pluralism, the protection of minors
and consumer protection, and to enhance public
awareness and media literacy, now and in the future.

(13)  The resolution of the Council and of the Representatives
of the Governments of the Member States, meeting
within the Council of 25 January 1999 concerning
public service broadcasting (°), reaffirmed that the
fulfilment of the mission of public service broadcasting
requires that it continue to benefit from technological
progress. The co-existence of private and public audio-
visual media service providers is a feature which distin-
guishes the European audiovisual media market.

(14) The Commission has adopted the initiative ‘§2010:
European Information Society’ to foster growth and
jobs in the information society and media industries.
This is a comprehensive strategy designed to encourage
the production of European content, the development of
the digital economy and the uptake of ICT, against the
background of the convergence of information society
services and media services, networks and devices, by
modernising and deploying all EU policy instruments:
regulatory instruments, research and partnerships with
industry. The Commission has committed itself to
creating a consistent internal market framework for
information society services and media services by
modernising the legal framework for audiovisual
services. The goal of the i2010 initiative will in
principle be achieved by allowing industries to grow
with only the necessary regulation, as well as allowing
small start-up businesses, which are the wealth and job
creators of the future, to flourish, innovate and create
employment in a free market.

(15) The European Parliament adopted on 4 September
2003 (%), 22 April 2004 (7) and 6 September 2005 (%)
resolutions which in principle supported the general
approach of basic rules for all audiovisual media
services and additional rules for television broadcasting.

() O] C 30, 5.2.1999, p. 1.

(°) European Parliament resolution on Television without Frontiers
(O] C 76 E, 25.3.2004, p. 453).

(7) European Parliament resolution on the risks of violation, in the EU
and especially in Italy, of freedom of expression and information
(Article 11(2) of the Charter of Fundamental Rights) (O] C 104 E,
30.4.2004, p. 1026).

(%) European Parliament resolution on the application of Articles 4 and
5 of Directive 89/552/EEC (Television without Frontiers), as
amended by Directive 97/36/EC, for the period 2001-2002
(O] C 193 E, 17.8.2006, p. 117).
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This Directive enhances compliance with fundamental
rights and is fully in line with the principles recognised
by the Charter of Fundamental Rights of the European
Union (), in particular Article 11 thereof. In this regard,
this Directive should not in any way prevent Member
States from applying their constitutional rules relating
to freedom of the press and freedom of expression in
the media.

This Directive should not affect the obligations on
Member States arising from the application of Directive
98/34/EC of the European Parliament and of the Council
of 22 June 1998 laying down a procedure for the
provision of information in the field of technical
standards and regulations and of rules on Information
Society services (?). Accordingly, draft national measures
applicable to on-demand audiovisual media services of a
stricter or more detailed nature than those which are
required to simply transpose Directive 2007/65/EC of
the European Parliament and of the Council of
11 December 2007 amending Council Directive
89/552/EEC on the coordination of certain provisions
laid down by law, regulation or administrative action
in Member States concerning the pursuit of television
broadcasting activities () should be subject to the
procedural obligations established pursuant to Article 8
of Directive 98/34/EC.

Directive 2002/21/EC of the European Parliament and of
the Council of 7 March 2002 on a common regulatory
framework for electronic communications networks and
services (Framework Directive) () according to its
Article 1(3) is without prejudice to measures taken at
Union or national level to pursue general interest
objectives, in particular relating to content regulation
and audiovisual policy.

This Directive does not affect the responsibility of the
Member States and their authorities with regard to the
organisation — including the systems of licensing,
administrative ~ authorisation or taxation — the
financing and the content of programmes. The inde-
pendence of cultural developments in the Member
States and the preservation of cultural diversity in the
Union therefore remain unaffected.

No provision of this Directive should require or
encourage Member States to impose new systems of
licensing or administrative authorisation on any type of
audiovisual media service.

For the purposes of this Directive, the definition of an
audiovisual media service should cover only audiovisual
media services, whether television broadcasting or on-
demand, which are mass media, that is, which are
intended for reception by, and which could have a

J C 364, 18.12.2000, p. 1.
J L 204, 21.7.1998, p. 37.
J L 332, 18.12.2007, p. 27.
J L 108, 24.4.2002, p. 33.

clear impact on, a significant proportion of the general
public. Its scope should be limited to services as defined
by the Treaty on the Functioning of the European Union
and therefore should cover any form of economic
activity, including that of public service enterprises, but
should not cover activities which are primarily non-
economic and which are not in competition with
television broadcasting, such as private websites and
services consisting of the provision or distribution of
audiovisual content generated by private users for the
purposes of sharing and exchange within communities
of interest.

For the purposes of this Directive, the definition of an
audiovisual media service should cover mass media in
their function to inform, entertain and educate the
general public, and should include audiovisual
commercial communication but should exclude any
form of private correspondence, such as e-mails sent to
a limited number of recipients. That definition should
exclude all services the principal purpose of which is
not the provision of programmes, i.e. where any audio-
visual content is merely incidental to the service and not
its principal purpose. Examples include websites that
contain audiovisual elements only in an ancillary
manner, such as animated graphical elements, short
advertising spots or information related to a product or
non-audiovisual service. For these reasons, games of
chance involving a stake representing a sum of money,
including lotteries, betting and other forms of gambling
services, as well as on-line games and search engines, but
not broadcasts devoted to gambling or games of chance,
should also be excluded from the scope of this Directive.

For the purposes of this Directive, the term ‘audiovisual
should refer to moving images with or without sound,
thus including silent films but not covering audio trans-
mission or radio services. While the principal purpose of
an audiovisual media service is the provision of
programmes, the definition of such a service should
also cover text-based content which accompanies
programmes, such as subtitling services and electronic
programme guides. Stand-alone text-based services
should not fall within the scope of this Directive,
which should not affect the freedom of the Member
States to regulate such services at national level in
accordance with the Treaty on the Functioning of the
European Union.

It is characteristic of on-demand audiovisual media
services that they are ‘television-like, i.e. that they
compete for the same audience as television broadcasts,
and the nature and the means of access to the service
would lead the user reasonably to expect regulatory
protection within the scope of this Directive. In the
light of this and in order to prevent disparities as
regards free movement and competition, the concept of
‘programme’ should be interpreted in a dynamic way
taking into account developments in television broad-
casting.
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(25) The concept of editorial responsibility is essential for as regards media service providers under their juris-

(27)

(30)

(31)

(32)

defining the role of the media service provider and
therefore for the definition of audiovisual media
services. Member States may further specify aspects of
the definition of editorial responsibility, notably the
concept of ‘effective control, when adopting measures
to implement this Directive. This Directive should be
without prejudice to the exemptions from liability estab-
lished in Directive 2000/31/EC of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2000 on
certain legal aspects of information society services, in
particular electronic commerce, in the Internal Market
(Directive on electronic commerce) (1).

For the purposes of this Directive, the definition of media
service provider should exclude natural or legal persons
who merely transmit programmes for which the editorial
responsibility lies with third parties.

Television broadcasting currently includes, in particular,
analogue and digital television, live streaming, webcasting
and near-video-on-demand, whereas video-on-demand,
for example, is an on-demand audiovisual media
service. In general, for television broadcasting or
television programmes which are also offered as on-
demand audiovisual media services by the same media
service provider, the requirements of this Directive
should be deemed to be met by the fulfilment of the
requirements applicable to the television broadcast, i.c.
linear transmission. However, where different kinds of
services are offered in parallel, but are clearly separate
services, this Directive should apply to each of the
services concerned.

The scope of this Directive should not cover electronic
versions of newspapers and magazines.

All the characteristics of an audiovisual media service set
out in its definition and explained in recitals 21 to 28
should be present at the same time.

In the context of television broadcasting, the concept of
simultaneous viewing should also cover quasi-simul-
taneous viewing because of the variations in the short
time lag which occurs between the transmission and the
reception of the broadcast due to technical reasons
inherent in the transmission process.

A wide definition of audiovisual commercial communi-
cation should be laid down in this Directive, which
should not however include public service
announcements and charity appeals broadcast free of
charge.

For the purposes of this Directive, ‘European works’
should be defined without prejudice to the possibility
of Member States laying down a more detailed definition

() OJ L 178, 17.7.2000, p. 1.

(33)

(34)

(35)

(36)

(38)

diction, in compliance with Union law and account
being taken of the objectives of this Directive.

The country of origin principle should be regarded as the
core of this Directive, as it is essential for the creation of
an internal market. This principle should be applied to all
audiovisual media services in order to ensure legal
certainty for media service providers as the necessary
basis for new business models and the deployment of
such services. It is also essential in order to ensure the
free flow of information and audiovisual programmes in
the internal market.

In order to promote a strong, competitive and integrated
European audiovisual industry and enhance media
pluralism throughout the Union, only one Member
State should have jurisdiction over an audiovisual
media service provider and pluralism of information
should be a fundamental principle of the Union.

The fixing of a series of practical criteria is designed to
determine by an exhaustive procedure that only one
Member State has jurisdiction over a media service
provider in connection with the provision of the
services which this Directive addresses. Nevertheless,
taking into account the case-law of the Court of Justice
of the European Union and so as to avoid cases where
there is a vacuum of jurisdiction, it is appropriate to refer
to the criterion of establishment within the meaning of
Articles 49 to 55 of the Treaty on the Functioning of the
European Union as the final criterion determining the
jurisdiction of a Member State.

The requirement that the originating Member State
should verify that broadcasts comply with national law
as coordinated by this Directive is sufficient under Union
law to ensure free movement of broadcasts without
secondary control on the same grounds in the
receiving Member States. However, the receiving
Member State may, exceptionally and under specific
conditions, provisionally suspend the retransmission of
televised broadcasts.

Restrictions on the free provision of on-demand audio-
visual media services should only be possible in
accordance with conditions and procedures replicating
those already established by Article 3(4), (5) and (6) of
Directive 2000/31/EC.

Technological developments, especially with regard to
digital satellite programmes, mean that subsidiary
criteria should be adapted in order to ensure suitable
regulation and its effective implementation and to give
players genuine power over the content of an audiovisual
media service.
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(39)  As this Directive concerns services offered to the general or the existence of programmes or commercial

(40)

(41)

(42)

public in the Union, it should apply only to audiovisual
media services that can be received directly or indirectly
by the public in one or more Member States with
standard consumer equipment. The definition of
‘standard consumer equipment’ should be left to the
competent national authorities.

Articles 49 to 55 of the Treaty on the Functioning of the
European Union lay down the fundamental right to
freedom of establishment. Therefore, media service
providers should in general be free to choose the
Member States in which they establish themselves. The
Court of Justice has also emphasised that ‘the Treaty does
not prohibit an undertaking from exercising the freedom
to provide services if it does not offer services in the
Member State in which it is established’ (*).

Member States should be able to apply more detailed or
stricter rules in the fields coordinated by this Directive to
media service providers under their jurisdiction, while
ensuring that those rules are consistent with general prin-
ciples of Union law. In order to deal with situations
where a broadcaster under the jurisdiction of one
Member State provides a television broadcast which is
wholly or mostly directed towards the territory of
another Member State, a requirement for Member
States to cooperate with one another and, in cases of
circumvention, the codification of the case-law of the
Court of Justice (%, combined with a more efficient
procedure, would be an appropriate solution that takes
account of Member State concerns without calling into
question the proper application of the country of origin
principle. The concept of rules of general public interest
has been developed by the Court of Justice in its case-law
in relation to Articles 43 and 49 of the EC Treaty (now
Articles 49 and 56 of the Treaty on the Functioning of
the European Union) and includes, inter alia, rules on the
protection of consumers, the protection of minors and
cultural policy. The Member State requesting cooperation
should ensure that the specific national rules in question
are objectively necessary, applied in a non-discriminatory
manner and proportionate.

A Member State, when assessing on a case-by-case basis
whether a broadcast by a media service provider estab-
lished in another Member State is wholly or mostly
directed towards its territory, may refer to indicators
such as the origin of the television advertising and/or
subscription revenues, the main language of the service

() Case C-56/96 VT4 Ltd v Viaamse Gemeenschap [1997] ECR 1-3143,
paragraph 22; Case C-212/97 Centros v Erhvervs-og Selskabsstyrelsen
[1999] ECR [-1459; see also: Case C-11/95 Commission v Belgium
[1996] ECR 1-4115; and Case C-14/96 Paul Denuit [1997] ECR
1-2785.

(%) Case C-212/97 Centros v Erhvervs-og Selskabsstyrelsen, cited above;
Case 33/74 Van Binsbergen v Bestuur van de Bedrijfsvereniging [1974]
ECR 1299; Case C-23/93 TV 10 SA v Commissariaat voor de Media
[1994] ECR 1-4795, paragraph 21.

(43)

communications targeted specifically at the public in
the Member State where they are received.

Under this Directive, notwithstanding the application of
the country of origin principle, Member States may still
take measures that restrict freedom of movement of
television broadcasting, but only under the conditions
and following the procedure laid down in this Directive.
However, the Court of Justice has consistently held that
any restriction on the freedom to provide services, such
as any derogation from a fundamental principle of the
Treaty, must be interpreted restrictively ().

In its Communication to the European Parliament and to
the Council on Better Regulation for Growth and Jobs in
the European Union, the Commission stressed that a
careful analysis of the appropriate regulatory approach
is necessary, in particular, in order to establish whether
legislation is preferable for the relevant sector and
problem, or whether alternatives such as co-regulation
or self-regulation should be considered. Furthermore,
experience has shown that both co-regulation and self-
regulation instruments, implemented in accordance with
the different legal traditions of the Member States, can
play an important role in delivering a high level of
consumer protection. Measures aimed at achieving
public interest objectives in the emerging audiovisual
media services sector are more effective if they are
taken with the active support of the service providers
themselves. Thus self-regulation constitutes a type of
voluntary initiative which enables economic operators,
social partners, non-governmental organisations or
associations to adopt common guidelines amongst them-
selves and for themselves.

Member States should, in accordance with their different
legal traditions, recognise the role which effective self-
regulation can play as a complement to the legislative
and judicial andfor administrative mechanisms in place
and its useful contribution to the achievement of the
objectives of this Directive. However, while self-regu-
lation might be a complementary method of imple-
menting certain provisions of this Directive, it should
not constitute a substitute for the obligations of the
national legislator. Co-regulation gives, in its minimal
form, a legal link between self-regulation and the
national legislator in accordance with the legal traditions
of the Member States. Co-regulation should allow for the
possibility of State intervention in the event of its
objectives not being met. Without prejudice to formal
obligations of the Member States regarding transposition,
this Directive encourages the use of co-regulation and
self-regulation. This should neither oblige Member
States to set up co-regulation andfor self-regulatory
regimes nor disrupt or jeopardise current co-regulation

(}) Case C-355/98 Commission v Belgium [2000] ECR 1-1221, paragraph

28; Case C-348/96 Calfa [1999] ECR I-11, paragraph 23.
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(45)

(46)

(48)

or self-regulatory initiatives which are already in place
within Member States and which are working effectively.

Because of the specific nature of audiovisual media
services, especially the impact of these services on the
way people form their opinions, it is essential for users
to know exactly who is responsible for the content of
these services. It is therefore important for Member States
to ensure that users have easy and direct access at any
time to information about the media service provider. It
is for each Member State to decide the practical details as
to how this objective can be achieved without prejudice
to any other relevant provisions of Union law.

The right of persons with a disability and of the elderly
to participate and be integrated in the social and cultural
life of the Union is inextricably linked to the provision of
accessible audiovisual media services. The means to
achieve accessibility should include, but need not be
limited to, sign language, subtitling, audio-description
and easily understandable menu navigation.

‘Media literacy’ refers to skills, knowledge and under-
standing that allow consumers to use media effectively
and safely. Media-literate people are able to exercise
informed choices, understand the nature of content and
services and take advantage of the full range of oppor-
tunities offered by new communications technologies.
They are better able to protect themselves and their
families from harmful or offensive material. Therefore
the development of media literacy in all sections of
society should be promoted and its progress followed
closely. The Recommendation of the European
Parliament and of the Council of 20 December 2006
on the protection of minors and human dignity and
on the right of reply in relation to the competitiveness
of the European audiovisual and on-line information
services industry (') already contains a series of possible
measures for promoting media literacy such as, for
example, continuing education of teachers and trainers,
specific Internet training aimed at children from a very
early age, including sessions open to parents, or organi-
sation of national campaigns aimed at citizens, involving
all communications media, to provide information on
using the Internet responsibly.

Television broadcasting rights for events of high interest
to the public may be acquired by broadcasters on an
exclusive basis. However, it is essential to promote
pluralism through the diversity of news production and
programming across the Union and to respect the prin-
ciples recognised by Article 11 of the Charter of Funda-
mental Rights of the European Union.

It is essential that Member States should be able to take
measures to protect the right to information and to
ensure wide access by the public to television coverage

() O L 378, 27.12.2006, p. 72.

(50)

(51)

(52)

(53)

(54)

of national or non-national events of major importance
for society, such as the Olympic Games, the football
World Cup and the European football championship.
To this end, Member States retain the right to take
measures compatible with Union law aimed at regulating
the exercise by broadcasters under their jurisdiction of
exclusive broadcasting rights to such events.

It is necessary to make arrangements within a Union
framework, in order to avoid potential legal uncertainty
and market distortions and to reconcile the free circu-
lation of television services with the need to prevent the
possibility of circumvention of national measures
protecting a legitimate general interest.

In particular, it is appropriate to lay down provisions
concerning the exercise by broadcasters of exclusive
broadcasting rights that they may have purchased to
events considered to be of major importance for
society in a Member State other than that having juris-
diction over the broadcasters. In order to avoid specu-
lative rights purchases with a view to circumvention of
national measures, it is necessary to apply those
provisions to contracts entered into after the publication
of Directive 97/36/EC of the European Parliament and of
the Council (3 and concerning events which take place
after the date of implementation. When contracts that
predate the publication of that Directive are renewed,
they are considered to be new contracts.

Events of major importance for society should, for the
purposes of this Directive, meet certain criteria, that is to
say be outstanding events which are of interest to the
general public in the Union or in a given Member State
or in an important component part of a given Member
State and are organised in advance by an event organiser
who is legally entitled to sell the rights pertaining to
those events.

For the purposes of this Directive, ‘free television' means
broadcasting on a channel, either public or commercial,
of programmes which are accessible to the public
without payment in addition to the modes of funding
of broadcasting that are widely prevailing in each
Member State (such as licence fee andfor the basic tier
subscription fee to a cable network).

Member States are free to take whatever measures they
deem appropriate with regard to audiovisual media
services which come from third countries and which
do not satisfy the conditions laid down in Article 2,
provided they comply with Union law and the inter-
national obligations of the Union.

() O] L 202, 30.7.1997, p. 60.
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(55) In order to safeguard the fundamental freedom to receive (57) It should be ensured that the practice of media service
information and to ensure that the interests of viewers in providers of providing their live television broadcast
the Union are fully and properly protected, those exer- news programmes in the on-demand mode after live
cising exclusive television broadcasting rights to an event transmission is possible without having to tailor the indi-
of high interest to the public should grant other broad- vidual programme by omitting the short extracts. This
casters the right to use short extracts for the purposes of possibility should be restricted to the on-demand supply
general news programmes on fair, reasonable and non- of the identical television broadcast programme by the
discriminatory terms taking due account of exclusive same media service provider, so it may not be used to
rights. Such terms should be communicated in a timely create new on-demand business models based on short
manner before the event of high interest to the public extracts.
takes place to give others sufficient time to exercise such
a right. A broadcaster should be able to exercise this
right through an intermediary acting specifically on its
behalf on a case-by-case basis. Such short extracts may
be used for EU-wide broadcasts by any channel including
dedicated sports channels and should not exceed 90
seconds. The right of access to short extracts should (58)  On-demand audiovisual media services are different from
apply on a trans-frontier basis only where it is necessary. television broadcasting with regard to the choice and
Therefore a broadcaster should first seek access from a control the user can exercise, and with regard to the
broadcaster established in the same Member State having impact they have on society (2). This justifies imposing
exclusive rights to the event Of hlgh interest to the lighter regulation on on_demand audiovisual media
public. services, which should comply only with the basic rules
provided for in this Directive.
The concept of general news programmes should not
cover the compilation of short extracts into programmes
serving entertainment purposes. The country of origin
principle should apply to both the access to, and the (59)  The availability of harmful content in audiovisual media
transmission Of, the short extracts. In a trans-frontier services is a concern for legislatorsy the media jndustry
case, this means that the different laws should be and parents. There will also be new challenges, especially
applied sequentially. Firstly, for access to the short in connection with new platforms and new products.
extracts the law of the Member State where the broad- Rules protecting the physical, mental and moral devel-
caster supplying the initial signal (i.e. giving access) is opment of minors as well as human dignity in all audio-
established should apply. This is usually the Member visual media services, including audiovisual commercial
State in which the event concerned takes place. Where communications, are therefore necessary.
a Member State has established an equivalent system of
access to the event concerned, the law of that Member
State should apply in any case. Secondly, for trans-
mission of the short extracts, the law of the Member
State where the broadcaster transmitting the short
extracts is established should apply.
(60)  Measures taken to protect the physical, mental and moral

(56)

The requirements of this Directive regarding access to
events of high interest to the public for the purpose of
short news reports should be without prejudice to
Directive 2001/29/EC of the European Parliament and
of the Council of 22 May 2001 on the harmonisation
of certain aspects of copyright and related rights in the
information society (') and the relevant international
conventions in the field of copyright and neighbouring
rights. Member States should facilitate access to events of
high interest to the public by granting access to the
broadcaster’s signal within the meaning of this Directive.
However, they may choose other equivalent means
within the meaning of this Directive. Such means
include, inter alia, granting access to the venue of these
events prior to granting access to the signal. Broadcasters
should not be prevented from concluding more detailed
contracts.

() OJ L 167, 22.6.2001, p. 10.

development of minors and human dignity should be
carefully balanced with the fundamental right to
freedom of expression as laid down in the Charter on
Fundamental Rights of the European Union. The aim of
those measures, such as the use of personal identification
numbers (PIN codes), filtering systems or labelling,
should thus be to ensure an adequate level of protection
of the physical, mental and moral development of
minors and human dignity, especially with regard to
on-demand audiovisual media services. The Recommen-
dation on the protection of minors and human dignity
and on the right of reply already recognised the
importance of filtering systems and labelling and
included a number of possible measures for the benefit
of minors, such as systematically supplying users with an
effective, updatable and easy-to-use filtering system when
they subscribe to an access provider or equipping the
access to services specifically intended for children with
automatic filtering systems.

(%) Case C-89/04 Mediakabel BV v Commissariaat voor de Media [2005]

ECR 1-4891.
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(61) Media service providers under the jurisdiction of the (67) The proportions of European works must be achieved
Member States should in any case be subject to a ban taking economic realities into account. Therefore, a
on the dissemination of child pornography in accordance progressive system for achieving this objective is
with the provisions of Council Framework Decision required.
2004/68/JHA of 22 December 2003 on combating the
sexual exploitation of children and child pornography (1.
(68) A commitment, where practicable, to a certain
(62) None of the provisions of this Directive that concern the proportion of broadcasts for independent productions,
protection of the physical, mental and moral devel- created by producers who are independent of broad-
opment of minors and human dignity necessarily casters, will stimulate new sources of television
requires that the measures taken to protect those production, ~especially the creation of small and
interests should be implemented through the prior verifi- medium-sized enterprises. It will offer new opportunities
cation of audiovisual media services by public bodies. and marketing outlets to creative talents, to cultural
professions and to employees in the cultural field.
(63)  Coordination is needed to make it easier for persons and
lori)(;lelsg‘is toptr;)lzleu C&;gangr;%rrzﬁlenliiirh;lcvtlir‘l,igtiei cultural (69) On-demand audiovisual {n@dia services have the pot.ential
to partially replace television broadcasting. Accordingly,
they should, where practicable, promote the production
and distribution of European works and thus contribute
(64)  Minimum requirements in respect of all public or private actively to the promotion of cultural diversity. Such
Union television broadcasts for European audiovisual support for European works might, for example, take
productions have been a means of promoting the form of financial contributions by such services to
production, independent production and distribution in the production of and acquisition of rights in European
the abovementioned industries and are complementary to works, a minimum share of European works in video-on-
other instruments which are already or will be proposed demand catalogues, or the attractive presentation of
to favour the same objective. European works in electronic programme guides. It is
important to re-examine regularly the application of
the provisions relating to the promotion of European
(65) It is therefore necessary to promote markets of sufficient works by audiovisual - media services. Within th?
size for television productions in the Member States to framework of the reports provided for under this
recover necessary investments not only by establishing Directive, Member States should also take into account,
common rules opening up national markets but also in particular, the financial contribution by such services
by envisaging for European productions, where prac- to the production and rights acquisition of European
ticable and by appropriate means, a majority proportion works, the share of European works in the catalogue of
in television broadcasts of all Member States. In order to audiovisual media services, and the actugl consumption
allow the monitoring of the application of those rules of European works offered by such services.
and the pursuit of the objectives, Member States should
provide the Commission with a report on the application
of the proportions reserved for European works and
independent productions in this Directive. For the calcu- (70)  When implementing Article 16, Member States should
lation of such proportions, account should be taken of encourage broadcasters to include an adequate share of
the specific situation of Greece and Portugal. The co-produced European works or of European works of
Commission should inform the other Member States of non-domestic origin.
these reports accompanied, where appropriate, by an
opinion taking account of, in particular, progress
achieved in relation to previous years, the share of first
broadcasts in the programming, the particular circum- (71)  When defining ‘producers who are independent of broad-
stances of new tel.ev1s1c?n broadcastefs ‘?‘nd the SpeC.1f1C casters’ as referred to in Article 17, Member States should
situation of countries with a low audiovisual production take appropriate account notably of criteria such as the
capacity or restricted language area. ownership of the production company, the amount of
programmes supplied to the same broadcaster and the
ownership of secondary rights.
(66) It is important to seek appropriate instruments and
procedures in accordance with Union law in order to
promote the implementation of the objectives of this
Directive with a view to adopting suitable measures to (72)  Channels broadcasting entirely in a language other than

encourage the activity and development of European
audiovisual production and distribution, particularly in
countries with a low production capacity or a restricted
language area.

() OJ L 13, 20.1.2004, p. 44.

those of the Member States should not be covered by
Articles 16 and 17 of this Directive. Nevertheless, where
such a language or languages represent a substantial part
but not all of the channel’s transmission time, Articles 16
and 17 should not apply to that part of transmission
time.
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(73) National support schemes for the development of visual media services. In order to remain proportionate

(76)

(77)

(78)

(79)

(81)

European production may be applied in so far as they
comply with Union law.

The objective of supporting audiovisual production in
Europe can be pursued within the Member States in
the framework of the organisation of their audiovisual
media services, inter alia, through the definition of a
public interest mission for certain media service
providers, including the obligation to contribute
substantially to investment in European production.

Media service providers, programme makers, producers,
authors and other experts should be encouraged to
develop more detailed concepts and strategies aimed at
developing European audiovisual fiction films that are
addressed to an international audience.

It is important to ensure that cinematographic works are
transmitted within periods agreed between right holders
and media service providers.

The question of specific time scales for each type of
showing of cinematographic works is primarily a
matter to be settled by means of agreements between
the interested parties or professionals concerned.

In order to allow for an active policy in favour of a
specific language, Member States remain free to lay
down more detailed or stricter rules in particular on
the basis of language criteria, as long as those rules are
in conformity with Union law, and in particular are not
applicable to the retransmission of broadcasts originating
in other Member States.

The availability of on-demand audiovisual media services
increases consumer choice. Detailed rules governing
audiovisual commercial communication for on-demand
audiovisual media services thus appear neither to be
justified nor to make sense from a technical point of
view. Nevertheless, all audiovisual commercial communi-
cation should respect not only the identification rules but
also a basic tier of qualitative rules in order to meet clear
public policy objectives.

As has been recognised by the Commission in its inter-
pretative communication on certain aspects of the
provisions on televised advertising in the ‘Television
without frontiers’ Directive ('), the development of new
advertising techniques and marketing innovations has
created new effective opportunities for audiovisual
commercial communications in traditional broadcasting
services, potentially enabling them to compete better on
a level playing-field with on-demand innovations.

Commercial and technological developments give users
increased choice and responsibility in their use of audio-

() O] C 102, 28.4.2004, p. 2.

(82)

(83)

(84)

(
(
(
(

2
3
4
5

) O
) O
) O
) O

]
J
J
J

with the goals of general interest, regulation should allow
a certain degree of flexibility with regard to television
broadcasting. The principle of separation should be
limited to television advertising and teleshopping, and
product placement should be allowed under certain
circumstances, unless a Member State decides otherwise.
However, where product placement is surreptitious, it
should be prohibited. The principle of separation
should not prevent the use of new advertising techniques.

Apart from the practices that are covered by this
Directive, Directive 2005/29/EC of the European
Parliament and of the Council of 11 May 2005
concerning unfair business-to-consumer commercial
practices in the internal market (3 applies to unfair
commercial practices, such as misleading and aggressive
practices occurring in audiovisual media services. In
addition, Directive 2003/33/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 May 2003 on the
approximation of the laws, regulations and administrative
provisions of the Member States relating to the adver-
tising and sponsorship of tobacco products (}), which
prohibits advertising and sponsorship for cigarettes and
other tobacco products in printed media, information
society services and radio broadcasting, should be
without prejudice to this Directive, in view of the
special characteristics of audiovisual media services.
Article 88(1) of Directive 2001/83/EC of the European
Parliament and of the Council of 6 November 2001 on
the Community code relating to medicinal products for
human use (*), which prohibits advertising to the general
public of certain medicinal products, applies, as provided
in paragraph 5 of that Article and without prejudice to
Article 21 of this Directive. Furthermore, this Directive
should be without prejudice to Regulation (EC) No
1924/2006 of the European Parliament and of the
Council of 20 December 2006 on nutrition and health
claims made on foods (°).

In order to ensure that the interests of consumers as
television viewers are fully and properly protected, it is
essential for television advertising to be subject to a
certain number of minimum rules and standards and
that the Member States must maintain the right to set
more detailed or stricter rules and in certain circum-
stances to lay down different conditions for television
broadcasters under their jurisdiction.

Member States, with due regard to Union law and in
relation to broadcasts intended solely for the national
territory which may not be received, directly or
indirectly, in one or more Member States, should be
able to lay down different conditions for the insertion
of advertising and different limits for the volume of
advertising in order to facilitate these particular
broadcasts.

149, 11.6.2005, p. 22.
152, 20.6.2003, p. 16.
311, 28.11.2001, p. 67.
404, 30.12.2006, p. 9.
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(85) Given the increased possibilities for viewers to avoid product placement laid down in this Directive should

(86)

(87)

(88)

(89)

o1)

advertising through the use of new technologies such
as digital personal video recorders and increased choice
of channels, detailed regulation with regard to the
insertion of spot advertising with the aim of protecting
viewers is not justified. While the hourly amount of
admissible advertising should not be increased, this
Directive should give flexibility to broadcasters with
regard to its insertion where this does not unduly
impair the integrity of programmes.

This Directive is intended to safeguard the specific
character of European television, where advertising is
preferably inserted between programmes, and therefore
limits possible interruptions to cinematographic works
and films made for television as well as interruptions
to some categories of programmes that need specific
protection.

A limit of 20 % of television advertising spots and tele-
shopping spots per clock hour, also applying during
‘prime time’, should be laid down. The concept of a
television advertising spot should be understood as
television advertising in the sense of point (i) of
Article 1(1) having a duration of not more than 12
minutes.

It is necessary to prohibit all audiovisual commercial
communication promoting cigarettes and other tobacco
products including indirect forms of audiovisual
commercial communication which, whilst not directly
mentioning the tobacco product, seek to circumvent
the ban on audiovisual commercial communication for
cigarettes and other tobacco products by using brand
names, symbols or other distinctive features of tobacco
products or of undertakings whose known or main
activities include the production or sale of such products.

It is also necessary to prohibit all audiovisual commercial
communication for medicinal products and medical
treatment available only on prescription in the Member
State within whose jurisdiction the media service
provider falls and to lay down strict criteria relating to
the television advertising of alcoholic products.

Surreptitious audiovisual commercial communication is a
practice prohibited by this Directive because of its
negative effect on consumers. The prohibition of surrep-
titious audiovisual commercial communication should
not cover legitimate product placement within the
framework of this Directive, where the viewer is
adequately informed of the existence of product
placement. This can be done by signalling the fact that
product placement is taking place in a given programme,
for example by means of a neutral logo.

Product placement is a reality in cinematographic works
and in audiovisual works made for television. In order to
ensure a level playing-field, and thus enhance the
competitiveness of the European media industry, rules
for product placement are necessary. The definition of

92)

(94)

cover any form of audiovisual commercial communi-
cation consisting of the inclusion of or reference to a
product, a service or the trade mark thereof so that it
is featured within a programme, in return for payment or
for similar consideration. The provision of goods or
services free of charge, such as production props or
prizes, should only be considered to be product
placement if the goods or services involved are of
significant value. Product placement should be subject
to the same qualitative rules and restrictions applying
to audiovisual commercial communication. The decisive
criterion  distinguishing  sponsorship from  product
placement is the fact that in product placement the
reference to a product is built into the action of a
programme, which is why the definition in point (m)
of Article 1(1) contains the word ‘within’. In contrast,
sponsor references may be shown during a programme
but are not part of the plot.

Product placement should, in principle, be prohibited.
However, derogations are appropriate for some kinds
of programme, on the basis of a positive list. A
Member State should be able to opt out of these dero-
gations, totally or partially, for example by permitting
product placement only in programmes which have
not been produced exclusively in that Member State.

Furthermore, sponsorship and product placement should
be prohibited where they influence the content of
programmes in such a way as to affect the responsibility
and the editorial independence of the media service
provider. This is the case with regard to thematic
placement.

In accordance with the duties imposed on Member States
by the Treaty on the Functioning of the European Union,
they are responsible for the effective implementation of
this Directive. They are free to choose the appropriate
instruments according to their legal traditions and estab-
lished structures, and, in particular, the form of their
competent independent regulatory bodies, in order to
be able to carry out their work in implementing this
Directive impartially and transparently. More specifically,
the instruments chosen by Member States should
contribute to the promotion of media pluralism.

Close cooperation between competent regulatory bodies
of the Member States and the Commission is necessary
to ensure the correct application of this Directive.
Similarly close cooperation between Member States and
between their regulatory bodies is particularly important
with regard to the impact which broadcasters established
in one Member State might have on another Member
State. Where licensing procedures are provided for in
national law and if more than one Member State is
concerned, it is desirable that contacts between the
respective bodies take place before such licences are
granted. This cooperation should cover all fields coor-
dinated by this Directive.
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(96) It is necessary to make clear that self-promotional interests have been damaged by an assertion made in the

(99)

(100)

(101)

(102)

activities are a particular form of advertising in which
the broadcaster promotes its own products, services,
programmes or channels. In particular, trailers consisting
of extracts from programmes should be treated as
programmes.

Daily transmission time allotted to announcements made
by the broadcaster in connection with its own
programmes and ancillary products directly derived
from these, or to public service announcements and
charity appeals broadcast free of charge, should not be
included in the maximum amounts of daily or hourly
transmission time that may be allotted to advertising
and teleshopping.

In order to avoid distortions of competition, this dero-
gation should be limited to announcements concerning
products that fulfil the dual condition of being both
ancillary to and directly derived from the programmes
concerned. The term ‘ancillary’ refers to products
intended specifically to allow the viewing public to
benefit fully from, or to interact with, these programmes.

In view of the development of teleshopping, an econ-
omically important activity for operators as a whole
and a genuine outlet for goods and services within the
Union, it is essential to ensure a high level of consumer
protection by putting in place appropriate standards
regulating the form and content of such broadcasts.

It is important for the competent national authorities, in
monitoring the implementation of the relevant
provisions, to be able to distinguish, as regards
channels not exclusively devoted to teleshopping,
between transmission time devoted to teleshopping
spots, advertising spots and other forms of advertising
on the one hand and, on the other, transmission time
devoted to teleshopping windows. It is therefore
necessary and sufficient that each window be clearly
identified by optical and acoustic means at least at the
beginning and the end of the window.

This Directive should apply to channels exclusively
devoted to teleshopping or self-promotion, without
conventional programme elements such as news,
sports, films, documentaries and drama, solely for the
purposes of this Directive and without prejudice to the
inclusion of such channels in the scope of other Union
instruments.

Although television broadcasters are normally bound to
ensure that programmes present facts and events fairly, it
is nevertheless important that they should be subject to
specific obligations with respect to the right of reply or
equivalent remedies so that any person whose legitimate

(103)

(104)

(105)

course of a broadcast television programme may
effectively exercise such right or remedy.

The right of reply is an appropriate legal remedy for
television broadcasting and could also be applied in the
on-line environment. The Recommendation on the
protection of minors and human dignity and on the
right of reply already includes appropriate guidelines
for the implementation of measures in national law or
practice so as to ensure sufficiently the right of reply or
equivalent remedies in relation to on-line media.

Since the objectives of this Directive, namely the creation
of an area without internal frontiers for audiovisual
media services whilst ensuring at the same time a high
level of protection of objectives of general interest, in
particular the protection of minors and human dignity
as well as promoting the rights of persons with
disabilities, cannot be sufficiently achieved by the
Member States and can therefore, by reason of the
scale and effects of this Directive, be better achieved at
Union level, the Union may adopt measures in
accordance with the principle of subsidiarity as set out
in Article 5 of the Treaty on European Union. In
accordance with the principle of proportionality, as set
out in that Article, this Directive does not go beyond
what is necessary in order to achieve those objectives.

This Directive is without prejudice to the obligations of
the Member States relating to the time limits for trans-
position into national law of the Directives set out in
Annex [, Part B,

HAVE ADOPTED THIS DIRECTIVE:

1.

CHAPTER I
DEFINITIONS
Article 1

For the purposes of this Directive, the following defi-

nitions shall apply:

(a) ‘audiovisual media service’ means:

(i) a service as defined by Articles 56 and 57 of the Treaty
on the Functioning of the European Union which is
under the editorial responsibility of a media service
provider and the principal purpose of which is the
provision of programmes, in order to inform,
entertain or educate, to the general public by electronic
communications networks within the meaning of point
(@) of Article 2 of Directive 2002/21/EC. Such an
audiovisual media service is either a television
broadcast as defined in point (e) of this paragraph or
an on-demand audiovisual media service as defined in
point (g) of this paragraph;

(ii) audiovisual commercial communication;
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(b) ‘programme’ means a set of moving images with or (j) ‘surreptitious audiovisual commercial communication’
without sound constituting an individual item within a means the representation in words or pictures of goods,
schedule or a catalogue established by a media service services, the name, the trade mark or the activities of a
provider and the form and content of which are producer of goods or a provider of services in programmes
comparable to the form and content of television broad- when such representation is intended by the media service
casting. Examples of programmes include feature-length provider to serve as advertising and might mislead the
films, sports events, situation comedies, documentaries, public as to its nature. Such representation shall, in
children’s programmes and original drama; particular, be considered as intentional if it is done in
return for payment or for similar consideration;

(c) ‘editorial responsibility means the exercise of effective
control both over the selection of the programmes and (k) ‘sponsorship’ means any contribution made by public or
over their organisation either in a chronological schedule, private undertakings or natural persons not engaged in
in the case of television broadcasts, or in a catalogue, in the providing audiovisual media services or in the production
case of on-demand audiovisual media services. Editorial of audiovisual works, to the financing of audiovisual media
responsibility does not necessarily imply any legal liability services or programmes with a view to promoting their
under national law for the content or the services provided; name, trade mark, image, activities or products;

(d) ‘media service provider means the natural or legal person U ‘tgleshopping’ means direct offers broadcast.to the pul?lic
who has editorial responsibility for the choice of the audio- with a view to the supply of goods or services, including
visual content of the audiovisual media service and immovable property, rights and obligations, in return for
determines the manner in which it is organised; payment;

T et - . (m) ‘product placement’ means any form of audiovisual

(e) ‘television broadcasting’ or ‘television broadcast’ (i.e. a linear ial o - f the inclusi f
audiovisual media service) means an audiovisual media commercial communication consisting of the inclusion o

. . . . . . or reference to a product, a service or the trade mark
service provided by a media service provider for simul- hereof that it is featured withi .
taneous viewing of programmes on the basis of a thereol so that 1t is featured within 2 programme, in

. return for payment or for similar consideration;
programme schedule;
. . . . (n) ‘European works’ means the following:

(f) ‘broadcaster’ means a media service provider of television
broadcasts;

(i) works originating in Member States;

(2) ‘on-demand audiovisual media service’ (i.e. a non-linear
audiovisual media service) means an audiovisual media (i) works originating in European third States party to the
service provided by a media service provider for the European Convention on Transfrontier Television of
viewing of programmes at the moment chosen by the the Council of Europe and fulfilling the conditions of
user and at his individual request on the basis of a paragraph 3;
catalogue of programmes selected by the media service
provider;

(ili) works co-produced within the framework of
agreements related to the audiovisual sector

(h) ‘audiovisual commercial communication’ means images concluded between the Union and third countries
with or without sound which are designed to promote, and fulfilling the conditions defined in each of those
directly or indirectly, the goods, services or image of a agreements.
natural or legal entity pursuing an economic activity.

Such images accompany or are included in a programme
in return for payment or for similar consideration or for 2. The application of the provisions of points (n)(ii) and (i)

=

self-promotional ~ purposes. Forms of audiovisual
commercial communication include, inter alia, television
advertising, sponsorship, teleshopping and product
placement;

‘television advertising’ means any form of announcement
broadcast whether in return for payment or for similar
consideration or broadcast for self-promotional purposes
by a public or private undertaking or natural person in
connection with a trade, business, craft or profession in
order to promote the supply of goods or services,
including immovable property, rights and obligations, in
return for payment;

of paragraph 1 shall be conditional on works originating in
Member States not being the subject of discriminatory
measures in the third country concerned.

3.

The works referred to in points (n)(i) and (i) of paragraph

1 are works mainly made with authors and workers residing in
one or more of the States referred to in those provisions
provided that they comply with one of the following three
conditions:

(@)

they are made by one or more producers established in one
or more of those States;
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(ii) the production of the works is supervised and actually
controlled by one or more producers established in one
or more of those States;

(ii) the contribution of co-producers of those States to the total
co-production costs is preponderant and the co-production
is not controlled by one or more producers established
outside those States.

4. Works that are not European works within the meaning
of point (n) of paragraph 1 but that are produced within the
framework of bilateral co-production agreements concluded
between Member States and third countries shall be deemed
to be European works provided that the co-producers from
the Union supply a majority share of the total cost of
production and that the production is not controlled by one
or more producers established outside the territory of the
Member States.

CHAPTER 1I
GENERAL PROVISIONS
Article 2

1. Each Member State shall ensure that all audiovisual media
services transmitted by media service providers under its juris-
diction comply with the rules of the system of law applicable to
audiovisual media services intended for the public in that
Member State.

2. For the purposes of this Directive, the media service
providers under the jurisdiction of a Member State are any of
the following:

(a) those established in that Member State in accordance with
paragraph 3;

(b) those to whom paragraph 4 applies.

3. For the purposes of this Directive, a media service
provider shall be deemed to be established in a Member State
in the following cases:

(a) the media service provider has its head office in that
Member State and the editorial decisions about the audio-
visual media service are taken in that Member State;

(b) if a media service provider has its head office in one
Member State but editorial decisions on the audiovisual
media service are taken in another Member State, it shall
be deemed to be established in the Member State where a
significant part of the workforce involved in the pursuit of
the audiovisual media service activity operates. If a
significant part of the workforce involved in the pursuit
of the audiovisual media service activity operates in each
of those Member States, the media service provider shall
be deemed to be established in the Member State where it
has its head office. If a significant part of the workforce
involved in the pursuit of the audiovisual media service

activity operates in neither of those Member States, the
media service provider shall be deemed to be established
in the Member State where it first began its activity in
accordance with the law of that Member State, provided
that it maintains a stable and effective link with the
economy of that Member State;

() if a media service provider has its head office in a Member
State but decisions on the audiovisual media service are
taken in a third country, or vice versa, it shall be deemed
to be established in the Member State concerned, provided
that a significant part of the workforce involved in the
pursuit of the audiovisual media service activity operates
in that Member State.

4. Media service providers to whom the provisions of
paragraph 3 are not applicable shall be deemed to be under
the jurisdiction of a Member State in the following cases:

(a) they use a satellite up-link situated in that Member State;

(b) although they do not use a satellite up-link situated in that
Member State, they use satellite capacity appertaining to that
Member State.

5. If the question as to which Member State has jurisdiction
cannot be determined in accordance with paragraphs 3 and 4,
the competent Member State shall be that in which the media
service provider is established within the meaning of Articles 49
to 55 of the Treaty on the Functioning of the European Union.

6. This Directive does not apply to audiovisual media
services intended exclusively for reception in third countries
and which are not received with standard consumer
equipment directly or indirectly by the public in one or more
Member States.

Article 3

1. Member States shall ensure freedom of reception and shall
not restrict retransmissions on their territory of audiovisual
media services from other Member States for reasons which
fall within the fields coordinated by this Directive.

2. In respect of television broadcasting, Member States may
provisionally derogate from paragraph 1 if the following
conditions are fulfilled:

(a) a television broadcast coming from another Member State
manifestly, seriously and gravely infringes Article 27(1) or
(2) and/or Article 6;

(b) during the previous 12 months, the broadcaster has
infringed the provision(s) referred to in point (a) on at
least two prior occasions;

(c) the Member State concerned has notified the broadcaster
and the Commission in writing of the alleged infringements
and of the measures it intends to take should any such
infringement occur again;
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(d) consultations with the transmitting Member State and the
Commission have not produced an amicable settlement
within 15 days of the notification provided for in point
(c), and the alleged infringement persists.

The Commission shall, within 2 months following notification
of the measures taken by the Member State, take a decision on
whether the measures are compatible with Union law. If it
decides that they are not, the Member State will be required
to put an end to the measures in question as a matter of
urgency.

3. Paragraph 2 shall be without prejudice to the application
of any procedure, remedy or sanction to the infringements in
question in the Member State which has jurisdiction over the
broadcaster concerned.

4. In respect of on-demand audiovisual media services,
Member States may take measures to derogate from
paragraph 1 in respect of a given service if the following
conditions are fulfilled:

(a) the measures are:

(i) necessary for one of the following reasons:

— public policy, in particular the prevention, investi-
gation, detection and prosecution of criminal
offences, including the protection of minors and
the fight against any incitement to hatred on
grounds of race, sex, religion or nationality, and
violations of human dignity concerning individual
persons,

— the protection of public health,

— public security, including the safeguarding of
national security and defence,

— the protection of consumers, including investors;

(ii) taken against an on-demand audiovisual media service
which prejudices the objectives referred to in point (i)
or which presents a serious and grave risk of prejudice
to those objectives;

(ili) proportionate to those objectives;

(b) before taking the measures in question and without
prejudice to court proceedings, including preliminary
proceedings and acts carried out in the framework of a
criminal investigation, the Member State has:

(i) asked the Member State under whose jurisdiction the
media service provider falls to take measures and the

latter did not take such measures, or they were inad-
equate;

(ii) notified the Commission and the Member State under
whose jurisdiction the media service provider falls of its
intention to take such measures.

5. Member States may, in urgent cases, derogate from the
conditions laid down in point (b) of paragraph 4. Where this is
the case, the measures shall be notified in the shortest possible
time to the Commission and to the Member State under whose
jurisdiction the media service provider falls, indicating the
reasons for which the Member State considers that there is
urgency.

6.  Without prejudice to the Member State’s possibility of
proceeding with the measures referred to in paragraphs 4 and
5, the Commission shall examine the compatibility of the
notified measures with Union law in the shortest possible
time. Where it comes to the conclusion that the measures are
incompatible with Union law, the Commission shall ask the
Member State in question to refrain from taking any
proposed measures or urgently to put an end to the measures
in question.

Article 4

1. Member States shall remain free to require media service
providers under their jurisdiction to comply with more detailed
or stricter rules in the fields coordinated by this Directive
provided that such rules are in compliance with Union law.

2. In cases where a Member State:

(a) has exercised its freedom under paragraph 1 to adopt more
detailed or stricter rules of general public interest; and

(b) assesses that a broadcaster under the jurisdiction of another
Member State provides a television broadcast which is
wholly or mostly directed towards its territory;

it may contact the Member State having jurisdiction with a view
to achieving a mutually satisfactory solution to any problems
posed. On receipt of a substantiated request by the first Member
State, the Member State having jurisdiction shall request the
broadcaster to comply with the rules of general public
interest in question. The Member State having jurisdiction
shall inform the first Member State of the results obtained
following this request within 2 months. Either Member State
may invite the contact committee established pursuant to
Article 29 to examine the case.

3. The first Member State may adopt appropriate measures
against the broadcaster concerned where it assesses that:



15.4.2010

Official Journal of the European Union

L 95/15

(a) the results achieved through the application of paragraph 2
are not satisfactory; and

(b) the broadcaster in question has established itself in the
Member State having jurisdiction in order to circumvent
the stricter rules, in the fields coordinated by this Directive,
which would be applicable to it if it were established in the
first Member State.

Such measures shall be objectively necessary, applied in a non-
discriminatory manner and proportionate to the objectives
which they pursue.

4. A Member State may take measures pursuant to
paragraph 3 only if the following conditions are met:

(a) it has notified the Commission and the Member State in
which the broadcaster is established of its intention to take
such measures while substantiating the grounds on which it
bases its assessment; and

(b) the Commission has decided that the measures are
compatible with Union law, and in particular that
assessments made by the Member State taking those
measures under paragraphs 2 and 3 are correctly founded.

5. The Commission shall decide within 3 months following
the notification provided for in point (a) of paragraph 4. If the
Commission decides that the measures are incompatible with
Union law, the Member State in question shall refrain from
taking the proposed measures.

6.  Member States shall, by appropriate means, ensure, within
the framework of their legislation, that media service providers
under their jurisdiction effectively comply with the provisions of
this Directive.

7. Member States shall encourage co-regulation and/or self-
regulatory regimes at national level in the fields coordinated by
this Directive to the extent permitted by their legal systems.
These regimes shall be such that they are broadly accepted by
the main stakeholders in the Member States concerned and
provide for effective enforcement.

8.  Directive 2000/31/EC shall apply wunless otherwise
provided for in this Directive. In the event of a conflict
between a provision of Directive 2000/31/EC and a provision
of this Directive, the provisions of this Directive shall prevail,
unless otherwise provided for in this Directive.

CHAPTER 1II

PROVISIONS APPLICABLE TO ALL AUDIOVISUAL MEDIA
SERVICES

Article 5

Member States shall ensure that audiovisual media service
providers under their jurisdiction shall make easily, directly

and permanently accessible to the recipients of a service at
least the following information:

(a) the name of the media service provider;

(b) the geographical address at which the media service
provider is established;

(c) the details of the media service provider, including its elec-
tronic mail address or website, which allow it to be
contacted rapidly in a direct and effective manner;

(d) where applicable, the competent regulatory or supervisory
bodies.

Article 6

Member States shall ensure by appropriate means that audio-
visual media services provided by media service providers under
their jurisdiction do not contain any incitement to hatred based
on race, sex, religion or nationality.

Article 7

Member States shall encourage media service providers under
their jurisdiction to ensure that their services are gradually made
accessible to people with a visual or hearing disability.

Article 8

Member States shall ensure that media service providers under
their jurisdiction do not transmit cinematographic works
outside periods agreed with the rights holders.

Article 9

1.  Member States shall ensure that audiovisual commercial
communications provided by media service providers under
their jurisdiction comply with the following requirements:

(a) audiovisual commercial communications shall be readily
recognisable as such. Surreptitious audiovisual commercial
communication shall be prohibited;

(b) audiovisual commercial communications shall not use
subliminal techniques;

(¢) audiovisual commercial communications shall not:

(i) prejudice respect for human dignity;

(ii) include or promote any discrimination based on sex,
racial or ethnic origin, nationality, religion or belief,
disability, age or sexual orientation;
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(ili) encourage behaviour prejudicial to health or safety;

(iv) encourage behaviour grossly prejudicial to the
protection of the environment;

(d) all forms of audiovisual commercial communications for
cigarettes and other tobacco products shall be prohibited;

() audiovisual commercial communications for alcoholic
beverages shall not be aimed specifically at minors and
shall not encourage immoderate consumption of such
beverages;

(f) audiovisual commercial communication for medicinal
products and medical treatment available only on
prescription in the Member State within whose jurisdiction
the media service provider falls shall be prohibited;

(¢) audiovisual commercial communications shall not cause
physical or moral detriment to minors. Therefore they
shall not directly exhort minors to buy or hire a product
or service by exploiting their inexperience or credulity,
directly encourage them to persuade their parents or
others to purchase the goods or services being advertised,
exploit the special trust minors place in parents, teachers or
other persons, or unreasonably show minors in dangerous
situations.

2. Member States and the Commission shall encourage
media service providers to develop codes of conduct regarding
inappropriate audiovisual commercial communications, accom-
panying or included in children’s programmes, of foods and
beverages containing nutrients and substances with a nutritional
or physiological effect, in particular those such as fat, trans-fatty
acids, salt[sodium and sugars, excessive intakes of which in the
overall diet are not recommended.

Article 10

1. Audiovisual media services or programmes that are
sponsored shall meet the following requirements:

(a) their content and, in the case of television broadcasting,
their scheduling shall in no circumstances be influenced in
such a way as to affect the responsibility and editorial inde-
pendence of the media service provider;

(b) they shall not directly encourage the purchase or rental of
goods or services, in particular by making special promo-
tional references to those goods or services;

(c) viewers shall be clearly informed of the existence of a spon-
sorship agreement. Sponsored programmes shall be clearly
identified as such by the name, logo andfor any other
symbol of the sponsor such as a reference to its product(s)
or service(s) or a distinctive sign thereof in an appropriate

way for programmes at the beginning, during and/or at the
end of the programmes.

2. Audiovisual media services or programmes shall not be
sponsored by undertakings whose principal activity is the
manufacture or sale of cigarettes and other tobacco products.

3. The sponsorship of audiovisual media services or
programmes by undertakings whose activities include the manu-
facture or sale of medicinal products and medical treatment
may promote the name or the image of the undertaking, but
shall not promote specific medicinal products or medical
treatments available only on prescription in the Member State
within whose jurisdiction the media service provider falls.

4. News and current affairs programmes shall not be
sponsored. Member States may choose to prohibit the
showing of a sponsorship logo during children’s programmes,
documentaries and religious programmes.

Atrticle 11

1. Paragraphs 2, 3 and 4 shall apply only to programmes
produced after 19 December 2009.

2. Product placement shall be prohibited.

3. By way of derogation from paragraph 2, product
placement shall be admissible in the following cases unless a
Member State decides otherwise:

(a) in cinematographic works, films and series made for audio-
visual media services, sports programmes and light enter-
tainment programmes;

(b) where there is no payment but only the provision of certain
goods or services free of charge, such as production props
and prizes, with a view to their inclusion in a programme.

The derogation provided for in point (a) shall not apply to
children’s programmes.

Programmes that contain product placement shall meet at least
all of the following requirements:

(a) their content and, in the case of television broadcasting,
their scheduling shall in no circumstances be influenced in
such a way as to affect the responsibility and editorial inde-
pendence of the media service provider;

(b) they shall not directly encourage the purchase or rental of
goods or services, in particular by making special promo-
tional references to those goods or services;

(c) they shall not give undue prominence to the product in
question;



15.4.2010

Official Journal of the European Union

L 95/17

(d) viewers shall be clearly informed of the existence of product
placement. Programmes containing product placement shall
be appropriately identified at the start and the end of the
programme, and when a programme resumes after an
advertising break, in order to avoid any confusion on the
part of the viewer.

By way of exception, Member States may choose to waive the
requirements set out in point (d) provided that the programme
in question has neither been produced nor commissioned by
the media service provider itself or a company affiliated to the
media service provider.

4. In any event programmes shall not contain product
placement of:

(a) tobacco products or cigarettes or product placement from
undertakings whose principal activity is the manufacture or
sale of cigarettes and other tobacco products;

(b) specific medicinal products or medical treatments available
only on prescription in the Member State under whose
jurisdiction the media service provider falls.

CHAPTER IV

PROVISIONS  APPLICABLE ONLY TO

AUDIOVISUAL MEDIA SERVICES

ON-DEMAND

Article 12

Member States shall take appropriate measures to ensure that
on-demand audiovisual media services provided by media
service providers under their jurisdiction which might
seriously impair the physical, mental or moral development of
minors are only made available in such a way as to ensure that
minors will not normally hear or see such on-demand audio-
visual media services.

Article 13

1. Member States shall ensure that on-demand audiovisual
media services provided by media service providers under
their jurisdiction promote, where practicable and by appropriate
means, the production of and access to European works. Such
promotion could relate, inter alia, to the financial contribution
made by such services to the production and rights acquisition
of European works or to the share andfor prominence of
European works in the catalogue of programmes offered by
the on-demand audiovisual media service.

2. Member States shall report to the Commission no later
than 19 December 2011 and every 4 years thereafter on the
implementation of paragraph 1.

3. The Commission shall, on the basis of the information
provided by Member States and of an independent study,
report to the European Parliament and to the Council on the
application of paragraph 1, taking into account the market and

technological developments and the objective of cultural
diversity.

CHAPTER V

PROVISIONS CONCERNING EXCLUSIVE RIGHTS AND SHORT
NEWS REPORTS IN TELEVISION BROADCASTING

Article 14

1. Each Member State may take measures in accordance with
Union law to ensure that broadcasters under its jurisdiction do
not broadcast on an exclusive basis events which are regarded
by that Member State as being of major importance for society
in such a way as to deprive a substantial proportion of the
public in that Member State of the possibility of following
such events by live coverage or deferred coverage on free
television. If it does so, the Member State concerned shall
draw up a list of designated events, national or non-national,
which it considers to be of major importance for society. It shall
do so in a clear and transparent manner in due time. In so
doing the Member State concerned shall also determine whether
these events should be available by whole or partial live
coverage or, where necessary or appropriate for objective
reasons in the public interest, whole or partial deferred
coverage.

2. Member States shall immediately notify to the
Commission any measures taken or to be taken pursuant to
paragraph 1. Within a period of 3 months from the notifi-
cation, the Commission shall verify that such measures are
compatible with Union law and communicate them to the
other Member States. It shall seek the opinion of the contact
committee established pursuant to Article 29. It shall forthwith
publish the measures taken in the Official Journal of the European
Union and at least once a year the consolidated list of the
measures taken by Member States.

3. Member States shall ensure, by appropriate means within
the framework of their legislation, that broadcasters under their
jurisdiction do not exercise the exclusive rights purchased by
those broadcasters after 18 December 2007 in such a way that
a substantial proportion of the public in another Member State
is deprived of the possibility of following events which are
designated by that other Member State in accordance with
paragraphs 1 and 2 by whole or partial live coverage or,
where necessary or appropriate for objective reasons in the
public interest, whole or partial deferred coverage on free
television as determined by that other Member State in
accordance with paragraph 1.

Article 15

1. Member States shall ensure that for the purpose of short
news reports, any broadcaster established in the Union has
access on a fair, reasonable and non-discriminatory basis to
events of high interest to the public which are transmitted on
an exclusive basis by a broadcaster under their jurisdiction.
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2. If another broadcaster established in the same Member
State as the broadcaster seeking access has acquired exclusive
rights to the event of high interest to the public, access shall be
sought from that broadcaster.

3. Member States shall ensure that such access is guaranteed
by allowing broadcasters to freely choose short extracts from
the transmitting broadcaster’s signal with, unless impossible for
reasons of practicality, at least the identification of their source.

4. As an alternative to paragraph 3, Member States may
establish an equivalent system which achieves access on a fair,
reasonable and non-discriminatory basis through other means.

5. Short extracts shall be used solely for general news
programmes and may be used in on-demand audiovisual
media services only if the same programme is offered on a
deferred basis by the same media service provider.

6.  Without prejudice to paragraphs 1 to 5, Member States
shall ensure, in accordance with their legal systems and
practices, that the modalities and conditions regarding the
provision of such short extracts are defined, in particular,
with respect to any compensation arrangements, the
maximum length of short extracts and time limits regarding
their transmission. Where compensation is provided for, it
shall not exceed the additional costs directly incurred in
providing access.

CHAPTER VI

PROMOTION OF DISTRIBUTION AND PRODUCTION OF
TELEVISION PROGRAMMES

Article 16

1.  Member States shall ensure, where practicable and by
appropriate means, that broadcasters reserve for European
works a majority proportion of their transmission time,
excluding the time allotted to news, sports events, games, adver-
tising, teletext services and teleshopping. This proportion,
having regard to the broadcaster’s informational, educational,
cultural and entertainment responsibilities to its viewing
public, should be achieved progressively, on the basis of
suitable criteria.

2. Where the proportion laid down in paragraph 1 cannot
be attained, it must not be lower than the average for 1988 in
the Member State concerned.

However, in respect of Greece and Portugal, the year 1988 shall
be replaced by the year 1990.

3. Member States shall provide the Commission every 2
years, starting from 3 October 1991, with a report on the
application of this Article and Article 17.

That report shall in particular include a statistical statement on
the achievement of the proportion referred to in this Article and
Article 17 for each of the television programmes falling within
the jurisdiction of the Member State concerned, the reasons, in
each case, for the failure to attain that proportion and the
measures adopted or envisaged in order to achieve it.

The Commission shall inform the other Member States and the
European Parliament of the reports, which shall be accom-
panied, where appropriate, by an opinion. The Commission
shall ensure the application of this Article and Article 17 in
accordance with the provisions of the Treaty on the Functioning
of the European Union. The Commission may take account in
its opinion, in particular, of progress achieved in relation to
previous years, the share of first broadcast works in the
programming, the particular circumstances of new television
broadcasters and the specific situation of countries with a low
audiovisual production capacity or restricted language area.

Article 17

Member States shall ensure, where practicable and by appro-
priate means, that broadcasters reserve at least 10 % of their
transmission time, excluding the time allotted to news, sports
events, games, advertising, teletext services and teleshopping, or
alternately, at the discretion of the Member State, at least 10 %
of their programming budget, for European works created by
producers who are independent of broadcasters. This
proportion, having regard to the broadcaster’s informational,
educational, cultural and entertainment responsibilities to its
viewing public, should be achieved progressively, on the basis
of suitable criteria. It must be achieved by earmarking an
adequate proportion for recent works, that is to say works
transmitted within 5 years of their production.

Atticle 18

This Chapter shall not apply to television broadcasts that are
intended for local audiences and do not form part of a national
network.

CHAPTER VII
TELEVISION ADVERTISING AND TELESHOPPING
Article 19

1. Television advertising and teleshopping shall be readily
recognisable and distinguishable from editorial content.
Without prejudice to the use of new advertising techniques,
television advertising and teleshopping shall be kept quite
distinct from other parts of the programme by optical and/or
acoustic and/or spatial means.

2. Isolated advertising and teleshopping spots, other than in
transmissions of sports events, shall remain the exception.



15.4.2010

Official Journal of the European Union

L 95/19

Article 20

1. Member States shall ensure, where television advertising or
teleshopping is inserted during programmes, that the integrity
of the programmes, taking into account natural breaks in and
the duration and the nature of the programme concerned, and
the rights of the right holders are not prejudiced.

2. The transmission of films made for television (excluding
series, serials and documentaries), cinematographic works and
news programmes may be interrupted by television advertising
and|or teleshopping once for each scheduled period of at least
30 minutes. The transmission of children’s programmes may be
interrupted by television advertising and/or teleshopping once
for each scheduled period of at least 30 minutes, provided that
the scheduled duration of the programme is greater than 30
minutes. No television advertising or teleshopping shall be
inserted during religious services.

Article 21

Teleshopping for medicinal products which are subject to a
marketing authorisation within the meaning of Directive
2001/83/EC, as well as teleshopping for medical treatment,
shall be prohibited.

Article 22

Television advertising and teleshopping for alcoholic beverages
shall comply with the following criteria:

(a) it may not be aimed specifically at minors or, in particular,
depict minors consuming these beverages;

(b) it shall not link the consumption of alcohol to enhanced
physical performance or to driving;

(c) it shall not create the impression that the consumption of
alcohol contributes towards social or sexual success;

(d) it shall not claim that alcohol has therapeutic qualities or
that it is a stimulant, a sedative or a means of resolving
personal conflicts;

(e) it shall not encourage immoderate consumption of alcohol
or present abstinence or moderation in a negative light;

(f) it shall not place emphasis on high alcoholic content as
being a positive quality of the beverages.

Article 23

1. The proportion of television advertising spots and tele-
shopping spots within a given clock hour shall not exceed
0 %.

2. Paragraph 1 shall not apply to announcements made by
the broadcaster in connection with its own programmes and
ancillary products directly derived from those programmes,
sponsorship announcements and product placements.

Article 24

Teleshopping windows shall be clearly identified as such by
optical and acoustic means and shall be of a minimum uninter-
rupted duration of 15 minutes.

Article 25

This Directive shall apply mutatis mutandis to television channels
exclusively devoted to advertising and teleshopping as well as to
television channels exclusively devoted to self-promotion.

However, Chapter VI as well as Articles 20 and 23 shall not
apply to these channels.

Article 26

Without prejudice to Article 4, Member States may, with due
regard for Union law, lay down conditions other than those laid
down in Article 20(2) and Article 23 in respect of television
broadcasts intended solely for the national territory which
cannot be received directly or indirectly by the public in one
or more other Member States.

CHAPTER VIII
PROTECTION OF MINORS IN TELEVISION BROADCASTING
Article 27

1. Member States shall take appropriate measures to ensure
that television broadcasts by broadcasters under their juris-
diction do not include any programmes which might
seriously impair the physical, mental or moral development of
minors, in particular programmes that involve pornography or
gratuitous violence.

2. The measures provided for in paragraph 1 shall also
extend to other programmes which are likely to impair the
physical, mental or moral development of minors, except
where it is ensured, by selecting the time of the broadcast or
by any technical measure, that minors in the area of trans-
mission will not normally hear or see such broadcasts.

3. In addition, when such programmes are broadcast in
unencoded form Member States shall ensure that they are
preceded by an acoustic warning or are identified by the
presence of a visual symbol throughout their duration.
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CHAPTER IX
RIGHT OF REPLY IN TELEVISION BROADCASTING
Article 28

1. Without prejudice to other provisions adopted by the
Member States under civil, administrative or criminal law, any
natural or legal person, regardless of nationality, whose
legitimate interests, in particular reputation and good name,
have been damaged by an assertion of incorrect facts in a
television programme must have a right of reply or equivalent
remedies. Member States shall ensure that the actual exercise of
the right of reply or equivalent remedies is not hindered by the
imposition of unreasonable terms or conditions. The reply shall
be transmitted within a reasonable time subsequent to the
request being substantiated and at a time and in a manner
appropriate to the broadcast to which the request refers.

2. A right of reply or equivalent remedies shall exist in
relation to all broadcasters under the jurisdiction of a Member
State.

3. Member States shall adopt the measures needed to
establish the right of reply or the equivalent remedies and
shall determine the procedure to be followed for the exercise
thereof. In particular, they shall ensure that a sufficient time
span is allowed and that the procedures are such that the
right or equivalent remedies can be exercised appropriately by
natural or legal persons resident or established in other Member
States.

4. An application for exercise of the right of reply or the
equivalent remedies may be rejected if such a reply is not
justified according to the conditions laid down in paragraph
1, would involve a punishable act, would render the broadcaster
liable to civil-law proceedings or would transgress standards of
public decency.

5. Provision shall be made for procedures whereby disputes
as to the exercise of the right of reply or the equivalent
remedies can be subject to judicial review.

CHAPTER X
CONTACT COMMITTEE
Article 29

1. A contact committee is established under the aegis of the
Commission. It shall be composed of representatives of the
competent authorities of the Member States. It shall be
chaired by a representative of the Commission and meet
either on his initiative or at the request of the delegation of a
Member State.

2. The tasks of the contact committee shall be:

(@) to facilitate effective implementation of this Directive
through regular consultation on any practical problems
arising from its application, and particularly from the appli-
cation of Article 2, as well as on any other matters on
which exchanges of views are deemed useful;

(b) to deliver own-initiative opinions or opinions requested by
the Commission on the application by the Member States of
this Directive;

(c) to be the forum for an exchange of views on what matters
should be dealt with in the reports which Member States
must submit pursuant to Article 16(3) and on their
methodology;

(d) to discuss the outcome of regular consultations which the
Commission holds with representatives of broadcasting
organisations, producers, consumers, manufacturers, service
providers and trade unions and the creative community;

(e) to facilitate the exchange of information between the
Member States and the Commission on the situation and
the development of regulatory activities regarding audio-
visual media services, taking account of the Union’s audio-
visual policy, as well as relevant developments in the
technical field;

(f) to examine any development arising in the sector on which
an exchange of views appears useful.

CHAPTER XI

COOPERATION BETWEEN REGULATORY BODIES OF THE
MEMBER STATES

Article 30

Member States shall take appropriate measures to provide each
other and the Commission with the information necessary for
the application of this Directive, in particular Articles 2, 3 and
4, in particular through their competent independent regulatory

bodies.

CHAPTER XII
FINAL PROVISIONS
Article 31

In fields which this Directive does not coordinate, it shall not
affect the rights and obligations of Member States resulting
from existing conventions dealing with telecommunications or
broadcasting.

Article 32

Member States shall communicate to the Commission the text
of the main provisions of national law which they adopt in the
field covered by this Directive.

Article 33

Not later than 19 December 2011, and every 3 years thereafter,
the Commission shall submit to the European Parliament, to the
Council and to the European Economic and Social Committee a
report on the application of this Directive and, if necessary,
make further proposals to adapt it to developments in the
field of audiovisual media services, in particular in the light of
recent technological developments, the competitiveness of the
sector and levels of media literacy in all Member States.
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That report shall also assess the issue of television advertising
accompanying or included in children’s programmes, and in
particular whether the quantitative and qualitative rules
contained in this Directive have afforded the level of protection
required.

Article 34

Directive 89/552[EEC, as amended by the Directives listed in
Annex I, Part A, is repealed, without prejudice to the obligations
of the Member States relating to the time limits for trans-
position into national law of the Directives set out in Annex
I, Part B.

References to the repealed Directive shall be construed as
references to this Directive and shall be read in accordance
with the correlation table in Annex Il

Article 35

This Directive shall enter into force on the 20th day following
its publication in the Official Journal of the European Union.

Article 36

This Directive is addressed to the Member States.

Done at Strasbourg, 10 March 2010.

For the Council
The President
D. LOPEZ GARRIDO

For the European Parliament
The President
J. BUZEK
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ANNEX 1

PART A

Repealed Directive with list of its successive amendments

(referred to in Article 34)

Council Directive 89/552/EEC
(O] L 298, 17.10.1989, p. 23)

Directive 97/36/EC of the European Parliament and
of the Council
(O] L 202, 30.7.1997, p. 60)

Directive 2007/65/EC of the European Parliament only Article 1
and of the Council
(O] L 332, 18.12.2007, p. 27)

PART B

List of time limits for transposition into national law

(referred to in Article 34)

Directive Time limit for transposition

89/552[EEC 3 October 1991
97/36/EC 31 December 1998

2007/65(EC 19 December 2009
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ANNEX II
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